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BLJ1IM GEPY BAF TIAPJIAMACBI
OBPA3OBATEJbHAJL [MPOT'PAMMA
EDUCATIONAL PROGRAM

Bazoaprama Oenzeiti /¥Ypoeeny npozpammsl/Program level Baxanaepuam / Bachelor
Binim Oepy canacylibli K001 Meilt amayvl/

Koo u kiaccuguranus odnacmu obpazosanus/
Code and classification of the field of education

6B01 TTedazozurantiis ui1eMOap
6B01 Heoazocuieckue iLayKu
6B01 Pedagogical sciences
Jaapnay 6azetmuIHLIK K001 Men amayvl/ 6B017 Tindep sware a0eoucn

GoiibIHLa MyEaniMOepol 0aapiay /68017

Koo u knaccugurauus nanpasjenii 1n0020mosKu/ TTod20mosKa yuumeneil no A3elkam

Code and name of the direction of training

BB mo0stnuir, KoObl MeH amayul/
Koo u nazeanue zpynnol ory/
Group code and name of EP

EE Koow men amayvl/ Koo u nazeanue OI/
Gode and name of EP

BE mypi/ Tun OI/ EP type

wnumepamype/ 68017 Training of teachers in
languages and literature

B018 LLlem mini myzanivoepin oaspnay/
B018 IloozomosKa ywumenet UHOCTNPUAHHO2O
azeica /BO18 Training of foreign language
reachers

6B01719 [Llemen mini: exi uiemen mini
(azblnuLblH HCIHE mypix mindepi)/

6B01719 (Hrnocmpaniuil A361K: osa
UHOCHPAHHBIX A3bIKA anznuiickuil u MypeyKutt
azbix) /6B01719 Foreign Language: Two Foreign
Languages(English and Turkish Languages)

Kondanelcmagol BB/ Ieticmeyiouue or/
Current EP

Binikminix oeneeiii/ YposcHs reanugurayuu / Skill level YEI1I 6, CBLI 6/ HPK 6, OPK 6/
NQF(national qualification framework) 6,

SQF(sectoral qualifications framework) 6

OxpLmy bl MUNMIK mepsini/ T unuYHbI CPOK obyuenus/
Generic period of study

4 ocoi/ 4 200a /4 years

Oxprmy mini/ S3b1K ooyuenusn/ Language 0, education Azornueinuia/ Anenugickut/ English
£

Typixuie/ Typeyxuil/ Turkish

2021 sxpitEbl Kabbuyiay/ Hipuem 2021 rona/ Matriculated in 2021year
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O3IPJIETEH / PASPABOTAHA / DESIGNED

Bimim 6epy 6armapraManapbi AalbHIAY XKoHe capanTtay GOMbIHIIA HKYMBIC TOOEI
PaGouas rpynna no pa3padoTke U IKCIepTH3e 00Pa30BaTENBHRIX MPOTPaMM
Working group for the development and evaluation of the education programs

Kypacroipymsi: /Pazpadorauk: /Developer:

AFBUTITBIH (DHITONOTHSCHI» KadepackiHbIH TOLCHT M.a., PhD

u.0.10ueura kagenpol «Anrauickod gunomorum», PhD S

PhD, senior teacher of “Foreign Languages Teaching” department é Q‘%  JL.Kaseixankesnl/ L.Kazykhankyzy
Capanmbr: /3xenepT: / expert:

«AFBUTIIBIH PEITOIOTHICED KadenpachiHbIH MeHrepymici, PhD

3aseyrommin kadeapoi «AHruicKo# hronoruuny, PhD d;?—?{
Head of the “Foreign Languages Teaching “department, PhD & "—br M.CeiroBa/ M.Seitova

JKymeic 6epyminep/PaGoromarenn/ Employers:

«Hyp 6omarraky HacTaybIir MEKTET JUPEKTOPBHIL:
Jupexrop HawaneHo# mkomsl « Hyp 6omamaky:

Director of the «Hyp Gonamaky primary school: Caiinyuraesa/ A.Saidullayeva

JlupexTop cpearei 05meo6pasoBaTeTEHOM I
Ne20 umvenu 11 P.McmeToBa
Director of Ne 20 Irismetov school:

No 17 ATtaTypk aTbIHAAFbl XKaJlIlbl OPTA MEKTEH

HupexTop cpenieit o6meodpasoBaTenbHON i

Ne 17 mmenn ATtaTropKa: / 5.\ ; %

Director of Ne 17 Ataturk school: il 75 P.¥Ypymona /R.Urumova
Binim anymer/ OGyuaronuiics/ Student; %L‘i F

A\
"‘“ﬁr\

CAFBUIIIBIH (UIOTOTHACH) Kadepacsr,

DAT-911 106bisbiy crymenti/ cryaent rpynmst GAT-911

kadenps! [lerarorugeckx HHOCTPAHHEBIX SI3BIKOB

Student of FAT-911 group, “Foreign Languages Teaching “department K.Maxan6et1/K.Makhanbet

6B017 — Tinaep xoune anebuer Gokpima MyratiMaepai Aaspray GarbITEIHBIH Oinjm Gepy Garmapmamacer [leren Tini: exi
weTes TUT(AFBUIMIBIH SKaHE TYPIK Timaepi) «AFBITIILIH (HIOTOTHACHD) ¢APACBIHBIH, MYKITICIHAE TATKBITAH/IEL
/ObpazoBatenpHas TporpamMMa no HanpaeieHuro 6B017 - IloarotoBka yduTesneH s3LIKOB M JUTEpaTyprl MHOCTpaHHBIH
A3BIK: /B MHOCTPAHHBIX A3LIKA (AHTTHHCKHH M Typelkui) ObUIa 3aciymmaHa M OOCyJIeHA Ha Kadenpe «AHTMHMECKOH
¢unonorum» / The educational program in the direction 6B017 - Training of teachers of languages and literature Foreign
language: two forcign languages (English and Turkish) was heard and discussed at the Department of English Philology
Xarrama/TIporokon/Protocol NoNe F « 4 7 02 2021x.r.y.

Dutonorusay GakyILTETIHIN AKAASMHSUIBIK KOMHTET KCI—ICCIHJIC TANTKBUTAHIE/

OBCyRIEHO HA COBETE aKAEMUIECKOTO KOMHUTCTA (haK e MHACKOH QHIIoIoram» /
Discussed at the council of the academic committee of fite

Xarrama/lIpotokon/Protocol number No 4«

KEJICIJIAI / COTJIACOBAHO / AGREED
®axynprer gexkansl / Jexan daxynsrera / Dean di’i%migg.\

H.K.Aiiroaesa/ N.K.Aitbayeva

“N
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KOXKA AXMET SICAYU ATBIHJAY bl XAJIBIKAPAJIBIK KA3AK-TYPIK YHUBEPCHUTETI
MEKJIYHAPOIHBIA KABAXCKO-TYPEIIKMA YHUBEPCUTET UMEHM XOKA AXMEJIA SICABA
KHOJA AHMET YASSAWI INTERNATIONAL KAZAKH-TURKISH UNIVERSITY

«BEKITEMIH/ YTBEPXKJAIO/ APPROVED»
YHuBepcuter MIPE3UICHTI/ IIpesunent
yHUBepcUTeTa/
Rector of the University
Bb.A6apacunos / B.Abdrasilov

AxaneMUsUIBIK KOMUTET IIelriMi Herizinae /

Ha ocHoBanum pemenust Akagemuueckoro Komurera/
Based on the decision of the Academic Committe
Ne  xarrama/ nportokoin/ protocol

AN .

BIJIIM BEPY BATIAPJIAMACBI
OBPA3OBATEJIBHAS ITPOTPAMMA
EDUCATIONAL PROGRAM

Bazoapnama oenzeiii /Yposenwv npozpammut/Program level Fbaxanaspuam / Bachelor
Binim 6epy canacvinviyy Koovt Men amaywl/ 6B01 [ledazozuxansik 26l16imMoap
Koo u knaccugpuxayus oonacmu oopazosanus/ 6B01 Iledazocuueckue nayxku
Code and classification of the field of education 6B01 Pedagogical sciences
Jaapnay 6azetmuiibiy KOsl men amayvl/ 6B017 Tindep scone a0ebuem
bouvinwa myzanimoepoi oaspaay /68017
Koo u knaccugpukayus nanpaenenuii no020mogxu/ Iloozomoeka yuumeneti no a3vikam
Code and name of the direction of training unumepamype/ 6B017 Training of teachers in

languages and literature

bbb moouvinwiy K00l Men amayul/ B018 Illem mini myeanimoepin oaspaay/

Koo u nazeanue zpynner OIl/ B018 Iloozomoeska yuumeneii unocmpanno2o

Group code and name of EP azvika /B0O18 Training of foreign language
teachers

BB koovt men amaywl/ Koo u nazeanue OIl/ 6B017193kon Lllemen mini: exi wiemen mini

Gode and name of EP (aevLnublH sHcoHe mypix minoepi)/

6B01719 (Mnocmpannblii A36IK. 084
UHOCIMPAHHBIX A3bIKA AHIUUCKULL U MYPeyKull
sazwik) /6B01719 Foreign Language: Two Foreign
Languages(English and Turkish Languages)

bb mypi/ Tun OIl/ EP type Konoanvicmazer 5b/ Jleticmayiowue OI1/
Current EP
Binikminik oeneeiii/ Ypoeens keanugpuxayuu / Skill level ¥BIII 6, CBIII 6/ HPK 6, OPK 6/

NQF(national qualification framework) 6,
SQF(sectoral qualifications framework) 6

OkbitmyovtH munmik mep3imi/ Tunuunstit cpok o6yuenus/ 4 ocvin/ 4 2o0a / 4 years
Generic period of study

Oxpimy mini/ f3vix 06yuenusn/ Language of education Aevimwbinuwa/ Anenutickuty/ English
Typixwe/ Typeyxui/ Turkish

2021 :xplrbl Ka0bl1aay/ Ilpuem 2021 rona/ Matriculated in 2021year
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93IPJIET'EH / PASPABOTAHA / DESIGNED

Binim Gepy OarmapiaManapbiH AaiibIHIAY KOHE capanTay OOMbIHIIA )KYMBIC TOOBI
Pabouast rpynma no pa3zpaboTke 1 SKCIIepTH3e 00pa30BaTENBHbBIX IIPOrPaMM
Working group for the development and evaluation of the education programs

Kypactoipyumsi: /Pazpadoruux: /Developer:
«AFBUTIIBIH (DUITOJOTHICHD KadeNpachIHbIH JOICHT M.a., PhD

1.0.JI0IICHTa Kadenpbl « AHTIHCKON (hrnonoruny, PhD
PhD, senior teacher of “Foreign Languages Teaching” department JI.Ka3sxaukpi3el/ L.Kazykhankyzy

Capanumbl: /3xcnept: / expert:

«AFBUTIIBIH (QUIONOTHUACH KadeapachHbIH MeHrepyurici, PhD
3aBenyronuii kKadeapoi «AHrIuicko ¢uoaorum», PhD
Head of the “Foreign Languages Teaching ”department, PhD M.CeiitoBa/ M.Seitova

Kymbic 6epyminep/Padoronaresn/ Employers:

«Hyp Gonamaky 6acraybli MEKTEI AUPEKTOPHI:
JupexTop HauaabHO#M mikossl «Hyp Oonarmaky:
Director of the «Hyp Gomamak» primary school: A.Caiinynnaesa / A.Saidullayeva

No20 P.McmeToB aThIHIAFhI KaJIIbl OPTa MEKTEI AUPEKTOPHI:

Jupekrop cpeaHeit 001eo00pa3oBaTeIbHOMN HIKOJbI

Ne20 nmenu 1T P.McmeroBa

Director of Ne 20 Irismetov school: H.dyiicen6ex/ N.Duisenbek

No 17 AtaTypk aThIHIAFBI )KaJIIIBI OpTa MEKTEMN'" TUPEKTOPHI !

Jupekrop cpenHeii 00meo0pa3oBaTebHOM HIKOJIBI

Ne 17 umenu Atatiopka:

Director of Ne 17 Ataturk school: P.Ypymoga /R.Urumova
Binim anymsl/ O0yyarommiics/ Student:

«Ilemarorukanbik meren Tinaepi» kadenpacer, DAT-011 ToOBIHBIH CTYIEHTI/
Crynent rpynnbsl @AT-011, kadenpst [legarornaeckiux HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
Student of FAT-011 group, “Foreign Languages Teaching”department A.Omap6ek /A.Omarbek

«AFBUIIIBIH QHUIONOTUSACHD Kadeapacsl,

DAT-911 TOOBIHBIH cTYACHTI/ cTyneHT rpymsl @AT-911

kadenpst [leqarornaeckux HHOCTPAHHBIX S3BIKOB

Student of FAT-911 group, “Foreign Languages Teaching “department K.Maxan6et/K.Makhanbet

6B017 — Tinnmep >xoHe oxeOueT OOWBIHIIIA MYFalIMAEPAl Aasipiay OarbITBIHBIH OinliM Oepy Oarmaprmamackr Llleren Timi: exi
mieTes TUTI(aFBUILIBIH JKOHE TYPIK Timepi) «AFBUIIIBIH (QHIONOTHACHD Ka(eqpachlHBIH MOXKITICIHAE TaTKbUIAH/IBL.
/Obpa3oBaTenpHas mporpamma 1o HampasieHuo 6B017 - IloaroroBka yumresnei s3BIKOB U JuTepaTypbl MHOCTpaHHBII
SI3BIK: JIBA MHOCTPAHHBIX SI3bIKA (AHTJIIMHICKUI M Typeukwii) ObUTa 3aciiymiaHa W oOCyXIeHa Ha Kadeape «AHTIHICKON
¢wnonorum» / The educational program in the direction 6B017 - Training of teachers of languages and literature Foreign
language: two foreign languages (English and Turkish) was heard and discussed at the Department of English Philology
Xatrama/[Ipotokon/Protocol No.Ne < ” 2021x. r.y.

Ounonorus» QaKymbTETiHIH aKaJeMUASITBIK KOMATET KEHECIH/IE TalTKbUTaHIbl/

OOcyxIeHO Ha COBETE aKaJeMHIECKOT0 KOMUTETa (haKynbTeTa « AHTIHICKOH (rtomorum /
Discussed at the council of the academic committee of the faculty of " English philology "
Xarrama/IIporokon/Protocol number Ne « » 2021x. r.y.

KEJICLJIAI / COTJIACOBAHO / AGREED
dakynerer nekansl / Jlexan daxynsrera / Dean of Faculty

H.K.AiitoaeBa/ N.K.Aitbayeva
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Binim 6epy 0arnapiaamacbinbiH nacnoptel/ Ilacnopt o6pasoBaTeibHOM MpOorpaMmabi/

Passport of the educational program

Koanany camacel/ O61acTh npuMeHenust/
Application area

[eTen Timi: exi meres Tili (aFBUIIIBIH XOHE TYPIK TUIAEpi) OltiM Oepy OarmapiaMachl
TlelaroruKablK medepairi 6ap MaMaHIapapl AaspiayFa apHaJFaH, aTaln aifTKaHa et
TIINEpiH OKBITY marmpuiapel. bimiM Oepy Oarmapmamacel OKy, TOpOHEINiK, MoOAEHH-
arapTYIIBUIBIK )KYMBICTapFa Jaspiiayra OarbITTalFaH.

OO0pasoBatenbHass mporpaMMa VIHOCTpaHHBIN s3bIK: JIBa HMHOCTPAHHBIX  SI3BIKA
(aHFHHﬁCKHﬁ u TypeLIKPIfI)ﬂ,J’ISI IIOATOTOBKH CIICIIUAJIMCTOBHUMCIOIIUX IICAArOru4yccuc
HaBBIKH, a B YaCTHOCTH HaBBIKH npenojiaBaHus HWHOCTPAaHHbBIX SI3BIKOB.
OOpaszoBaTenbHass IporpaMMa HampaBlIeHa Ha MOATOTOBKY K  BBITIONIHCHHIO
HpeHOZ[aBaTCHLCKOfI, BOCHHTaTeJ'ILHOﬁ, KyJILTypHO-HpOCBeTHTCHLCKOﬁ pa60T1)1.
Educational program Foreign language: two foreign languages (English and Turkish)
for the training of specialists with pedagogical skills, in particular the skills of teaching
foreign languages. The educational program is aimed at preparing for the
implementation of teaching, educational, cultural and educational work.

Binim Gepy 0arnapiaMaHbIH
aKaJeMHUsIIBIK KpequT KesieMi / O0bem
AKAIEMUYCCKUX KPEeAuTOB
odpa3oBarebHOi mporpamvsl/ The
number of academic credits of the
educational program

240

HopMaTuBTiK KYKBIKTBIK KAMTBLIYbI/
HopmaTtusHo-npaBoBoe odecnieueHune/
Legal and regulatory support

«bimimM Typane» 3ansl Kaszakcran PecnyOmukaceiabsiy 2007 sxpuwbl 27 miiineneri
Ne319-1IT (04.07.2018 >xbUTFBI ©3repicTepi MEH TOJIBIKTBIPYIAPBIMEH);

Kazakcran PecnyOnukacer bBinmim  skoHe FeitbiM  MuHHCTpPiHIH 2018 xbursr 31
kazaHnarsl Ne 604 «binim GepyniH OapIbIK AeHreWiHiH MEMIIEKETTIK KaIIbIFa MiH/ICTTI
6iiM Oepy cTaHIApTTapbIH OEKITy Typaibl» OYHpPBIFHL;

OwMmip Goiibl OiniM anyra apHaiFaH eyponaiblk OumikTimik meHbepi (EQF). Eyponainsik
Komuccus, 2008 x

YnTThIK OUTIKTUTIK mIeHOepi. ONeyMeTTiK OpINTEeCTIK IeH JJIEYMETTIK JXoHe eHOeK
KaTBIHACTApbIH PETTEy >KOHIHJErl PecryONMKAaNbIK YIDKAaKTbl KOMHCCUSHBIH 2016
XKBUTFBI 16 HaypbI3laFbl XaTTaMacbIMEH OCKITIIITeH.

Kazakcran PecnybOnukacel Binmim koHe fbulbIM MUHHUCTpiHIH 2018 xbumrer 12
KazaHgarbl Ne569 «Korapbl sxoHe KOFapbl OKY OpHBIHAH KeHiHTi OiniMi Oap Kaapriapast
JaibIHAY OAaFbITTapBIHBIH ChIHBINTAYBIIIBIH OCKITY Typaiibl» OyHpPbIFHI;

Kazakcran Pecryonukace! binim jxone FbutbiM Munuctpinig 2011 xputrst 20 cayipaeri
Nel52 OyitpeirpiMen OexitiireH «OKBITYABIH KPEAUTTIK TEXHOJIOTHSCH OOWBIHILA OKY
mpoleciH  YHBIMAACTBIPYABIH  KarujamapblH  Oekity  Typamsl»  (Kasakcran
PecniyonukaceiablH binim xoHe FeutbiM MuHHCTpiHIH 12.10.2018 Ne 563 OyiipbirbiMeH
e3repicrep MeH TONBIKTBIPYJIAp CHII31IreH);

Kazakcran PecnyOnukacel binim jxoHe fbutbiM MuHHCTpiiriHiH 2018 sxpursl 30
KaszaHbIHIarbl No5S95 OyiipeirbiMeH Oekitinren «TuicTi yarizeri 6iniM Gepy yiibiMmapbl
KBI3METiHIH YJTUIiK KaFUIadapblH OSKITY Typajb OYHpBIFHL;

Kazakcran PecnyOnukacer binim xoHe rbutbiM  MuHHCTpiHIH 2018 kUl 31
kazanmarsl Ne 603 OyiipeirbiMeH Oekitinren <«JKorapsl xoHe (HeMece) YKOFapbl OKY
OpHBIHAH KeHiHri OurimM Oepy yibIMAAphl YIIH Xanmbl O0i1iM Oepy MoHIepi LHMKITiHIH
YJITLTiK OKY OaFqapiaaManapbiy.

Kazakcran PecnyOnukacet bBinmim koHe fbutbiM  MuHHCTpiHiH 2015 oxburer 17
maycbiMaarel Ne391 Oyiipeirsimen Oekitinin, Kasakcran PecrmyOmukacel Bimim sxone
reuTbIM MUHUCTPIHIH 2018 xputFbl 16 Kapamagaret Ne634 GyiipbIFbIMEeH ©3repicTep MeH
TOJBIKTRIpYNap eHri3iiren «bimiM Gepy KpI3MeTiHe KOWbLIATHIH OUTIKTIIK TanantapbiH
JKOHE OJIapFa COMKECTIKTI pacTaiThiH KY)KaTTapablH Ti30eci».

«Arameken» Kazakcran PecniyOnukacel ¥ITTBIK KOCilKepiep manarackiHbiH backapma
teparachiibiH 2017 oxkputFel 8  Mayceimparsl  Nel33  OyiipbifbiMeH  OekiTinreH
«[Temarortiy KaciOM cTaHIAPTHD).

3akon Pecriyonuku Kazaxcran «O6 obpazoBaruu» ot 27 utons 2007 roma Ne319-111 (¢
U3MeHeHUsAMH 1 ponoinaeHusiMu ot 04.07.2018);

Ipuka3 munmcrpa O6pas3oBanust u Hayku Pecriyonuku Kazaxcran ot 31 oktsiops 2018
roga Ne 604 «O0 yTBep»kICHHH TOCYIAPCTBEHHBIX OOIIEC00s3aTENbHBIX CTAHAAPTOB
00pa3zoBaHus BCEX YPOBHEH 00pa30BaHUs;

EBporneiickass pamka kBanudukarmii aist obydenuss B teueHue Bcedl xusuu (EQF).
Esponetickas komuccus, 2008.

Hanmonanphast pamka kBanudukanuii. YTBepkaeHO MpoTokonoM PecrmyOnukaHckoi
TPEXCTOPOHHEH KOMHCCHH 110 COLMAJIbHOMY IapTHEPCTBY U  PETYIUPOBAHHIO
COIMANIBHO-TPYIOBBIX OTHOmEHWH oT 16 mapra 2016 roma. Ilpukas muHHCTpa
O6pazoBanus u Hayku PecmyOmmkn Kazaxcran or 12 oktsiopst 2018 roma Ne569 «O6
YTBEPXKICHUH KiaccuuKkaTropa HampaBiIeHHH MOArOTOBKM KaapoB Beicuiero u
TIOCJIEBY30BCKOI'0 00pa30BaHUs»;
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IIpuka3 muaHCcTpa 06pazoBanus M Hayku Pecrybmmkn Kaszaxcran ot 20 ampens 2011
roga Nel52 «O6 yrBepxaenun IIpaBun opraHmsanum ydeOHOrO IIporiecca II0
erZ[HTHOﬁ TCXHOJIOI'HHA 06y’leHI/I$I)> (C U3MCHCHHUAMU M JOIIOJTHCHHUAMH, BHCCCHHBIMU
TIpUKa30M MHUHHUCTpa oOpa3zoBaHms u Hayku Pecrryonmku Kaszaxcran ot 12.10.2018 Ne
563);

[Ipuka3 munKCTpa 00pazoBanus u Hayku Pecryonuku Kazaxcran ot 30 oxtsaopst 2018
roga Ne595 «O6 yrBepkneHHM THIOBBIX TPaBHI JIESATENBHOCTH OpTraHU3aIni
06pa3OBaHI/I${ COOTBETCTBYIOIIUX TUIIOBY;

VYTBepkIeHs! nprka3oM MuHHCTpa oOpa3oBaHus M Hayku PecnyOnmkn Kasaxcran ot
31 okrsabps 2018 rToma Ne 603 «TumoBele ydeOHBIE TIIaHBI — LIUKJIA
001e00pa3oBaTeNIbHBIX  TUCHUIDIMH  JJIsi  OpraHuM3alMid  BeICIIEro ©  (WUTH)
TOCJIEBY30BCKOI'O 06pa303aH1/151».
VrBepxknena [Ipukazom Mununcrpa obpazoBanus u Haykn Pecnybnmkn Kaszaxcran ot
17 mronst 2015 romga Ne 391 u BHeceHs! n3menenus B [Ipuka3 Munucrpa oOpa3oBaHus n
Haykn Pecryomukm Kazaxcran or 16 HostOps 2018 roma Ne 634 «llepeuens
JOKYMECHTOB, IOATBECPKIAAIOIIUX KBaJ'II/I(i)I/IKaLII/IOHHBIe TpeGOBaHI/IH n COOTBETCTBHC
00pa3oBaTeIbHON JCATCITHLHOCTH.
VrBepxnensl mnpukazom [lpencenarens IlpaBnenuss HanuonanpHOM — manaTsl
npeanpuanMarenei Pecrryonmkn Kazaxcran Atramexen ot 8 mions 2017 roma Ne 133
Law of the Republic of Kazakhstan "on education” dated July 27, 2007 No. 319-111
(as amended from 04.07.2018);
Order of the Minister of Education and science of the Republic of Kazakhstan dated
October 31, 2018 No. 604 " on approval of state compulsory education standards at all
levels of education»;
European Qualifications Framework for Lifelong Learning (EQF). European
Commission, 2008.
National Qualifications Framework. Approved by the Protocol of the Republican
Tripartite Commission on Social Partnership and Regulation of Social and Labor
Relations dated March 16, 2016.
Order of the Minister of Education and science of the Republic of Kazakhstan dated
October 12, 2018 No. 569 " on approval of the classifier of areas of training of Higher
and postgraduate education»;
Order of the Minister of education and science of the Republic of Kazakhstan dated
April 20, 2011 No. 152 "on approval of the Rules for the organization of the
educational process on credit training technology" (as amended by order of the Minister
of education and science of the Republic of Kazakhstan dated 12.10.2018 No. 563);

Order of the Minister of education and science of the Republic of Kazakhstan dated
October 30, 2018 No. 595 " on approval of Standard rules for the activities of
educational organizations of the corresponding types»;

Approved by the Order of the Minister of Education and Science of the Republic of
Kazakhstan dated October 31, 2018 Ne 603 "Standard curricula of general education
disciplines for higher and (or) postgraduate education.

Approved by the Order of the Minister of Education and Science of the Republic of
Kazakhstan dated June 17, 2015 Ne391 and amended by the Order of the Minister of
Education and Science of the Republic of Kazakhstan dated November 16, 2018 Ne634
"List of documents confirming qualification requirements and compliance with
educational activities."

Approved by order No. 133 of the Chairman of the Board of the National chamber of
entrepreneurs of the Republic of Kazakhstan "Atameken" dated June 8, 2017

Bbinim Gepy 6arnap/iaMmace! aschiHAa JaiibiHAay Oellininin kapTacbl/ KapTa npoduisi noAroToBKM B paMKax
oOpa3oBaTeibHOi nporpammbl/ Training profile map for the educational program

Bb makcarsl / HeanOIl/ Tinnixk oprama epkiH ceilneil anmatbiH, Oocekere KaOunerTi, OLTIKTI MaMaHAAPABI
EP objective nasprnay. KoramMIacTelK TaHblFaH JEHrelae wmeren Tuiiepid Oily, kociOu Kbl3MeTiHae
Ka)XeTTi ipreni OiTiM MeH JaFAbLIap bl KAIbIITACTBIPY.

-Bapnbik  nenreiimeri TyThIHymIbUTapFa camansl Oimim Oepy HerisiHae 3amMaHayd
MearoruKa CalachlHAAaFbl JKANMBl MOACHHMETTUNK MeH KOCIMTIK KY3ipeTTiMiKTi
MEHrepreH, OuTiM caimachlHIa COTTI KYMBIC aTKAPATHIH aFbUILIBIH JKOHE TYPIK TiMi
MYFaTiMiH Jaspiay.

TonroroBka  KOHKYPEHTOCIOCOOHBIX,  KBaJU(QUIMPOBAHHBIX  CIELMAJIKCTOB,
CMOCOOHBIX CBOOOJHO TOBOPUTH B SI3BIKOBOM cpefie. 3HAHHE MHOCTPAHHBIX S3BIKOB Ha
YPOBHE, MNPU3HAHHOM COOOIIECTBOM, (OpMUpOBaHHE (GYHIAMEHTAJBHBIX 3HAHUN H
HaBBIKOB, HEOOXOIMMBIX B IIPO(ECCHOHANBHOMN NEATENFHOCTH.

- IlogroroBka yuurenedl aHMIMMCKOIO U TYPELKOrO SI3BIKOB,  BIJIAJCIOIIMX
OOIIEKYIbTYPHBIMU M NTPO(GECCHOHATBHBIMH KOMIICTCHIIUSIMHU B 00JIACTH COBPEMEHHON
TIeJarOTMKK Ha OCHOBE Ka4eCTBEHHOTr0 00pa3oBaHus MoTpebuTeeil Bcex ypoBHEH.
-Training of competitive, qualified specialists who are able to speak fluently in the
language environment. Knowledge of foreign languages at the level recognized by the
community, the formation of fundamental knowledge and skills required in professional
activities.
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- Training of teachers of English and Turkish languages who possess general cultural
and professional competencies in the field of modern pedagogy on the basis of
education quality of consumers at all levels.

Biaim Gepy 0araapiaamMmachIHbIH
TYKbIpbIMIaMachl/ Konnenmmst
o0pa3oBare/bHOI mporpammsl/ The
concept of the educational program

Binmim Gepy OarmapmaMachlHBIH —TYKBIPBIMAAMachl INET TUILAIK  KociOu-
TIeIaroruKabIK Jasipiiay canachblHa >KOFaphl OiMKTI Oocekere KabinmeTTi MamaHIap
Jaspiay NpUHOUITIHE Heri3aenreH. bonamax meresn Titi MyFamiMIepiH )KoFapbl OLTIKT
naspiay - Oy1 apHaib! OUTIMHIH Herisri OiiMIepiH Urepyre KoHe Wrepyre KaOiierTi,
FBUIBIMH-3epPTTeY KoHE ©31HMIK XyMbIc (OiTipy) AarmpuiapblHa He Kocibm OiTiMHIH
Herizi. buriM Oepy OarnmapnaMachl OKY TpOIIECIH JKY3€Te achIpyIblH MakcaTTapbiH,
HQTI/I)Ke.HepiH, MasMYHbIH, IIapTTapbl MEH TEXHOJIOTHAJIapbIH, OKbBITYAbIH OCBhI CaJ1acChbl
OoibIHIIA OiTipyIIiepal HaspiayablH canachlH Oaralaiflibl )KOHE CTYICHTTEPre OKBITY
camlachlH JKOHE THicTi OuniM Oepy TeXHONOTWSUIApBIH EHTi3yAi KaMTaMachl3 eTeTiH
MaTepualiapapl  KaMTumpl. bimiMm  Oepy  OarmapiamMacel  op  Typii  Kociou
KY3ipeTTUTIKTepll KAJIBIITACTRIPY YIIIH IIQH/AEp TPaeKTOPUSCHIH TaHAAYIBIH dp TYpii
OomysIMeH cumaTranansl. bimim Oepy OarmapiamachIHBEIH TIOHJIEpI €HOEK HaphIFbIHA
Ka)XeTTi Heri3ri KaciOM Ky3bIpeTTep/i KaMTHIBI.

B ocHOBY KoHmenmu# o00pa3oBaTENbHOM MpPOrpaMMBbl ITOJIOXKEH ITPHUHIIUIT

IIOATOTOBKH BBICOKOKBaJ'II/IClZ)I/IL[I/I]I)OBaHHBIX KOHKypeHTOCHOCO6HBIX CIICIIHAJINCTOB, B
chepe HMHOSI3BIYHON MPOQ eCCHOHATBHO-TIEIaT OTMIECKOM O OTOBKH.
BBICOKOKBaJ'II/IqJI/IL[I/IpOBaHHaH IIOATOTOBKA 6yl[yIlII/IX ytmTeneﬁ HWHOCTPAHHBIX SA3BIKOB
SBJISETCS KpaeyrojbHBIM KaMHEM NpO(eCcCHOHAIBHOTO 00pa30BaHMs, CIIOCOOHOTO
OBJAJIeTh M pa3BUTh 0a30BBIE 3HAHWSI 0COOOTO XapakTepa, OONajarolIre HaBBHIKAMH
HCCIICAOBAHUA W Pa3BUTUA U CaMOCTOSATENLHON pa6OTLI (BLIHyCK). O6pa303aTenLHaﬂ
nporpamMMma periiaMeHTUPYET 1IN, PE3YIIbTAThI, COACPIKAHUE, YCIIOBUSA U TEXHOJIOIMH
peanuzanuy 00pa3oBaTeNILHOrO TPOIIecca, OLEHKY KauecTBa ITOATOTOBKH BBIITYCKHUKA
110 JaHHOMY HaIpaBJICHUIO TIOATOTOBKM MW  BKJIIOYAC€T B cebst MaTepualibl,
obecrieunBaronIe  KayeCcTBO  IOATOTOBKM  OOYYAIOMIMXCS W pealU3aldio
COOTBETCTBYIOIIEH o0Opa3oBaTenbHON TexHonoruu. OOpa3oBaTenbHas IporpamMma
OTJIMYAeTCs MHOroo0Opa3ueM BbIOOpa TPAeKTOPUHM IUCHUIUIMH UL (hOPMUPOBAHUS
Ppa3InYHbIX HpO(beCCI/IOHaJ'IBHBIX KOMHGTCHHHﬁ. JII/ICLII/IHJ'[I/IHH 06pa30BaTeJTBHOI7]
HPOrpaMMbl MOKPHIBAIOT OCHOBHBIE NMPO(ECCHOHANIBHBIC KOMIICTEHIMH, HEO0OX0AUMBbIe
JUIs phIHKA TpyAa.
The concept of the educational program is based on the principle of training highly
qualified competitive specialists in the field of foreign language vocational and
pedagogical training. Highly qualified training of future teachers of foreign languages is
the cornerstone of vocational education, which is able to master and develop basic
knowledge of a special nature, possessing skills of research and development and
independent work (graduation). The educational program regulates the goals, results,
content, conditions and technologies for implementing the educational process,
assessing the quality of graduate training in this area of training and includes materials
that ensure the quality of training for students and the implementation of appropriate
educational technology. The educational program is characterized by a variety of choice
of the trajectory of disciplines for the formation of various professional competencies.
Disciplines of the educational program cover the basic professional competencies
necessary for the labor market.

TyJekrin oiikTiik cunarramacel / Kpajindukanuonnble xapakrepucTuku BbinyckHuka/ Graduate qualification

Bepinerin nopexe/ [IpucBanBaemas
creneHb/ Academic degree

6B01719-Ileren Timi: eki mieren Tt (aFbUILIBIH XKOHE TYPIK Tinaepi)» OixiM Oepy
Oarmapnamachl OoibIHIIA OiTiM OaKaIaBpel

BaxanaBp oOpasoBanusi mo obOpasoBaTensHOi mporpamme «6B01719-UHocTpanHsiii
SI3BIK: IBA MHOCTPAHHBIX S13bIKA (AHTTTUICKUI M TYpELKUH A3bIK)»

Bachelor of Educationon Educational Program «6B01719-Foreign language: two
foreign languages(English and Turkish Languages)»

MaMaHHBIH JIaya3bIMIAPbIHBIH Ti3imi/
Cnucok gosrxHocTeid cnenuaaucra/ List of
specialist positions

6B01719- Ileren Tini: exi mieren Tl (aFbUILIBIH XKAHE TYPIK Tiepi) GakanaBpbIHBIH
KaCiOH Jaya3bIMbl: aFbUIIIBIH TUTIHIH MYFaliMi; 6acTaybIlll MEKTENTiH aFbLIIIBIH T
MYFajTiMi; MaMaHIaHIbIPBUTFaH MEKTEITIH aFbUTIIBIH TiTi TOHI MYFaIliMi; TEXHHUKAJIBIK
JKOHE KaciOu OiiM Oepy MekeMeNepiH/e MIeTeN TiJAepi MyFaliMi peTiHae Kacion
ICKepIIiriH XKY3ere achIpabl.

6B01719 —MHocTpaHHBIH SI3bIK: IBA HHOCTPAHHBIX S3bIKA (AHITIUHACKUA | TYPELIKHUiA
A3BIK) PO eCcCHOHAIbHAS JIOJDKHOCTD: MTPENo/iaBaTelb aHTJIMHCKOro A3bIKa; YUYUTElb
AHTJIMKACKOTO 3bIKa HAYAJIBbHOM IIKOJIBI; Y UUTEIIb aHIJIMHCKOIO sA3bIKa
CIIeMaTN3MPOBAHHOM IIIKOJIBI; B KAYECTBE MPEIO/JaBaTelisi HHOCTPAHHOTO S3bIKa B
YUPEKACHHUAX TEXHUUECKOr0 U PO ECCHOHATHLHOTO 00pa3oBaHusl.

6B01719- Foreign language: Two foreign languages (English and Turkish Languages),
Professional Position: English Language Teacher; English language teacher of
elementary school; English language teacher of specialized school; as a foreign
language teacher in technical and vocational education institutions.

Kacion kp13mer canacel/ Chepa
npodeccuoHaIbHOI AessTe1bHOCTH/ Sphere
of professional activity

6B01719- Illeren Timi: eki meTen T (aFBUIMIBIH JKOHE TYpIK TiAepi) OakagaBpbl
O3iHIH KociOM KpI3METiH OimiM Oepy camacelHAa arkapagpl. bBiTiMAIK KbI3MET
calachlHa, SKCIHEPUMEHTTIK-3€PTTeY CalachlHAA, YHUBIMAACTBIPY-0ackapy KbI3METi
CaJlachlH/a,  QJCYMETTIK-NIEJArOTHKAIBIK  CAaJachlHAA,  OKBITY-TEXHOJOTHSIIBIK,
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CaJlaCbIH/JIa KbI3MET aTKapa/bl.

6B01719 —MHocTpaHHBIHA S3BIK: J[BA MHOCTPAHHBIX SI3bIKA (AQHITIMHACKUM W TypenKuit
SI3BIK) - TPOQeCCHOHAbHAS JIEATEIFHOCTh B cepe oOpa3oBaHms. PaGoraer B cdepe
06pa30BaTeHBH0171 JACATCIIBHOCTH, B obactu IKCIIEPUMCHTAJILHBIX PICCJICZ[OBaHHfI,
OpFaHH3aHHOHHOﬁ u praBHeH‘IeCKOﬁ JACATCIIBHOCTHU, B obactu conraJIbHO-
ne;[arornqecxoﬁ JACATCIBHOCTHU, IICAAIrOTUKH U TCXHOJIOT

6B01719 - Foreign language: Two foreign languages (English and Turkish Languages)
is a professional activity in the field of education. She works in the sphere of
educational activity, in the field of experimental research, organizational and
administrative activity, in the field of socio-pedagogical activity, teaching and
technology.

Kaciou kpi3mer 00bekTici/ O0beKT
npodeccuoHanbHOI qesaTeasHocTH/ The
object of professional activity

6B01719- Illeren Timi: eki meTen T (aFbUIMIBIH JKOHE TYPIK TiIepi) OakagaBpbIHBIH
KaciOM KbI3MeT HbICaHIapbl: MeKTenke AeHiHTi OKBITY JKoHE TopOuerney yHbIMIApHI,
Oacraypllll, HeETi3ri JkoHe OCHIHMIK Ti3iMIep, MaMaHIAHIBIPhUTFAH MEKTENTep,
TEXHHUKAIBIK JKOHE KOCINTIK, opTa OUTIMHEH KeiiH OutiM Oepy yibIMmapbl OOJBIT
TaOblIaIbI.

6B01719 — MHocTpaHHBIN S3BIK: ABa MHOCTPAHHBIX SI3bIKA (QHITIMHACKUA M TYpELKUH
SI3BIK): JOLIKOJILHEIE 00pa3oBaTeNbHBIC W yIeOHbIe OpraHN3aliy, HadabHbIe, 0a30BbIE
U TpoduIBHBIE  CHHCKH, CIEIHalIN3UpPOBAaHHBIE  INKONBL, TEXHUYECKHE U
npoeccHOHaNbHBIE, OPTaHM3AINN CPEAHETO 00Pa30BaHMSL.

6B01719- Foreign language: Two foreign languages (English and Turkish Languages),
Pre-school education and training organizations, primary, basic and profile lists,
specialized schools, technical and vocational, post-secondary education organizations.

Kacion Kpi3MeT QyHKIMsIJIapbl MEH
TYpJepi/ ®yHKIMH 1 BHIbI
npodgeccHoOHAIBHOI JesiTebHOCTH/
Functions and types of professional
activities

6B01719- Ileren Timi: exi meren Timi (aFbUIIBIH XOHE TYPIK Tinzepi) OakaiaBpbl
KOCciOM KBI3METiHIH TypJyiepi MeH (QyHKUMsIapbl: OLTIMAIK, SKCHEPUMEHTTIK-3epTTey,
yiibIMpacTeIpy-0ackapy, QNIeyMETTIK-TIe1arOr UK aBIK, OKy-TopOueiK, OKy-
TEXHOJIOTHSUIBIK OOMbIn Tadbuazpl. biniv Oepy yibIMIapbIHIa MIETeN TUIAEPIH KociOun
KbI3MET HbICaHBIHA colikec OKbITY; Llleren Tiyi OOMBIHIIA CHIHBINTAH TBHIC >KYMBICTAp
eTki3y; IlleTen Tini Kypangapsl apKbliibl TOPOUE KYMBICBIH ©TKi3y OOJIbIN TaObLIa bI.
6B01719 —MHocTpaHHBIN A3BIK: [IBa MHOCTPAHHBIX $3bIKA (AHIVIMHCKUA M TypeLKHH
A3BIK): OakajgaBpuaT M BUIABI MPO(ECCHOHANBHOH NEATEIBHOCTH ABYX MHOCTPaHHBIX
A3BIKOB (aHIJIMICKUI M TypelKHHl s3bIK): 0Opa30BaTENbHBIH, JKCHEPHMEHTaIbHO-
HCCIIeI0BATENBCKHH, OpraHN3allMOHHO-YIIPABICHYECKUH, COLUMAIbHO-IeIarOTHIECKHi,
obOpasoBarenbHplil. OOyueHNEe HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B y4€OHBIX 3aBEJICHUAX 110 BUAAM
npodecCHOHaNpHOM  JeATeNbHOCTH;  BHemkonsHas — paGora;  Ilpoenenue
BOCIUTATEIBHON PaOOThI CpeICTBAMI MHOCTPAHHOT'O SI3bIKA.

6B01719- Foreign language: Two foreign languages (English and Turkish language):
educational, experimental-research, organizational-administrative, socio-pedagogical,
educational, educational is technologically advanced. Training of foreign languages in
educational institutions according to the type of professional activity; Extracurricular
work abroad; Foreign language means educational work.
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Ky3siperTisiik/oeiiin kapracol/Kapra/lIpopuas komnerenuuii/ Map/Profile of

Competences

Kamns! Ky3biperTep(KK)/
Oomue komnetenuun (OK) /
Generic competences (GC)

OxpITy HoTI:KeAepi (YK Mesmepi)/
Pe3yabTaTsl o0ydyenus (exununnbl YK) /
Result of training (GPC units)

B1. AknaparTbiK
KOMMYHHUKANUAJIBIK
TEXHOJIOTUAJIAPAbI JKOHE KOFaM,
K9ci0HM opTaga KOMMYHHKATHBTI
JaFAbLIAPAbI KOJIIaHa Oty
Kabijgerrimiri

b1.YMenue

HCII0/IB30BAaThUH( OPMALUOHHO-
KOMMYHHUKAIIMOHHBbIC TEXHOJIOTUH U
HABBIKH O0ILIEHUS B
npogeccMoHAIBLHOI U COLNATIBLHOM
cpene

B1.The ability to use information and
communication technologies and
communication skills in a professional
and social environment

- JKeKe Kocibu CajlaJlapblHIa aKIapaTThIK-KOMMYHUKAIUAJIBIK TEXHOJIOTrUsI1apAblH
TYPJEPIH: HMHTEPHET-PECYpCTap/bl, akKmaparThl i37€y, cakray, KOpFay J>KOHE Tapary
JKOHIH/IET1 OYJITTHI J)KoHe YTKBIP CepBHUCTepAi Komaanyra Kabinerri (OH1).

- CHOCOOEH WCIHONB30BAaTh B  OT/ACNBHBIX IPO(ECCHOHANBHBIX cepax BHABI
I/IH(i)OpMaL[I/IOHHO-KOMMyHI/IKaLH/IOHHBIX TEXHOJIOTHIii: HUHTEPHCT-PECYPChI, o0JlauHBIE U
MOOMIIBHEIE CEPBUCHI 110 IOUCKY, XPaHCHHUIO, 3allIUTE U PACIIPOCTPAHCHUIO I/IH(i)OpMaHI/II/I
(PO1).

- able to use different types of information and communication technologies in certain
professional areas: Internet resources, cloud and mobile services for searching, storing,
protecting and distributing information (LO1).

- MEMJIEKETTIK oHe HIeT TULAEpiHIH op(odnHsuIBIK, opdorpadusuIbK, MyHKTYAIHSIIBIK,
JIEKCUKAJIBIK, TPAaMMaTHKAJIBIK, CTHIMCTHKAIBIK HOpPMaJIapblH CaKTail OTHIPHIN, 9p TYpIi
CTWIIBIED MEH  KaHpJNapAblH aybl3lIa, Kka30amia MOTIHAEpIH JKacalpl HKoHe
KOMMYHHKATHBTIK SpPEKEeTTi KYpy CTpaTETrHsChIH JKOHE TaKTHKAchIH ueneHe anaasl (OH2).
- Croco0eH co37aBaTh YCTHBIE W ITMCBMEHHBIE TEKCTHl pa3sHBIX CTWIEH ¥ JKAaHPOB,
cobmromas  opdoommueckuii, opdorpaduyeckue, JTEKCHYECKHE, TpaMMaTHICCKUE,
CTHJINCTUYECKHE HOPMBI T'OCYAapCTBEHHOTO M HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, a TAKKe HMETh
CTPATeruio U TAKTUKY KOMMYHHKaTHUBHOro sieficteus (PO2).

- able to create oral and written texts of different styles and genres, observing the
orthoepic, spelling, lexical, grammatical, stylistic norms of the state and foreign
languages, as well as having a strategy and tactics of communicative action (LO2).

B2. bipryrac FeLIbIME KYHeTik
KO3KapacKa Heri3e/res apTypJi
JKaraaisiapabl 0arajay Kabiieri
B2.Cnoco0HOCTH OLICHUBATH
pa3IMYHbIe CHTYallHd HA OCHOBE
1eJT0CTHOT0 CHCTEMHOr0 HAyYHOT 0
MHPOB033peHHUs

B2. Ability to assess various situations
based on a holistic systemic scientific
worldview

-Kazakcrannplk  KOFAMHBIH  Tapuxu  OUTIMIH, OJEYMETTIK, ICKepJiK, MOJeHH,
(bI/U'IOCO(bI/IH_HLIK JKOHE€ OTHUKAJIBIK HOpMaJlapbl MEH KYHJBUIBIKTAPBIH KOJIJaHa ajiaJlbl
(OH3).

- NPUMECHACT UCTOPUYCCKUE 3HAHUS, COLIMAJIBHBIC, ICIIOBBIC, KYIbTYPHBIC, (l)I/IJ'IOCO(bCKI/Ie
Y 9THYECKHe IEHHOCTH M HOPMEBI Ka3zaxcranckoro oduiectBa(PO3).

-applies historical knowledge, social, business, cultural, philosophical and ethical values
and norms of the Kazakh society (LO3).

B3. CanayatTbl eMip caJIThIH YCTaHY
B3. Cnoco0HOCTH OPUEHTHPOBATHCS
Ha 3/10pPOBbIi 00pa3 KU3HU

B3. Focus on a healthy lifestyle

-CTYISHTTEeP/iH AJICYMETTIK JKEKe TYJIFAIIbIK KY3bIPETTEPiH KIHE CallayaTThl OMip
CAJITHIH KaJIbINTACThIPa OTHIPBIT OEJICeH Il IeMabIC MeH 00C YaKbITThI THIM/I
YUBIMIACTBIPabl, JIeHE MIBIHBIKTBIPY MEH CIIOPTTBIH SJIEyMETTIK-MOJICHHU TaKiprbeci
MEH QJISyMETTiK MOJICHH KYH/IBUIBIKTapbIH Koganaasl (OH4).

-OpraHu3yeT aKTHBHBII OTABIX U JOCYT, (POPMHUPYSI COLMAIIBHBIC JTMYHOCTHBIC
KOMIIETEHLIUH CTYIEHTOB U 310POBBII 06pa3 JKU3HH, UCIIOJIB3YET COLMAIbHO-
KYJIbTYPHBIU OIBIT ¥ COLUAIBHO-KYIIBTYPHbIE ICHHOCTH (PU3UUYECKOI KYIBTYPhI U CLIOPTA
(PO4).

-organizes active relaxation and leisure, forming social personal competence of students
and a healthy lifestyle, uses socio-cultural experience and socio-cultural values of
physical culture and sports (LOA4).

Kaciou ky3biperTep/
Hpod)eccnonanbﬂue KOMIICTCHIIMHU
(IK) /

Professional Competences (PC)

OxkbITy HoTHRKeIEPi (OIIK Memepi)/ Pesynbrarsl 00yyenus (exnnuust OIIK) /
Result of training (GPC units)

b1. 9uieymerTik oprana agamabl
KAJBINTACTBIPY /KHE aHBIKTAY
Kaoineri

b1.Cnocodnocts popMupoBaTH M
onpeaeJsiTh JIHYHOCTH B COLMAJIbHOM
cpene

B1.Ability to form and define a person
in a social environment

- 3epTTENETIH callafia MONIMETTepIi IWM(PIBIK TEXHOIOTHUSUIAPAbl KOJIIaHa
OTBIPHIT KUHAKTAY JKOHE CBIHM KO3KApacIeH Taunay HOTIDKECiHIe o3 OeriHIie
menriMaep KaObuigay apKbpUDIbl KOMIOACHIBUTBIK KaOideTTi KaJbIITACTHIPAIbI
(OHI).

- cnocobeH (opMHUPOBaTh JHIACPCKHE KauecTBa, NPHHUMAs CaMOCTOSTEIbHbIE
pelIeHns Ha OCHOBe cOOpa M aHanmm3a JaHHBIX B HCCIEIyeMOH O0IacTé ¢
HCTIONB30BaHNeM IM(poBbIX TexHoxoruit (PO1).

- he is able to form leadership qualities by making independent decisions based
on data collection and analysis in the field under study using digital technologies
(LO1).

- JKeKe, MOJICHH XOHE KOCiOM KaphIM-KAaThIHAC OaFbITTapBbIHIAFBI Moceneepi
peTTell OTBIPHIN, MEMIICKETTIK JKOHE IIeT TUIAepiHme TaOBICTHI aKaIeMUSIIBIK,
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KOCiOM JKOHE QJIEYMETTIK KapbIM-KaThiHac opHaTtaasl (OH2).

- yMeeT pemarh BOMNpockl B cdepe JHMYHOrO, KYyJIBTYpHOTO W
npodeccHoHanbHOrO  OOIIEHMS,  BBICTpaWBas  MPOTPaMMBbl  YCHENIHOW
aKaJIeMUYEeCKOH, TNPOoQecCHOHANEHON W CONMAIFHOH KOMMYHHKAalMM Ha

rOCYZIapCTBEHHOM M MHOCTpaHHOM si3bikax (PO2).

- he is able to solve issues in the field of personal, cultural and professional
communication, building programs of successful academic, professional and
social communication in the state and foreign languages (LO2).

- WITTBHIK KapbIM-KATBIHACTAPJBIH pPyXaHU KYHIBUTBIKTAPBIHBIH OJICYMETTIK,
STHKAJIBIK, KOHPECCHUSUIBIK KOHE MOJICHU SPEKIICTIKTePiH TYCIHIN, KOFAMHBIH
SKOHOMHUKAJIBIK, 3KOJOTHSUIBIK, KYKBIKTBIK, ChIOAMIac MKEMKOPJIBIKKA KapChl
KaFUIaTTapblH CaKTail OTBIPBIN, YJITAPAJBIK KOMAaHIana KYMBIC icTeyre
kaoinerti (OH3).

- cnocobeH paboTaTh B WHTEPHALMOHAJIHHOW KOMaHJE, IMOHHMMas JTyXOBHO-
LEHHOCTHBIE COLMAJIbHBIE, JTHYECKHE, KOH(ECCHOHAJbHBIE U KYJIbTYPHBIE
OCOOCHHOCTH  HAIMOHAJBbHBIX  OTHOIIEHWH, CcOOJIo/asi JKOHOMHYECKHE,
9KOJIOTMYECKHE, TIPABOBbIE, AaHTUKOPPYIIIMOHHbBIE MpUHIMIBI ooiecTBa (PO3).

- he is able to work in an international team, understanding the spiritual and
value social, ethnic, confessional and cultural characteristics of national
relations, observing the economic, environmental, legal, anti-corruption
principles of society (LO3).

B2. [1cux010rusJIBIK-TIeAAT 0T HKAJIBIK,
JKAFIAsITThl AaHBIKTAY JKIHE
KAJIBINTACTBIPY Kaoineri

B2. Cnnoco0HOCTh K BbISIBJIEHHIO H
¢opMupoBaHMIO ICUX0JIOTO-
MeIaroruYecKoii CHTyanun

B2. Ability to identify and form a
psychological and pedagogical
situation

- OkymbutapiplH, MCUXO(PHU3HONOTHSIBIK JKOHE JKac epeKLIeNiKTepiH
€CKepil, ONapiblH OKy JKETICTIKTepiH Oaranail »oHe Taljail OTBIPHII,
NeJarorukaiblK rnpouecrepi yibimaacteipasl. (OH4).

CrocobeH OpraHn3oBaTh IEJATOTHYECKUE IPOLECCHl, C YYETOM IICHXO-
(GU3MOOTHYECKNX © BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTEW JeTeil, OLCHHBAHUS U
aHaMM3upys ydeOHble JocTrxkeHus ooydatomuxcs. (PO4).

He is able to organize pedagogical processes, taking into account the
psychophysiological and age characteristics of children, evaluating and
analyzing the educational achievements of students. (LO4).

- OKpITy oHE TopOuWeney MpPOLECTEePiHe OKYIIBUIAPIBIH JJIEYMETTIK, JKEKe,
VHKITIO3UBTIK KQXKETTUTIKTEPiH €CKPe OTBIPBIIN, KAPhIM-KATBIHAC OPHATY aPKBLIBI
Oackapy mremiMaepin Kaosuiayra kaoinerri. (OHS).

CrocobeH  mNpWHAMATh  YIPABICHYECKHE  pemleHHst B Yy4eOHBIX W
BOCIIMTATENBHBIX ~ TpOIleccaX,  YCTAHABIMBAas  B3aMMOOTHOIICHUS  C
O0YYarOIUMHUCS C YYETOM HMX COLMAJbHBIX, HHIUBHAYAIbHBIX, WHKIFO3HBHBIX
morpedHocTei. (POS).

He is able to make managerial decisions in educational and educational
processes, establishing relationships with students taking into account their
social, individual, inclusive needs (LOS5).

B3.Kociou KbI3MeTTiH OapbIChIHIA
naiina 001aTBHIH Maceesiepain
FBLIBIMH 3K9He TIKipHOe ik cUNnaThbIH
aHBIKTAay MYMKIiHJiri, ojapasl meunry
YWiH THicTi Tia OiniMi canaceiHaarel
oinimai Konany

B3.CnocoGHOCTh BLISIBJSATH HAYYHO-
NPAKTHYECKYI0 CYIIHOCTH IpodJeM,

BO3HHUKAIOUIUX B xoje
npogecCHOHAIBHOI  1eSITeJbHOCTH,
npuBJieYeHUe ISl HUX  pelleHus

3HAHUH SI3BIKO3HAHMSI, JUHTBHCTHKH
U MHOCTPAHHOI (PUJI0JI0THH.
B3.The ability to naturally identify

- THIHAAJIBIM MEH AaWThUIBIM, OKY MEH >a3blUIbIM JaF[IbUIapblH KOJJAaHa OTBIPHII,
(oHeTHKANBIK, MOP(YEMHUSIIBIK, CHHTAKCHUCTIK JXOHE KOMIIOHEHTTIK Talaynap »Kacai
anajpl, COJ AapKbUIBl TPaMMATHUKAIBIK, (OHETHKAIBIK IKOHE CO3/AiK OimiMaepin
JKETUTIIpei, MPaKTUKAIBIK, MpParMaTHKANBIK, 3ePTTEYIIIK, aHAIUTUKAJBIK IKOHE
KacinTik marasuiapas! xkerinaipeni (OH6).

-CriocobeH BBIIOMHATEH (poHeTHUECKUi, MOPp(hEMHBIH, CHHTAKCHYECKHI 1 KOMITOHEHTHBIE
AHAJIN3bI, TPUMCHAA HABBIKUA ayJTUPOBAHUA U TOBOPCHUA, YTCHUA U TMCbMa TEM CaMbIM
COBEPUICHCTBYS TpaMMaTnieckue, (GOHETHUECKHE U CJIOBApHBIC 3HAHUS, U aKTyalIU3Upys
TPAKTUYICCKHUEC, parMaTu4eCKue, HCCIICO0BATCIIbCKHUC, AHAJIUTHYCCKHEC u
npodeccruonanbHbie HaBbIkH (PO6).

- he/she is able to perform phonetic, morphemic, syntactic and component analyzes,
applying the skills of listening and speaking, reading and writing, thereby improving
grammatical, phonetic and vocabulary knowledge, and updating practical, pragmatic,
research, analytical and professional skills (LO6).
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the scientific and practical nature of
the problems arising in the course of
professional activity, the involvement
of the corresponding language,
linguistics and foreign language
filology knowledge for solving them

- TUI OLTiMI Typasibl TEOPHSUIBIK OLTIMAI, JTMHTBUCTHKAHBIH TEOPHSUIBIK ACIEKTiCIHIH
CHIIATBH, dp TYPJi JKaKTapsl MEH EpeKIIENiKTepl Typaibl, Ka3ipri JMHIBHCTHKAHBIH
HeTi3ri OarpITTaphl KSHE TN KYPBUIBIMBI MEH TiJI TEOPHSICHIHBIH NPHHIUITEP] TypaIbl
OlmiMIl KOJNJaHAa OTBIPBIN, KociOM JKoHE 3epTTey KbhI3METIHAE O3iHIIK Tanmay
JaFasUIapheiH qaMeitans! (OH7).

- CIocoOeH MPaKTHKOBAaTh TEOPETHUYECKHE 3HAHWSA O S3BIKO3HAHWH, O XapakTepe,
Pa3IMYHBIX CTOPOHAX M cHel(pHKe TEOPETHIECKOro aCeKTa JINHIBUCTHKH, YIOTPeOIss
3HAHMS 00 OCHOBHBIX HATIPABJIECHHUSIX COBPEMEHHOU JIMHIBHCTHKU M O CTPYKTYpPE SI3bIKA U
MPUHIUIAX TEOPHU SI3bIKa, TaKUM OOpa3oM, pa3BHBas HAaBHIKM CaMOaHaIHM3a B
npoeCCHOHANBHOM 1 HCCIIen0BaTeNbCcKol nesirensHocTH; (PO7)

- he/she is able to practice theoretical knowledge about linguistics, about the nature,
various aspects and specifics of the theoretical aspect of linguistics, using knowledge
about the main directions of modern linguistics and about the structure of language and
the principles of language theory, thus developing self-analysis skills in professional and
research activities (LO8).

- KapbIM-KaThlHAC TIPOIECIHIH HETI3rl 3aHIbUIBIKTAphl MEH MeEXaHU3MIEpi, OHBIH
KYPBUIBIMBL MeH (hopManapsl Typaibsl KaxeTTi OlmMIepal 'KHHAKTay, e3iHAIK Talgay
JKOHE 3epTTey KBI3METIH JKy3ere achlpy oICTepiH KOJJIAaHy apKbUIbI, HOTHKENi
OPEKETTECTIKTIH HAKTHI 9JiCTEPiH KOJNJaHa OTHIPHIIT KOHE KOMMYHHUKATHBTI aFAbLIApIb]
JTAMBITa OTBIPBIIT, THIM/I KapbIM-KaThIHAC JaFIpUIAPBIH Naiinanana anaas! (OHS).

- croco0eH ymoTpeOUTh HaBBIKH 3()(EKTUBHOIO OOIIEHMS, TOCPEACTBOM HAKOIICHHS
HEOOXOIUMBIX 3HAHHWM, METOJOM CaMoOaHalInW3a W pealn3anuell HCCIeqoBaTeIbCKON
JEATENIHOCTH, 00 OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTSIX M MEXaHW3MaxX STOro Ipolecca, ero
CTPYKTYPHI ¥ (hOPM, HCIIOIB3YsI KOHKPETHBIE MpHUeMBl 3()(EKTUBHOTO B3aUMOJICHCTBHS,
KaK pe3ylbTat, pa3BuBas KOMMyHHKaTHBHBIE criocooHocTH; (PO8)

-he/she is able to apply the skills of effective communication, through the development of
the necessary knowledge about the basic laws and mechanisms of this process, its
structure and forms, using specific techniques of effective interaction, as a result,
developing communication skills (LO8).

ApHaiibl Ky3biperTep/ CnenuaiabHbie
komneTenuuu (CK) /
SpecialCompetences (SC)

OxkbITy HoTHAReNEpi (ITK Memmepi)/ PesyabTarel 00yyenus (exmauus 1K) /
Result of Training (PC units)

b4. I[lenarorukaJpik,
TICHXOJIOTHSLIIBIK, d/licTeMeTiK Tajaay
KabiieTi

b4. CnocodHoOCTh MeIarornyecKkoii,
TICHX0JIOr0O-MeTOMYECKOI0 aHAIN3a
B4. Ability of pedagogical,
psychological and methodical analysis

- [OPaKTUKAJIBIK IEAarorukajibIk K,LI3M6TiH,He HWHHOBAIMSJIBIK ~ TEXHOJIOTUsJIap bl
naﬁnaﬂaﬂa OTBIPBII, MIET TIUTIH OKBbITYyJa INeAarorukajbIK S,I[iCTeMeHi, TICUXOJIOTIHAJIBIK
oM, apHalibl OUTiM Oepy TEXHOJNOTHSIIAPBIH XKSOHE OKY YKYMBICHIHBIH TEOPHSICHl MCH
d/licTeMeciH KolIany narapluiapbid kepcere anansl (OH9);

- YMEET IEMOHCTPUPOBATH HABBIKU HCIOJIB30BaHUA r[ez[aromqecxoﬁ MECTO0JIOI'HH,
TICUXOJIOT'MYECKHUX 3H21Hl/ll71, CIICLMAJIbHBIX 06pa303aTem>1-11>1x T@XHOJ]OFI/Iﬁ, U TECOPHUIO U
METOIUKY BOCITUTATEIbHOH paboThl B MPENOJABAHUM UHOCTPAHHOMY SI3bIKY, UCIIONB3YS
HMHHOBAIIMOHHBIC TEXHOJIOTHH B MPAKTHYECKOH meaarornueckoit nesrensuoctu (PO9);

- he/she is able to demonstrate the skills of using pedagogical methodology, psychological
knowledge, special educational technologies, and the theory and methodology of
educational work in teaching a foreign language, using innovative technologies in
practical pedagogical activity (ER9) .

BS. Tingik Tangay Kaoinetin
KAJBINTACTBIPY

bS. ®opmupoBaHue HABBIKOB
SI3bIKOBOI'0 AHAJIU32

B5. Formation of theLanguage
Analysis ability

- OKy, TBHIHZIAY, COWJey JXOHEe a3y Heri3iHIe Ceiliey OpeKeTiHIH Heri3ri TypiepiH
naiiianaHa OTBIPBIN, KapbIM-KATHIHACTBIH apHaibl >KaJIbl KociOu, aKaJIeMHUSIIBIK JKOHE
icKepIlik IeHreiepine wer TijiH Kongaxa anaael (OH10);

- croco0eH 3a/1eiicTBOBaTh HMHOCTPaHHBIN SI3BIK Ha CreHaTbHBIX
obuienpodecCHOHANBHBIX, aKaJEMUYECKUX U IEJOBBIX YPOBHSX OOLICHHS, YIOTPEOsis
OCHOBHBIC BH/bI pequoi/'I JACATCIIBHOCTU HAa OCHOBE YTCHHSA, NPOCITYIIMBAHUA, PEUU U
nuceMa (PO10);

- he/she is able to use a foreign language at special general professional, academic and
business levels of communication, using the main types of speech activities based on
reading, listening, speaking and writing (ER10);
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ZKannel 6inim Oepy OarmapaaMachl 00MBIHIIA OKBITY HITHKEJIEPiHiH KAJIbINTACATBIH
KY3bIPETTUIIKTePMEH apaKAThIHACBIHBIH MATPHIACHI/
Martpuua coOTHOIIEHHs] KOMIICTCHINI U (pOPMHPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHHs 10
nporpamMme o0o1ero oopasosanust/
Matrix of compliance of learning results on the educational program in general with formed competences

Kamns! Ky3eiperTep(KK)/ O6mme komnerennuu (OK) /
Generic competences (GC)

wOr@~EOo
~OrFC=EO

+l,OrFQwEO
+vOFQmEO

B1. AknmapaTThIKk KOMMYHHKAIHSUTBIK, TEXHOJIOTHSIIAP.IbI JKOHE KOFaM, KaciOn
opTaza KOMMYHHKATHBTI IaFABIIap bl KojiaHa Oury KaOurerTimiri
B1.YMeHue ncronb3o0BaThHHPOPMAMOHHO-KOMM YHUKAIIOHHBIE
TEXHOJIOTMH Y HABBIKU OOIICHUS B MPOPECCHOHATBHON U COITUAITBHOM cperie
B1.The ability to use information and communication technologies and
communication skills in a professional and social environment

B2. Bipryrac FeuIbIMHz JXYHETiK Ke3KapacKa HeTi3/1eJIreH opTypii +
KarJaitnap/pl Oaranay Kabineri

B2.CriocoGHOCTE OLIeHHBATh Pa3JIMYHbIe CUTYAIlMH Ha OCHOBE IIEJIOCTHOTO
CHCTEMHOT'0 Hay4YHOI'0 MUPOBO33PEHUS

B2.Ability to assess various situations based on a holistic systemic scientific
worldview

B3. CanayaTTsl eMip calTblH YCTaHY +
B3. Crioco6HOCTS OpUEHTHPOBATHCS Ha 37I0POBBIN 00pa3 XKU3HU
B3. Focus on a healthy lifestyle

~
~
~
~
~
~

Kaciou kyssipertep(KK)/ IIpodeccnonanbHble KOMNeTeHIMH
(IIK) / Professional Competences (PC)

+lForomzo
+vVoromzZo
+tlworomzZo
~O0rQo IO
VOorQoNIZO
20rQo~IZO
~NOorQo~IZOo
®OrQO~NIZO
©OrQ~NEOo
EOCQ7EO

b1. Oneymertik opTana azamMIpl KAIBIITACTBIPY KOHE aHBIKTAY
KaoOineri

Bb1.CriocobHOCTE hOpMHUPOBATH U OMPEAEIATH JINYHOCTH B
COLIMANIbHOM cpene

B1.Ability to form and define a person in a social environment

b2. IlcuxonorusnbIK-ne aror ukabIK JKar 1asiTThl aHBIKTAY YKOHE + +
KaJIBINTAaCThIPy Kalineri

B2. CocoOGHOCTH K BBISBICHUIO U (DOPMUPOBAHHIO TICHXOJIOT0-
NeJarOrM4eCcKOoi CUTYaIuu

B2. Ability to identify and form a psychological and pedagogical
situation

Bb3.Kocibu kpI3MeTTiH OapbiChiHAa Maiifa OoNIaThlH MOCceNeNepaiH + + +
FBUIBIMH KOHE TOKIPHOETIK CHIIAThIH aHBIKTAy MYMKIHJIIr1, OIappl
LIeIly YIIiH THICTI TiJ1 OLTiMI camachIHAarbl OUTIMII KOIIaHy
B3.CriocoOHOCTh  BBISIBISITh  HAYYHO-TIPAKTUYECKYIO  CYIIHOCTH
npo0eM, BO3HUKAIOIIMX B X0/ie MPO(ECCHOHATIBHON AesTebHOCTH,
NPUBJICYCHUE JUIS UX PELICHUS 3HAHWH S3BIKO3HAHMS, JIMHTBUCTHKH
U MHOCTPaHHON (PHUITOJIOTHH.

B3.The ability to naturally identify the scientific and practical nature
of the problems arising in the course of professional activity, the
involvement of the corresponding language, linguistics and foreign
language filology knowledge for solving them

Apmaiibl Ky3siperrep(AK)/ Criennasnphbie kommnereniwn (CK) /
Special Competences (SC)

b4. Tlegarorukaisik, ICUXOIOTHSIIBIK, 9IICTEMENTIK Tajay KaoineTi +
b4. CriocoOHOCTE IearoruuecKoi, MCUXoa0ro-MeTOUIECKOro
aHam3a

B4. Ability of pedagogical, psychological and methodical analysis

B5. Tingik Tannay KaOineTiH KaTbIITACTHIPY +
b5. ®opmupoBaHne HABBIKOB S3bIKOBOTO aHAIN3a
B5. Formation of theLanguage Analysis ability
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BAKAJIABPUAT MOJYJIbJAEPI BOWMBIHIIA KY3IPETTEPAIH YAJIECTIPLIVI:
KOOPJIUHAIIAA KOMIIETEHIIUIA MOJIYJIE BAKAJIABPHATA:
COORDINATION OF BACALAVRIAT'S COMPETENCE BY MODULES:

Monyas atel/ HazBanue moaynasi/ Module name

y3ipertep

B1.

B2.

B3.

11

MemiekerTik MinaeTTi MoayJib/ I'ocynapcTBeHHbIi 00s13aTeIbHBII MOAYAL/ State

Mandatory Module

b1

B2

1.2

OJeyMeTTiK 0i/TiM KoHe calayaTThl OMip CAITHI MOLYJTi/
Moayiib COUMAIBHBIX 3HAHUI M 310POBOr0 00pPa3a Ku3HHu/
Module of social-knowledge and healthy lifestyle

b1

B2

B3

Monyas atel/ Hazpanue moayis/ Module name

Kyziperrep

b1

b2

b3

b4

B5S

OJleyMeTTiK 0i/TiM KoHe cajlayaTThl 6Mip CaIThI MOTYJIi/
Moayiib COUMATBHBIX 3HAHUI M 310POBOr0 00pPa3a Ku3Hu/
Module of social-knowledge and healthy lifestyle

b1

Monyab — IIpaktukansik Ti/Moayas — Ilpakruuyeckasi si3bik/
Module — PracticalLanguage

b1

b3

Monyb — Koramabik mogenuet / MoayJb - O0uecTBeHHast
KyJabTypa/ Module — Public culture

b1

b2

b3

Monyas — Ilenarorukaisik 6ijgiv / Monyas — Ilexarornueckoe
oopasoBanue / Module — Pedagogical education

b2

b3

Monyub-Typki nynue/ Triopkekuii mup/ Module — Turkish world

b1

MonyJib- AkaieMHslJIBIK MAKCATTAFbI IeTeJ Tijai/ MoayJib-
HMHocTpaHHBII A3bIK 1/ akageMu4yeckux ueasx / Module-
Foreign language for academic purposes

b4

b5

Monyab— leren Tii I/ Monyas — UHocTpannsliii a3bik I/ Module
- Foreign language |

b3

Monyab— eren Tii 11/ Monyas — MHocTpannblii s3bik [I/Module
- Foreign language 11

b3

b5

Monyasb —Typik Tisi  / Moayab —Typenukunii a3bik / Module —
Turkish Language

b3

MonyJib — ApHaiibl 0iiim  / Moayas — CienmajibHoe 00pa3oBanue
/ Module — Special education

b2

b3

Monyib-Kacion metes Tisii/ Moayns— IlpodeccuonabHblii
uHocTpannblii s31k/ Module - Professional foreign language

b3

b5

Monyasb — TeiHaay :xoHe ceiiiey / Moayab — Ciymianue u
ropopue/ Module — Listening and Speaking

b3

b5

MonyJb — 9paedueri I/ Moayab — Jlureparypa I/ Module —
Literature I

b3

Monysibs —9aicaama/ MoayJiab — Metonosnorust /Module —
Methodology

B3

b4

b5

MonyJib — ApHaiibl 0ilim / Moayas — CrnenuasnbHoe o0pa3oBaHue
/ Module — Special education

b2

B3

b5

MonyJb — 9paeoueri 11/ MoayJb — Jlutepatypa I/ Module —
Literature II

B3

Monyub- Tin rapuxsl/ MoayJib- Uctopus asbixka/ Module-
Language History

B3

b5

Moaynb- AkageMHsIJIBIK MAKCATTAFbI IeTeJ1 Tijti/ MoayJib-
HNHocTpaHHblii A3bIK /1 akageMuyeckux uessx / Module-
Foreign language for academic purposes

b3

b4

Moaynb — AFBLIIIBIH TiJli k9He aKNAPATThIK TeXHOI0Tusijiap/
MonyJib — AHIJIMHACKHIA 36K M1 MH(OPMALIMOHHbIE TEXHOJIOTH U/
Module - English Language and Information Technology

b3

b4

b5

MonyJib — AFBLILIBIH pecMu ic-Karasaapbl /Moayab —
OdunuanpHblie anrauiickue gesosbie Gymaru / Module - Official
English papers

b3

b5

Monyas — Kasipri Typik Tiagepi / Moayiabs — CoBpeMeHHbIe
Typenkue sizbiku /Module - Modern Turkish languages

B3

b5

KopsIThIHABI aTTECTAaTTay MOAYJ1i/ MOAy/ab UTOroBasi
arrecranus/ Module of Final Attestation

b1

B2

B3

b4

b5
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KOOPJIUHAIIAA KOMIIETEHIIUM IO JUCHUILIMHAM BAKAJIABPHATA:
COORDINATION OF BACHELOR'S COMPETENCE ON DISCIPLINES:

Monyas/ Module Monaep/ Aucuunnunet / Disciplines b1 B2 | B3
OH1 | OH2 | OH3| OH4
KazakcrannslH Ka3ipri 3aMaH Tapuxsl/ CoBpeMeHHast HCTOPHS + +
MemaekeTTik MiHAeTTI Kazaxcrana/ Contemporary History of Kazakhstan
monyab/ Tocynapersennnlii | @uiocodust /Dunocodus/ Philosophy + +
o0si3aTeabHbIH Moxysb/ State | Illeren Tini/MuocTpansbiii s3eik/ Foreign Language +
Mandatory Module Kasax (opwic) Tini/ Kasaxckuii (pycckuii) sa3pix/ Kazakh(Russian) +
Language
AKITapaTTHIK-KOMMYHUKAIVSUTBIK TEXHOJIOTHSUIAp (AFBUIIIBIH TiTiHAE)/ +
VH(pOpMaIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIC TEXHOJOTHH (Ha aHTJIHACKOM
a3bike)/ Information and communication technology (English)
OJIeyMeTTiK GiJTiM KoHe ONeyMeTTIK O1T1iM Moyl (SIeyMeTTaHy, cascaTTaHy, MOJICHUETTaHY,
cajayaTThl OMip caJIThl nicuxosnorus)/
Mouy.Ji/ Moyih CONMATBHBIX 3HAHHUN (COLHOIOTHSI, TOJUTONOTHS,
MonyJib CONMATBLHBIX 3HAHUI | KYJIBTYPOJIOIHs, IICUXOJIOr|s)/
1 37I0pPOBOro 00pa3a ;ku3nu/ Social knowledge module (sociology, political science, cultural studies,
Module of social- psychology) + +
knowledge and healthy
lifestyle -
JeHe mbiHbIKTbIpY/ Pusmueckast Kynsrypa/ Physical Culture +
Monyas/ Module IMonnep/ Incuuniaunsl / Disciplines b1 b2 B3 b4 |[B5 |
OH1 |OH2| OH3|OH4|OHS5|OH6|OH7|OHS8|OH9 |OH10
DOKOHOMHKa, KOCIIIKepJK JkoHe Ou3Hec
OJleyMeTTiK 0iiM KoHe Herizaepi/OKOHOMUKA, OCHOBBI
cagayaTThl 6Mip caJThbl [NpennpunnmarenscTa u OusHeca | + +
Momyi/ /Economics, Fundamentals of
MonyJib conHaabHBIX Entrepreneurship and business
3HAHUI M 310pOBOro o0pa3a | DKOJIOrus XaHe eMip Kayincizairi/ DKoaorus
KA3HH/ u 6€30I1acHOCTh KU3HEASSATENIbHOCTH/ | + +
Module of social- Ecology and life safety
knowledge and healthy Keu6acipLibik Teopuschl / Teopus c |
lifestyle mazepcra/ Theories of Leadership
MeMIeKeTTiK TiIAe ic Kara3IapbIH XKyprizy/
Jlenonpou3BoACTBO HA FOCYAAPCTBEHHOM +

si3pike/ Record Keeping in Kazakh Language

ChIHu xoHe xKyleni oinay / Kpurndeckoe u
cucremuoe Mplnuienne/ Critical and
Systemic Thinking

Monys -Typik Tisti/
Typeuxuii si3pixk/ Module —
Turkish Language

Typik (xa3ak) timi (enreiil)/ Typerxuit
(xa3axckwuit) s3bik (Yposens 1)/ Turkish
(Kazakh) Language —(Levell)

Typik (xa3ak) tini (Henreii2)/ Typeuxuit
(xa3axckwuit) s3pik (YpoBenb 2) / Turkish
(Kazakh) Language — (Level 2)

AFBUIIIBIH TUTIHIH MPaKTUKATBIK (OHETHKACK
IpakTudeckast pOHETHKA aHTIIAHCKOTO S3bIKA
Practical English Phonetics

Monyab-Koramabik
MO/IeHHET KIHE MeKTel
TUTHEHACHI
Moayabs-O61mecTBeHHast

Chi0aiinac xKeMKOPJIBIKKA KapChl MOICHHET
Heri3aepi/OCHOBBI aHTUKOPPYIIIHOHHON
kyneTypbl/Fundamentals of Anti-Corruption
Culture

KYyJbTYypa U KOJIbHasA
TUrueHa
Module -Public culture and

OKyHIbUTAPBIH (PU3HOTOTHSITBIK aAMYbI/
DU3HOIOTHs PA3BUTHSL IKOJTBHUKOB /
Physiology of development of schoolchildren

school hygiene

AFBUIIIBIH TUTIHIH MTPAKTHKAIIBIK
rpaMMarukacsl |

IIpakTuueckas rpaMmaTHKa aHTJTUHACKOTO
s3bIKa [

PracticalEnglishGrammar|
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OKVYTOXIPUBE + |+
VYUEBHAS IIPAKTUKA
EDUCATIONAL PRACTICE
Monay.b- Ilegarorukajbik Ilenaroruka/ Ilenaroruka/ Pedagogy
oitim Wukomro3uBTi 6imiM 6epy/
Monynas-Ileqarornueckoe Wuxmo3uBHOe obpa3zoBanue/ Inclusive
oOpa3oBanue Education
Module - Pedagogical TopOue )KYMBICHIHBIH TEOPUSICHI MEH
education anicremeci /
Teopust 1 METO/IMKA BOCIIUTATEILHON
pabotsl/
Theory and methods of educational work
Mo ieHHeTapaIbIK KapbIM-KaThIHAC MOH
MOTIHIHIET] 0a3aibIK MIEeTEN Til
ba3oBblii ”HOCTpaHHBIN S3bIK B KOHTEKCTE .
MEKKYJIBTYPHOIO OOLICHHUS
Basic foreign language in the context of
intercultural communication
Typix Timi 1 (B2 nenreiti)/ Typenxwit s3pik | .
(ypoBens B2)/ Turkish Language I (B2 level)
Monyas-Typki aynme/ Slcaynrany/ SlcaBuBenenue/ Yassawi Study
Tropkckuii mup/ Module — | Ara-Typik npunuunrepi/ TTprHIKMITBL
Turkish Language Arattopka/ Principles of Ataturk
Typki Mmemuiekertep Tapuxsl/ Mcropust
Tiopckux rocynapers/ Turkic States history
MonyJib- AKaeMHusiJIbIK
MaKcaTTaFbl 1ereJ Tijti/ ..
. Tinai akaJeMUsIIBIK MaKCaTTa OKBITY/
Monysab- UHocTpaHHBIIH I
SI3BIK LTS AKATCMIIECKIX PETIOIaBAHHE A3BIKA B AKATEMHYCCKHX . .
. nessix/ Teaching the language for academic
uessix / Module- Foreign
; purposes
language for academic
purposes
Monyns— Wetesn Tini I/ Arpmmbie Tini (B2 nmenreiii)/ Axrawmiickuit +
Monyas — UHOCTpaHHBIIH a3plk (ypoBenb B2)/ EnglishLanguage (B2
si3pIk [/Module - Foreign level)
language | Typix Timi 1 (B1 nenreiti)/ Typenxuit s3p1k 1 +
(yposenb B1)/ Turkish Language I (B1 level)
DoHeTHKA JKOHE alThUIBIM +
®doHeTUKa 1 NPOU3HOLIEHUE
Phonetics and pronunciation
Monyab— Meren Timi II/ | Arpunusts tini (C1 nexreidi)/ +
Monysas — Wuocrpannwnii | Anrmuiickuit s3eik (ypoBers C1)/ English
sisbik [I/Module - Foreign | Language (C1 level)
language 11
AKaIeMUSIIBIK JaF IbLIapIbl JKETUINIpY +
Herizaepi
OCHOBBI IOBBILICHUS aKaAEMHUYECKHX
HaBBIKOB
Basics of academic skills enhancement
Monyns — Typik Timi / Typixk Tini 1 (C1 nenreiii)/ Typeukuii si3bik 1 +
Monyab —Typeukuii si3bik / | (ypoBenb C1)/ Turkish Language I (Cl1 level)
Module —Turkish Language | Typix TiNiHIK JIEKCHKOJIOT USIChI / +
Jlexcukomnorusi Typeukoro si3bika/ Lexicology
of Turkish Language
MonyJib — ApHaiibl Oistim / | baranayablH ememMIiK TeXHOIOTusIapsy/
Monyas — CnienmasibHoe TexHONOrnM KpUTEPUATBHOIO OLICHUBAHUSY/
obpasoBanue / Module — Technology Measurement of Assessments
Special education binim Gepymeri MeHeKMEHT/
Menemxment B obpa3oBannu/ Management
in Education
Typixk Tini 1 (C2 nenreiii)/ Typeukuii si3bIk 1 +
(ypoBenb C2)/ Turkish Language I (C2 level)
Monysis-Kacion meres | Kocibu GarpITTasFaH meren Tiai +
Timi/ Monyab— | IIpodeccnoHanbHO-OpHEHTHPOBAHHBIN .
IIpodeccuonanbHblii nHOCTpaHHBIN s13bIK  Professionally-oriented
UHOCTPAHHBIH sispik/ | foreign language
Module -  Professional | Kocion typik Timi/ IlpodeccrmoHanbHbIi +

foreign language

tTyperkuii 31K/ Professional — Turkish
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Language

MQHGHI/IeTapaIIBIK KOMMYHUKaNUs
MexKynbTypHast KOMMYHUKAIUS
Intercultural communincation

Moayab — Teinaay #xoHe
ceiiniey / Monyab —
Caymanne u ropopue/
Module - Listening and
Speaking

TrIHIAY XKOHE KOHCIIEKTIIEY
Ay[[PIpOBaHI/Ie 1 KOCHIICKTUPOBAHUC
Listening and note taking

Kewne Typki Tii/
Jpesretropkckuii s1361k/Old Turkic Language

Monyns — Opebueri I/
Monyns — Jlutepatypa I/
Module — Literature I

Typix anemi onebueri / Typernkas MupoBas
sureparypa / Turkish World Literature

XKambl Typik Tin Oidimi /
OobmieerypernkoeszpikozHanne / General
Turkish Language Studies

Moayas  —OpgicHama  /
Monyab —MeTonoJiorus
Module — Methodology

Typik  moa3msacetH  OKpITY/  OOydueHue
Typenxoii moasun/ Teaching Turkish poetry

AFBUIIILIH TUTI TIOHIHJE TIEAArOrMKabIK,
3epTTey 9/liCHaMachl MeH 9JIicTeMeci
Mertozmomnorust 1 METO/IMKA MeJJarOrHIecKoro
HCCIIEIOBAHNS B aHTIINIICKOM SI3bIKE
Methodology and Methods of Pedagogical
Research in English

Monyns — ApHaiibl Oitim  /
Moayas - CroenmanbHoe
odpazoBanue / Module —
Special education

TeqarorukaibiK MEHEIXKMEHT/
Ienarornyeckuii menemxmenT/ Pedagogical
management

Kpurepuangp! 6aranay/ KpurepuansHoe
onenuBanue/ Criteria assessment

Typik TistiH okpITynbIH oaicTemeci/ Turk Dili
Ogretim Yoéntemleri

Merozyka MpenogaBaHus TyPELKOro s3bIKa/
Methods of Teaching Turkish Language

Monyab — O9pedueri II/
Monyabs — Jlurepatypall/
Module — Literaturell

AFBUIIIBIH )KOHE aMEepHKaH d/1e0ueri/
AHrIHICKast 1 aMepHKaHCKasl TUTepaTypa/
English and American Literature

AFBUIIIBIH TUTIHIH TEOPUSIIBIK (POHETUKACHI
Teopernueckas GOHETKa aHTITHHACKOTO A3bIKa
Theoretical Phonetics of English

AFBUIIIBIH TUTIHIE 971601 IIBIFapMAaIIbIIBIK
(acce)/ JluteparypHoe coueHeHue (dcce) Ha
anrymiickom si3bike/ LiteraryEssay in English

Monyab- Tin  Tapuxsl/
Monyab- Hcropus si3bika/
Module- Language History

MCUXOJIOI UAJIBIK-TIEJ AT OT'MKAJIBIK
IMPAKTUKA/ TICUXOJIOI'O-
NEJAIOTUYECKASA ITPAKTUKA/
PSYCHOLOGICAL AND PEDAGOGICAL
PRACTICE

AFBUILIBIH TUTIH OKBITY/IA TECTLIICY KOHE
Oaranay

TecTupoBaHue U OLICHUBAHUE B 00yUSHUN
AHIITMHACKOMY S3BIKY

Testing and assessment in English language
teaching

AFBUILIBIH TiTHIH JIEKCUKOJIOTUSICHI/
Jlekcukomnorus AHTJIUHACKOT O sI3pIKa/
EnglishLexicology

Kazbama JKOHE aypI3IIa aynapma/
IMucemennslit 1 ycTHbIH mepeBon/ Written
and oral translation

Monyiab-  AKaaeMUslJIbIK
MaKcaTTaFbl 1IeTeJa TiJi/
Monyib- HNHocTpanHbIi
SI3BIK /I aKaJeMHYecKHX
uesasix / Module- Foreign
language for academic
purposes

AFBUIIIBIH TUTIH OKBITY dflicTeMeci/
Meroauka npenojaBaHus aHIJIMHACKOTO
si3pika/ MethodsofTeachingEnglish

AFBUIIIBIH TUTIHIH TEOPUSIIBIK
rpammarukacel/ TeopeTHdueckas rpaMMaTHKa
AHTJIMHACKOrO SI3bIKa/
TheoreticalEnglishGrammar

Knaccukaneik ~ jkoHe — Kaszipri  3aMaHFBI
omebmer/ Kmnaccumueckas ¥ COBpeMEHHas
surepatypa/ Classical and Modern Literature

NMEJATOTIKAJIBIK ITPAKTUKA /
NEJATOTTYECKASA ITPAKTUKA / TEACHING
PRACTICE

Monysib — AFBUIHIBIH TiJIi

AFBUIIIBIH TiTiH OKBITY/IAFbl aKITapaTThIK
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JKIHE AKNAPATTBIK | TEXHOJIOTHSIAP
Texuosiorusiiap/ Mouayab — | MH]OpMaIoHHbIe TEXHOIOTHH B
AHrIMicKui A3BIK M | TIpenoJaBaHUM aHIJIMHCKOIO S3bIKa
uHPOpMALMOHHbIE Information technology in teaching English
Texnosorun/ Module - | Onebu mBIFapMara CTUITUCTUKAIBIK Taaay/ +
English  Language and | Crunucruueckuii aHanu3 JIUTEPATYPHOTO .
Information Technology npousBeaeHust/Stylistic Analysis of Literary
Texts
AFBUILIBIH TUTIH OKBITY/IBIH IICHXOJIOTHSIChI +
Icuxonorust B 00y4eHUH aHIIIMHCKOMY SI3BIKY
Psychology of English language teaching
OHJIIPICTIK-TIEJJAT OT UKAJIBIK + +
TTIPAKTUKA/ TIPON3BOJICTBEHHAI-
TIEJATOT MYECKAS TTIPAKTUKA/
INDUSTRIAL-PEDAGOGICAL PRACTICE
JUTTIOMAJIIBI TIPAKTHUKA/ DIPLOMA + +
ONCESI STAJ
TIPEJAUTIIIOMHAS TTPAKTUKA/ PRE-
GRADUATION PRACTICAL TRAINING
Monyab — AFBUIIIBIH | AFBUIIIBIH TUTIHAC PECMU iC-KaFa3mapIbl +
pecMu ic-karazmapnl/ | >xyprizy/ Jlenonpon3BoiCcTBO Ha aHTIHHCKOM .
/Moayab — Oduunanbubie | s3pike/  Record Keeping in  theEnglish
aHrImMicKne nenoBbie | Language
6ymarn /Module -Official | [leren Ty akageMUsUTBIK MaKcaTTap yuris/ +
English papers MHOCTpaHHBIAA3BIKIIIaKaIeMUIeCKUX eI/
Foreign Language for Academic Purposes
Monyas — Kasipri Typik Kasipri Typik Tinzepi +
Tingepi / Monmyab — CoBpeMEHHBIE TIOPKCKUE S3bIKH +
CoBpeMeHHbIE TypenKHe Modern Turkic Languages
s13bIkH /Module - Modern Typik TiNiHIH TEOPUSAIBIK CHHTAKCHCI +
Turkish languages TeopeTnueckuii CHHTAKCHC TYPELIKOTO S3bIKa
Theoretical syntax of the Turkish language
4. KopbITBIH/ABI aTTECTATTAY JIMTIIIOMIBIK, AKYMBICTBI, TUIITIOM/IBIK XKOOAHBI a3y
MozyJii/ / Moay.ab HTOroBas JKOHE KOpFay HeMece KEeIIeH i eMTHXaH TarcheIpy/
arrecranusi/ Module of Final /Hamucanue ¥ 3amMTa JUIUIOMHOM  pabOTEI,
Attestation JIIOMHOTO TIPOEKTA UJIN + + +
IIOJIrOTOBKA U CJ1a4ya KOMIIJICKCHOI'O 3K3aME€Ha /
Writing and defending a diploma work, diploma
project or preparing and passing of Complex exam
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IIonniH cunmaTramacsel
Onucanue JAUCHUIIJINHBI
Discipline description

IIon aTaysl/ IToHHIH KbICKAIIA CHNIATTAMACHI/ Kpenut OH/
Ha3panue Kpatkoe onucanne q1ucuMILIuHbL/ caHbl/ PO/
AUCHUTIIUHDBL/ Brief description of the discipline Koanuect LO
Name of the BO
discipline KpeauToB/
Number
of credits
Memnexemmix minoemmi mooyav/ I'ocydapcmeennulii 06s3amenvHbiil Mo0yiv/State Mandatory Module
KasakcranHbH [TonHiH MakcaTsl - OTaHIBIK TAPUXTHI OKYIBIH TYKBIPHIMAAMAIBIK | 5 1,3
Kazipri 3aMaH | Heri3JepiH, KOFaMHbBIH Tapuxu OiniMiH, Ka3ak MeMIIEKeTTUIITiHIH
TapUXBbI Tapuxu Oacraynapbl MeH Ca0aKTacCThIFBIH, MEMJIEKETTIH CasiCH,
QJIEyMETTIK-9KOHOMUKAIIBIK KOHE MOJIeHH JTaMYBIHbIH

3aHIBUIBIKTApbIH, Ka3aKCTaHHBIH Ka3ipri 3aMaH TapUXBIHBIH
TapuxW JIepeKTepi MeH TapuxHaMachlH, '"Tapuxu CaHaHBI
KaJIBINTACTRIPYABIH" TYKBIPBIMIAMACHIH KOHE OJIEMJIIK-TapUXH
yaepictep cabakTacThIFbIHAA Ka3ipri OTaH TapUXBIHBIH FBUIBIMH
TYKBIPBIMIAMACHI MEH 3aHIapbIH O0BEKTHBTI TYPIE KapacThIPabl.

CoBpemeHHas Ilens AuCUMIUIMHBI - M3y4YEHUE KOHLENTYAJIbHBIX OCHOB
UCTOpUSA WCTOPUYECKUX 3HAHUN U uccnenoBanuss OTeuecTBEHHOM UCTOPHH,
Kazaxcrana UCTOKOB M IIPEEMCTBEHHOCTH Ka3aXCKOM TIOCYAAapCTBEHHOCTH,

3aKOHOMEPHOCTEN MOJIUTHUYECKOT0, COLMATEHO-9KOHOMUYECKOTO
KyIbTYpHOTO pa3BUTUS TOCYNApCTBA, AaKTYaJbHBIX MpobieM
uctopun coBpemenHoro Kaszaxcrana, "KoHienmuu cTaHOBIICHUS
HCTOPUYECKOro CO3HaHUA", UCTOpHH coBpeMeHHoro Kasaxcrana B
KOHTEKCTE  BCEMHUPHO-MCTOPUYECKUX  IPOLIECCOB, a  TaKXKe
UCTOPUYECKUX HCTOYHHUKOB U HCTOpHOrpaduu COBPEMEHHOM
ucropuu Kazaxcrana

Contemporary The purpose of the discipline - study of the conceptual foundations
History of | of historical knowledge and research of National history, the
Kazakhstan origins and continuity of Kazakh statehood, the patterns of

political, socio-economic and cultural development of the state, the
urgent problems of the history of modern Kazakhstan, the
"Concept of the formation of historical consciousness", the history
of modern Kazakhstan in the context of world-historical processes,
as well as historical sources and historiography of the modern
history of Kazakhstan.

dunocodus [lonHiH MakcaTbl - Oonamak MaMaHHBIH — (QHIOCOPUIBIK | 5 1,3
MOJICHHETIHIH JKOFapbl JCHTeHiH JKOHE pAalHMOHANbl OMJIAYbIH
KaJIBIIITACTHIPY, Ka3ipri 3aMaHFbl ITYHUETAaHBIMIIBIK MOCEIIEIepIiH
MOHIH, OJapAbIH Ke3Aepi MEH MICUTyHiH TEOPUSUIBIK HYCKaJapbIH,
COHZAW-aK aJaMaap KbI3METIHIH MaKcaTTapblH, Kypaigapsl MeH
CHIIAThIH aHBIKTAUTHIH KaFUIATTap MEH HJeasiapAbl TYPhIC TYCIHY
OOJIBIIT TAOBUTAEL.

dunocodus Hemp mucrmrmumebl - ¢hOPMHUPOBATH  BBICOKHH  YPOBEHB
(rmocodcroi KyIbTYphl U PaIIOHATIFHOIO MBIIIICHUS OyIyIIero
CTICIMAJINCTA, MTPABMIIBHOTO IIOHUMAHUS CYITHOCTH COBPEMEHHBIX
MHPOBO33PEHUECKUX MPOOJIEM, UX MCTOYHWKOB U TEOPETHYECKHX
BApMAHTOB pEIICHMS, a Takke NPHUHIMIOB U  HJEAJIOB,
ONPEAEIAIOINX LIEIH, CPEICTBA M XapaKTep ACSTEIbHOCTH JIIOJCH.

Philosophy The purpose of the discipline is the formation of a high level of
philosophical culture and rational thinking of a future specialist, a
correct understanding of the essence of modern worldview
problems, their sources and theoretical solutions, as well as
principles and ideals that determine the goals, means and nature of
people's activities.
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Ieren Tim

IMonnig Makcatel: JKeTKimiKTI JeHreiine Ke3JenreH KapbIM-
KaTBIHACTBIH €H KCH TapajJFaH CTaHIAPTTHIK JKaFmasTTapbIHIaFbl
HAKTBl KOMMYHHKATHBTIK MIiHIECTTEpi IICIIyre CYWeHe OTBIPBIIL,
TUIOIK MaTepuajmbl ©3repTy, KYOBUITY J>KoHE OalIaHBICTBIPY
KaOiJIeTi MEeH MasipIIbIFbIH KaJIbIITaCTHIPAIBI.

BazaipIK OSKeTKINIKTI AEHreiHae CTYOeHTTEepHiH KallreTTrepiH
KaJBIITAacCThIPY KYpPCHIH OKYy OapbhIChIHIa: ©3iHiH KaObuigay
ToxipuOeci, Oaranmay »yHeci eNeriHeH OTKI3y »OHE TaJKbliay
apKbUIBl OKY TaKbIpbIObl OOMBIHIIA ©3 Ke3KapachlH OuIIipy
(oIIeyMETTIK-TYPMBICTHIK, QJIEyMETTIK-MOJICHU caJyianap)
JIaFAbIIapbIH MEHrepyre KaoijaeTTi.

bazanplk cTaHmapTTBIK [JEHredae TiT JKYHECiH JKOHE OHBI
MO/ICHHETaPaJIbIK-KOMMYHHUKATHBTIK 9pEKETTe KOJNJIaHy ToCinepiH
MEHrepeIi.

WHcTpaHHBIH A3bIK

Lesnb MUCHMIUIMHBL: HA 3TAre JOCTATOYHOTO YPOBHS (hopMuUpyercst
CMOCOOHOCTh W TOTOBHOCTh BapbHPOBaTh U KOMOHHHPOBATH
S3BIKOBOM MaTepuall, OPHEHTHPYSICh HA pEIICHHE KOHKPETHBIX
KOMMYHHKATHBHBIX 3a7ad B Haubojee pacrHpoCTPaHEHHBIX
CTaHJAPTHBIX CUTYAIIUAX OOIICHHSI.

Ha nocraroyno 6a30BOM YpOBHE B Mpollecce M3y4deHHs Kypca
CTYACHTBI JOJIKHBI: BBICKa3bIBaTHL CBOIO TOYKY 3pE€HUA 110
y4yeOHON Teme ¢ OOCYKJEHHEeM M MpEJIOMIICHHEM uepe3
COOCTBEHHBIN  OIBIT BOCTIPHUATHSI, CHCTEMY OILIEHOK (COLMaIIbHO-
OBITOBas, COLMATILHO-KYIbTYpHAsI ChEPHI).

Ha ypoBHe 0a30BOii CTaHIaPTHOCTHUSIBIISIOTCSI

OBJIaJICHAE CHUCTEMOW S3bIKa U CIIOCOOAMH €€ HCIOIb30BAHHUS B
Me)KKyJ'IBTy'pHO-KOMMyHHKaTHBHOﬁ JACATCIIBHOCTH.

Foreign Language

The purpose of the discipline: At sufficient level ability and
readiness to vary and combine language material is formed,
focusing on solving specific communication problems in the most
common standard communication situations.

At a fairly basic level in the process of studying the course,
students should: express their point of view on the academic topic
with discussion and refraction through their own experience of
perception, a grading system (social, social, cultural spheres).

At the basic standard level are

Mmastering the language system and how it can be used in
intercultural communication activities.

10

1,2

Kaszax Timi
(opseIC
YILIiH)

TOITApBI

barnapiamanbiH MakcaThl Ka3ak TutiHne Al - kKapamaidbiM JeHrei
OoifbIHIIIA Ka3aK TUIH MIeT TU peTiHAe OKUThIH OuTiM
anymisiapra sxoHe A2, B1, B2, C1 Oumikrinik JeHreline colikec
celiiiey opeKeTiHiH OapibIK Typiiepi OOMBIHIIA KOMMYHHUKATHBTIK
KY3BIPETTUTIKTI KaJBIIITACTBIPY APKBLIBI QIIEyMETTIK,
MOJICHHUETAPAIIBIK, KOCIOM XKoHE KaphIM-KaThIHAC KYpaslbl pPeTiHze
Ka3aK YITTBIK MOAEHHWETI TYPFHICHIHAH Ka3aK TUTH Ccamajbl
MEHTepyai KaMTaMachl3 eTy OOJBIN CaHAJIAbI.

Kazaxckuii 351K
(mmst PYCCKHX
rpyI)

Hems mporpamMmbl s O0yJarOIIUXCs, H3YYAIOMIUX Ka3aXCKUi
SI3BIK KaK MHOCTPAHHEBIN O MPOCTOMY YpOoBHIO Al Ha Ka3axCKOM
SI3BIKE W B COOTBETCTBUHU C ypoBHeM kBanmmdukarmu A2, Bl, B2,
C1 ofecriedeHre KadeCTBEHHOTO OCBOCHHUS Ka3aXCKOTO S3BIKA C
TOYKM 3pEHUS Ka3aXCKOM HAlMOHAJIBHOM  KYyJIbTYpbl, Kak
COIMATBHOT0, MEXKYIBTYPHOT0, MPO()ECCHOHAIBHOTO W CPE/ICTBA
obmieHus yepes3 (popMHUpoOBaHNE KOMMYHUKAaTHBHON KOMITETCHIIHH
10 BCEM BHUJIaM PEUEBON IESITEINHHOCTH.

Kazakh Language
(for Russian

groups)

The purpose of the program for students who study the Kazakh
language as a foreign language at a simple level Al in the Kazakh
language and in accordance with the qualification level A2, B1,
B2, C1 is to ensure quality development of the Kazakh language
from the point of view of the Kazakh national culture as a social,
intercultural, professional and means of communication through
the formation of communicative competence in all types of speech
activity.

10

1,2
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Opeic Tim
(kazaK ~ TOMTapHI
YIIIiH)

[lonHiH MaxcaThl - TaigaNaHelIybl MeH TpaHc(epTi el
JKAHFBIPTY/BI JKOHE OOJaIak MaMaHAapIbIH TYJIFAIBIK MaHCAIITHIK
OCYIH KaMTaMachI3 eTyre KaOuIeTTi aleMIiK JeHrelaeri 011iMm MeH
O3BIK 3aMaHayH TEXHOJOTHsUIApAbI TapaTyIIBICKl  PETIHZETI
QJIEMJIIK MOJICHHET TIeH TIJIIepre TOJEPaHTThl KapbIM-KaThIHACTHI,
YITTBIK CaHa MEH MOJEHH KOJ HEri3iHae HHTEPHAIMOHAIN3M
canachlH JaMBITYAbl OOIDKAWTHIH PYXaHH MOAEPHU3AIMSIIAY/IBIH
JKAIIBIYITTBIK ~ WICSCBIHBIH ~ KOHTEKCTIHIE  CTYACHTTEPHiH
QJICYMETTIK-TYMaHUTAPIIBIK JYHUETAHBIMBIH KaJIBITACTBIPY.

Pycckuit s3b1k
(most Ka3aXCKUX

rpyIm)

Lenpto AWMCUMIUIMHBEL  sIBIISieTCST  (OPMHPOBAHHE  COIMAIBHO-
TYMaHUTApHOTO  MHUPOBO33PEHMS  CTYAEHTOB B  KOHTEKCTE
00IIeHAIIMOHATEHON uaeu JyXOBHOMU MOJIEpHU3ALIUH,
Mpearonararmeil pa3BUTHE Ha OCHOBE HAIMOHAJIBHOI'O CO3HAHUSA
U KyJIBTYPHOT'O KOZIa Ka4eCTB MHTEPHALIMOHAIN3MA, TOJIEPAHTHOIO
OTHOUIEHUS K MHUPOBBIM KYJIBTypaM U sI3bIKaM Kak TpaHCISITOpam
3HaHUI MHPOBOTO YPOBHS, MEPEIOBBIX COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHH,
UCTIONb30BaHUE M TPAaHC(PEPT KOTOPHIX CHOCOOHBI OOECIIeYUThH
MOJIEPHU3AIIMIO CTPAHBI U JIMYHOCTHBIA KapbepHBIH pPOCT OyayIInX
CTELMAJIHCTOB.

Russian Language

The purpose of the discipline is to form a socio-humanitarian

(for Kazakh | Outlook of students in the context of the national idea of spiritual

groups) modernization, which involves the development of the national
consciousness and cultural code of the qualities of
internationalism, tolerant attitude to world cultures and languages
as translators of world-class knowledge, advanced modern
technologies, the use and transfer of which are able to ensure the
modernization of the country and personal career growth of future
specialists.

5 AXnaparThIK [lonHiH MakcaThl Keke KociOM cajanmapblHIa aknaparThik- | 5 1
KOMMYHHKAILIUSIIBI KOMMYHUKALIMSUIBIK ~ TEXHOJIOTMSUIAPBIH,  TYPJIEpiH: WHTEpHET-
K pecypcrapabl, akmaparThl i3[iey, cakray, KOpray, Oackapy joHe
TEXHOJIOTUsLIap TapaTy OKOHIHIeri OYJITThI KOHE MOOWJIBII  CEepBHCTEp/I

naiananyapl  yHperesl, CaHIObIK TEXHOJNOTHsIAD  apKbLIbI
aKnmaparThl JKMHAY JKoHe Oepy TocuiiepiH Tanjay KaOuieTiH
KaJIbIITaCThIpaabl.
WNudopmanmonno- | Llenpto mucuuminHbel chOPMUPOBATH HCIIOIH30BAHHE B JIMYHOM
KOMM YHUKAIITUOHH JCATCIIBHOCTH pa3JInIHbIC BHbI I/IH(’I)OpMaI_[I/IOHHO-
bIe TEXHOJIOTUH (Ha | KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI: WHTEPHET-PECypCHl, o0OJIauHbIe
AHIJIMICKOM U MOOWIBbHBIE CEPBHCHI IO TOHCKY, XpaHEHHIO, 3allUTe U
SI3BIKE) pacipoctpaHeHue nHpopManum.
Information  and | The purpose of the discipline is to form the use in personal
communication activities of various types of information and communication
technology technologies: Internet resources, cloud and mobile services for the
(English) search, storage, protection and dissemination of information.
OQJIeyMeTTiK OiJIiM KdHe cajlayaTThl eMip caJaTbl MoayJai/ Moayib couMaJbHbIX 3HAHUI U 310POBOro o0pa3a :Ku3Hu/
Module of social-knowledge and healthy lifestyle
6 | Omeymerrany IToHHIH MakcaThl - QIIEYMETTIK-CasiCH OUTIMHIH TMoHApassIK | 8 1,3
MOyl Kypamaac Oeliri peTinae KoraMIarbl TYIFaapaiblK KapbIM-
KaTbIHAC JKYWENepiH CHIHM TYCiHYHi, KOFAMHBIH TaOWFAaTHIH, OHBIH
TONTApbl MEH HHCTUTYTTapblH OlTy KaOlTeTiH KalbITacThIpyFa
OarprTTamrad.  Onm  Makpo- JKOHE MHKPO  OJIEyMETTaHYIBIK
TIpOIecTeP i TYCIHYI KAMTaMAaChI3 eTEe/i.

Commomnorus Henb quciummuHeL - ¢ OPMHUPOBATH CIIOCOOHOCTH K KPUTHIECKOMY
IIOHUMAHHUIO CUCTEM MECKINYHOCTHOI' O O6H.ICHI/I$1 B 06LI.I€CTB6 KakK
COCTaBHOM 4YacTH MEXAMCUMIUIMHAPHONO MOIYJS COLHUAJIBHO-
TNOJIUTUYCCKOI'O 3HAHUS, ITO3HAHUTIO ITPUPOIAbL O6HI€CTBa, C€ro rpymm
U  HHCTUTYTOB. OHO6BCHe‘II/IBaeTHOHI/IMaHI/IGMaKpO -  HUMHKPO-
COLMOJIOTMICCKUXITPOILECCOB.

Sociology The subject of “sociology” is aimed at developing the ability to
critically understand interpersonal communication systems in
society as an integral part of the interdisciplinary module of socio-
political knowledge, understanding the nature of society, its groups
and institutions. It provides an understanding of macro - and micro-
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sociological processes.

Cascartany

[ToHHIH MaKcaTHI - QJIEYMETTIK-CasCH OUTIMHIH TTOHAPAIIBIK MO
Kypampjac Oediri periHAe casich O>KYHenepAi ChIHM TYCIHYAI,
casicaTTBIH TYTIKI HETi3iH, CasCH TONTapbl MEH MHCTUTYTTapbIH 01Ty
KaOUIeTiH KaJbITacTelpyra OarbiTTairad. O IMIKICAasCH KOHE
CBIPTKBICASICH TPOIIECTEP/Ii TYCIHY/I KAMTaMachl3 eTe/li.

TTonuronorus

Heﬂb JUCHUIIIINHBI - C(i)OpMPIpOBaTL CITOCOOHOCTH K KPUTUYCCKOMY
MOHUMAHUIO ITOJIMTHYECKUX CHCTEM KaK COCTaBHOM 4YacTH
MCKAUCITUTITIMHAPHOT'O MOOYJid COOHAJIBHO-IIOJIUTHUYCCKOI'O
3HaHUA, TO3HAHUIO CYTH IOJUTUKH, TOJIUTHYCCKUX TpylIl U
HUHCTUTYTOB. OnobecneurBaeT MOHUMaHUE BHYTPUITOTIUTHYCCKUX
Y BHCIIHCTIOJIMTUYCCKUX MTPOLICCCOB.

Politology

The subject of “political science” is aimed at developing the ability
for a critical understanding of political systems as part of an
interdisciplinary module of socio-political knowledge, knowledge
of the essence of politics, political groups and institutions. It
provides an understanding the processes of domestic and foreign

policy.

Moaenuertany

[lonHiH MakcaTbl - MOJICHUETTIK COMKECTIKTI KaJINTACThIPY
apKbUIbl KOFAMJIBIK ~CaHaHbl JKaHFBIPTYIBIH HETI3i peTiHze
QJIEyMETTIK-TYyMaHUTAPIIBIK JYHUETAHBIMJIBI JIAMBITYFa, MOJICHU
NpPOLIECTePAiH ~ TaOMFATBIH  TYCIHYyre  HETI3NENTeH  MOJCHH
KarJaunapapl Tanjay MeH Oaranayra, MOJCHHM HbICAHIAPIbIH
epeKIleNiKTepiHe, MOJICHUEeTapalbIK KapbIM-KaThlHACTA MOJICHH
KYHJIBUIBIKTapbIH POJIiHe HeTi3/IejIreH.

Kynstyponorus

Llenp AMCUMIUIMHBI - c(OPMUPOBATH KYJIBTYPHYIO HJEHTHYHOCTB,
OCHOBaHHYIO Ha pa3BUTHH COLMAJIEHO-TYMaHUTapPHOTO
MHPOBO33PEHHUS, AHAJIM3€ M OLEHKE KYyJIbTYPHBIX COOBITHI,
OCHOBAaHHBIX Ha IMOHUMAHMUU XapakKTepa KYJIbTYpPHBIX IPOLIECCOB,
KyIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH M POJM KYJIBTYPHBIX LEHHOCTEH B
MEKKYJIBTYPHOH KOMM YHUKALIUH.

Culturology

The subject “Culturology” is based on the formation of cultural
identity, based on the development of the social and humanitarian
worldview, analysis and evaluation of cultural events based on an
understanding of the nature of cultural processes, -cultural
characteristics and the role of cultural values in intercultural
communication.

Tlcuxomorus

[onHHIH MakcaTbl- OonamaK MaMaHAaP/IbIH KCIOU-TIe1aroruKalbIK,
JKOHE TICUXOJIOTMSUIBIK ~MOJCHHETIHIH HETI3iH KAaIbINTAaCTHIPY,
NICUXOJIOTUS FBUIBIMIAPBIHBIH HETi3[epiH HUIepyre >KoHE OJIapAbl
KociOM  MIHIETTepiH  IIeHIyre  KAThICThl  IIBIFAPMAIIBUIBIK
JalBIHIBIFBIH KAJIBIITACTHIPY, JKaJIlbl ICUXOJIOTU KYPChIHAA alIFaH
OumiMaepi MeH 3epTTey OaFgpUIaphl HETI3iHAE TCHXOIOTHSIIBIK,
OMIaybIH TAMBITY, MIPAKTUKAJIBIK cabak mpoIieciHae
TICUXOJIOTHSUTBIK  KYOBUIBICTApABI JKYHeT Taijayda enTiUTK TIeH
JIaF IIHBI KQJIBIITACTHIPY.

Tlcuxomorns

Henp nmucnumiunHbBI-GOPpMHUPOBAHHE OCHOB INPO(ECCHOHATIBHO-
MEeJaroruyeckodl M IICMXOJIOTHYECKOW  KYIBTYpBl — Oymymimx
CIICIIMANICTOB,  (OPMHUPOBAHHE TBOPYECKOH TOTOBHOCTH K
OCBOCHHIO OCHOB IICUXOJOTHYECKHMX HayK W pCIICHHI0 HX
npoecCHOHANBHEIX ~ 3aJad,  Pa3BUTHE  NCHXOJOIMYECKOro
MBIIUICHNS. HA OCHOBE MONYYEHHBIX 3HAaHHUIH W HUCCIIEOBATEILCKUX
HABBIKOB B Kypce oOIei NCHXOoiorud, GopMUpOBaHHE YMEHHUH H
HaBBIKOB CHCTEMHOIO aHajh3a IICUXOJIOTMYECKHX SIBICHHUI B
nporecce MPaKTHYSCKOT0 3aHATHSL.

Psychology

The purpose of the discipline is to form the foundations of
professional-pedagogical and psychological culture of future
specialists, to form a creative readiness to master the basics of
psychological Sciences and solve their professional problems, to
develop psychological thinking based on the knowledge and
research skills obtained in the course of General psychology, to
form skills for system analysis of psychological phenomena in the

1,3
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course of practical training.

10

JleHe MIBIHBIKTBIPY

Bimimrepnepain kociOn eHOekke KaOiJIeTTUITiH apTThIpY, JeHEe
IIBIHBIKTBIPY JKOHE CIIOPTIIEH AaNHAIBICTHIPY apKbUIBI ar3aHbIH
KOJIaiiChI3 (haKTOpIJIApBIHBIH 9CEpiHE KEAEPTiCiH apTThIpa OTBHIPHII,
JCHCAYNIBIFBIH ~ HBIFAHUTY JKOHE TMCHXMKAIBIK TYPAaKTBUIBIKTHL,
KalcapIIbIK IeH KaKBIPJIBIKTHI KAJIBINTACTHIPY 00BN TaObLIA b

dusnueckas
KyJlbTypa

[ocpencTBoM 3aHsATHH (U3NYECKOH KyJIbTYpOH U CHOPTOM Y
CTYACHTOB (POPMHUPYIOTCSI TPO(ECCHOHATBHBIE  CIOCOOHOCTH,
HaCTOWYHBOCTH U PEUINMOCTb, YKPEIUISETCS 31I0POBBE, OBBIIIACTCS
YCTOWYMBOCTh K HeOJaronmpusTHeIM  (aktopam,, a Takxke
pa3BUBaeTCs ICUXUYECKasi CTaOMIBHOCTb.

Physical Culture

Through physical education and sports, students form professional
abilities, perseverance and determination, health is strengthened,
resistance to adverse factors is increased, and mental stability also
develops.

11

OKOHOMMKA,
KOCIMKEpIiK  KoHE
OuzHec Heriznepi

[ToHHIH MaKcaThl — OUTIM aTyHIbLIApABIH SKOHOMHKAJIBIK OLTiMiH
KaJbINTacThIpyFa apHanraH. KocipkepJaik eH Ou3HecTi KYprizyain
FBUTBIMH JIAFIBICBIH, TOCLIICPI MEH OIICTEPiH MEHIePE/I.
Kacinkepiik ic-opekerTi MeHrepy OapbiChiHAa U PIBIK
TEXHOJIOTUsIAp/AbI KOJIaHA OTBIPHIN MOJIIMETTEPIi )KUHAKTANH]IbI,
OM3HECTIH KbIP CHIPHIH MEHrepe OTBIPHII, 63 OeTiHIIIe
OacKapyLIBUTBIK MoCeNeNep/Il HeNIyMeH, alblH/Ia TYpFaH
MaKcaTTapFa KoJl )KeTKi3y JaFAbUIapbIH KAJIBIITACTHIPY apKbLIbI
KOII0aCIIBUIBIK KaOlJIETiH KopceTe . DKOHOMHUKATIBIK
KAThIHACTAP/IbIH TCOPUSIIBIK JKOHE MPAKTHKAJIBIK HET13AepiH
MEHIepe OTBIPBII, OU3HECTI KYPri3yAeri HOpMaTHBTIK-KYKBIKTBIK,
aKTUIepiH 63 OeTiHIIe 13/IeN KOJIaHy apKbUIbL, 63 KICiOIH kKy3ere
achIpy 9/IiCTepiMeH TaHbICa/Ibl, OU3HECTI YHBIMIACTHIPY MEH
Oackapy HIeliMAepiH KaOblIIayFa JaF/bLIaHa bl

DKOHOMMKA,
OCHOBBI
MPEANPUHIUMATEIHC
TBa ¥ OM3HECa

enp aucuunnuHel - GOPMUPOBAHUE Y CTYAEHTOB 3KOHOMHYECKUX
3HaHui. OcBanBaeT Hay4YHbIE HABBIKH, METOABI U TIPHEMBI
NpeInpUHIMATeNIECTBA U OM3Heca. B mponecce oBnaneHns
MIPEANPUHIMATEIBCKON AEATEIbHOCTHIO COOMPAET JITaHHBIE C
MIOMOIIBO U(PPOBBIX TEXHOIOIHH, IEMOHCTPHPYET JHAECPCKUE
Ka4ecTBa, OCBauBas TOHKOCTU OM3HEca W pa3BHBAET HABBIKH JUIS
JocTkeHus neieid. OcBauBaeT TEOPETUUECKUE U IPAKTUUECKHE
OCHOBBI 3KOHOMHYECKUX OTHOIIEHUH, 3HAKOMUTCS C METOJJAMHU
BeZieHHs OM3HEca, IPUMEHET HOPMAaTHUBHBIE aKThl B On3HEC
MIPaKTHKE, a TAK)KE MOBBIIIAET HABBIKU PUHSTUS PEIICHUH B
OpraHM3aIN{ 1 YIIPABICHUHA ON3HECOM..

Economics,
fundamentals of
entrepreneurship
and business

The purpose of the discipline is the formation of students' economic
knowledge. Masters scientific skills, methods and techniques of
entrepreneurship and business. In the process of mastering
entrepreneurship, he collects data using digital technologies,
demonstrates leadership qualities, mastering the subtleties of
business and develops skills to achieve goals. Masters the
theoretical and practical foundations of economic relations, gets
acquainted with business methods, learns how to apply regulations
in business practice, and also improves decision-making.
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Dxonorus JKOHE
eMip Kayimnci3airi

OKOJNOTMSUTBIK TaHBIM/IBI KAJIBIIITACTHIPY/Ia KOPIIaFaH OPTAHBIH
XKal-KYHIH *KoHe KayinTi (haKTopIapablH aJaMra acep eTy
JIopeskeciH Oaranaympl, aIeMae aJaMHBIH eMip CYpyi KopluaraH
OpTaHbBI OHTAMIaHIBIPYCHI3 MYMKIH €MECTITiH KOpPCeTe OTHIPHIT,
TaOWFATTHI YTHIMIBI TAHIaTaHy acleKTiJIePiH KOIIaHy/Ibl

13
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yiipereni. Hotmxecinne, 6isiMrep KoIOrHsUTBIK ITpobiemManap
OOoMBIHIIa MAJTIMETTEPI HU(PIIBIK TEXHOIOTHSIapAbl KOJIaHa
OTBIPBIIT )KUHAYFa, OJap/bl CHIHA KO3KapaclieH TajiayFa, o3
OeTiHIIe menrimMaep KaObliiayra MallbIKTaHbII, SKOIOTHSIBIK
KaruJaTTap/bl CaKTai OTHIPHIN, KOMaH/a/1a )KYMBIC icTey
KaOUIETTUIITH KaJIBIITaCTHIPAIbL.

JKOIOrus u
0e30macHOCTh
SKU3HEAEATEIBHOCT
u

Lens TUCIUILIMHEL - GOPMHUPOBAHUE 3HAHUI SKOJIOTHIECKUX
3aKOHOB U YMEHHE OLEHUBATH COCTOSIHUE OKPYXKAIOIIEH Cpeibl U
CTeleHb BO3JEHCTBUS Ha YEIOBEKA OMACHBIX (haKTOPOB, MPUMEHSThH
ACIIEKTHI PAlMOHAILHOTO PUPOIOIONB30BAHNS, TOKA3bIBAsL, YTO
CYIIIECTBOBAHHUE YEIOBEKA B MUPE HEBO3MOXKHO 0€3 ONTUMH3AIINN
OKpyKaromiel cpensl. B pesynbraTe, o0y4aromuiics mpuooperaet
HaBBIKM cOOpa JaHHBIX 00 SKOJOTMYECKUX MpodieMax ¢
NPUMEHEHUEM [TU(POBBIX TEXHOIOI M, KPUTUIECKOIO aHAJIN3a,
CaMOCTOATEIBHOTO NIPUHATHS PEIIEHHH, POPMHUPYET CIIOCOOHOCTH
paboTaTh B KOMaH/E C COOIIOICHUEM YKOJOTHMYCCKHIX TPUHIIHIIOB.

Ecology and life
safety

The purpose of the discipline is to form knowledge of
environmental laws and the ability to assess the state of the
environment and the degree of human exposure to hazardous
factors, to apply aspects of rational nature management, showing
that human existence in the world is impossible without optimizing
the environment. As a result, the student acquires the skills of
collecting data on environmental problems using digital
technologies, their critical analysis, independent decision-making,
forms the ability to work in a team in compliance with
environmental principles

@®-0b-001/187
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KembacuisuibIK
TEOPHSICHI

KypcteiH MakcaTsl — Oonariak MyFagiMICpIiH IeAaroruKaibik
KOIOACIIbUILIK ~ TEOPHSCHI MEH  TaKipuOeci  callaChIHIaFrbl
OUTIMJIIEpiH JKETUAIPE OTHIPBIM, ONAPbIH OOMBIHAA KOIIOACIIBUTBIK
KacueTTepai Kajblnractelpy. KypceTsl asikray GapbIChIHAA CTYACHT
[AaTPHOTH3M, KOCIOM KBI3METTE€ TOJNCPAaHTTBUIBIK, Y KBIMIAFBI
KapbIM-KaThIHAC ~MOJCHMETI, KapBhIM-KATBIHAC OJTHUKACHI IKOHE
OaFBIHBIIITHUIBIKTI CAKTay CHAKTBHI KaFuaajap HeriziHie Oonamiak
KOCIOM KbI3METIHJIE KOIIOACHIBLIBIK KACHETTEP I TaObICThI KOJIAaHY
KY3BbIPETTUTIKTEPIH MEHTePE/Ii.

Teopus nuaepcrsa

Lens kypca ¢popMupoBaTh y OyIyIIMX NEIaroroB JIMAEPCKHE
HaBBIKM TIOCPEACTBOM COBEPIICHCTBOBAHUS HMX 3HAHUH B
cdepe Teopun M MPAKTUKHU IMEIArormdeckoro juaepcrsa. B
nporecce TIPOXOXKICHUS Kypca o0yJaromuuics
npoedperaeT KOMIETEHIUH Ui YCIEITHOTO IPUMEHEHHS
JTUAEPCKUX KadecTB B Oyaymell mpodeccrHoHaTbHOM
JEATeTbHOCTH HAa  OCHOBE TAaKMX IPHUHIWIOB, Kak
MaTOPHOTU3M,  TOJIEPAHTHOCTE B  MPO(hEeCCHOHATBHOU
JEeATETBHOCTH, KyJIbTypa OTHOIIEHHH B KOJUICKTHBE, JTHKA
KOMMYHHKAIIUH U COOJTI0/ICHNE CyOOp IMHALIHH.

Theories of
leadership

The aim of the course is to form leadership skills in future teachers
by improving their knowledge in the field of theory and practice of
pedagogical leadership. In the course of completing the course, the
student acquires competencies for the successful application of
leadership qualities in future professional activities based on
principles such as patoriotism, tolerance in professional activities,
culture of relations in a team, ethics of communication and
observance of subordination.

14

MeMiekeTTiK Tine
ic KarazJapblH
KYprizy

[TonHIH MakcaThl — OUTIM ayIIbIIapAbI ic KaFa3IapbIHBIH TYpIiepi,
OJIap/IbIH TAJAITAPBI, Oe3EHIIPITYl XKoHE IEKCUKAIIBIK,
epeKIeNiKTepiMeH TaHbICTRIPY. KyHemikTi emipze ke3neceTin

9,10
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OpPTYPJIi ic Kara3aapblH cayaTThl XKa3yFa, canajbl XKYpri3yre
yiipery, ickep xaTTap >ka3bICy epeXKeNnepi, pecCMU KYXKaTTap MeH
KemciMImapT jkacaii Ouryre, ickepJIik, KociOn KapbIM-KaTbIHAC
Kacayra KaJbITacTeIpy. [IoHai MeHrepy HoTmkeciHae 6isim
QITYIIBl PECMH iC KaFa3AapblH TONTHIPY/a CaKTalaThIH HETi3Ti
3aHIBUTBIKTapbI, )KEKe 1C KYXKaTTapblH TONTHIPYIBIH TCUIAEPiH
TOXIpHOee KoJlaHa aa/ibl.

Jenonpou3BoacTBO
Ha
roCcyZIapCTBEHHOM
SI3BIKE

Henp MUCIUIUIMHEI - HTO3HAKOMHTH 00YYaromerocs ¢ BUAaMU
JIeTIONPOU3BOJICTBA, UX TPEOOBAHUSIMHU, OPOPMIICHHEM U
JeKcuuecKMHU ocobeHHocTsIMU. O0ydeHre TpaMOTHOMY MTHUCHMY,
Ka4eCTBEHHOMY BEICHHIO Pa3IMYHBIX BUJIOB JEIONPOM3BOACTBA,
BCTPEYAIOLIUXCS B TIOBCEAHEBHOM KHU3HU, (HOPMUPOBAHHUIO ITPABHIT
JIETIOBOM TIEPENICKU, YMEHHSI COCTABIISITh O(HIIUATIbHbIE
JIOKYMEHTBI ¥ JOTOBOPEI, AEI0BOT0, TPO(heCCHOHATEHOTO
obmenus. B pe3ynbpraTte 0OCBOCHUS TUCIUTUTAHBI 00 yJarOIIANACS
MOKET NMPUMEHSTh Ha MPAKTUKE OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH,
co0JIro1aeMble TIPH 3aII0JTHEHNHU OpHIINAIbHBIX TIOKYMEHTOB,
CIOCOOBI 3aMOJIHEHUS IOKYMEHTOB JIMYHOTO JIea.

Record keeping in
kazakh language

The purpose of the discipline: to familiarize students with systemic
ways of thinking, to form in them a general idea of logical
techniques and practical skills of critical thinking. As a result of
mastering the discipline, the student knows the basic methods of
argumentation, is able to navigate in various information sources,
analyzes, structures them, and also actively using modern digital
technologies deepens his practical and theoretical level necessary
for solving scientific and professional problems, forms leadership
skills.
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ChIHM XoHE Kyleni
oinay

[oHHIH MaKcaThl: OLTIM aJTylIbLIAP/Abl OWIAYIBIH KYHe
TOCUI/IEPIMEH TaHBICTBIPY, CHIHU OMJIAY/IBIH JIOTHKAIBIK dJ1iCcTepl
MeEH MPaKTHKAJIBIK JIaFbUIAPhI TYPaJIbI KAl TYCIHIKTEPiH
KaJbmracTepy. [IoHIl MEHrepy HOTHIKECIH/IE ayIIbl AdJIEIISYAIH
HETI3r1 TocuiAepin Olesi, SpTYpIli aKNapaTThIK Ke3AepiHie
OarapiiaHa anajpl, OJap/bl TaJIalbl, JKykeneini, conai-ax
3aMaHayH IUQPIIBIK TEXHOIOTHsUIAp Al OeJICeH I Maiaatana
OTBIPHIII, FRUIBIMH JKOHE KOCIOM MIHAETTEP/l STy YIIiH KaXKeTTi
MIPAKTHKAJIBIK XKOHE TEOPHSUIBIK IEHTeiiiH TepeHaeTe i,
KOMIOaCIIBUIBFIK KaOlIeTTepiH KaJbITaCThIPAIBL.

Kpuruueckoe u
CHCTEMHOE
MBIIIJIEHUE

Lens TUCIUIIMHBL: 03HAKOMHUThH 00YUYaIOIIUXCS ¢ CHCTEMHBIMHU
crocodamMu MBIILICHUsI, CPOPMHUPOBATH y HUX 00IIee
MIPEACTABICHUE O JOTUYECKHUX NMPUEMax M NPAaKTHIECKUX HABBIKAX
KPUTHYECKOT0 MBIIIUICHNUS. B pe3ynpraTe yCBOSHHS ANCIAILINHBI
o0ydaromuiics 3HaeT OCHOBHBIE IPHEMBI apTyMEHTAINH, YMEET
OPHEHTHPOBATHCS B PA3THMYHBIX HH(POPMAIIMOHHBIX HCTOYHUKAX,
aHAIIM3HUPYET, CTPYKTYPHUPYET UX, a TAKKE AKTHBHO HCIIONB3Ys
COBpEMEHHBIE II(PPOBHIC TEXHOJIOTHH YTIYOJSET CBOK
MIPAKTHICCKUN M TEOPETHICCKUN YPOBEHB, HEOOX OIUMBIH ISt
pelIeHNs] HAyYHBIX U TPOQECCHOHATBHBIX 3a1a4, (HOPMHUPYET
JAUAEPCKHUE CIOCOOHOCTH.

Critical and
systemic thinking

The purpose of the discipline: to familiarize students with systemic
ways of thinking, to form in them a general idea of logical
techniques and practical skills of critical thinking. As a result of
mastering the discipline, the student knows the basic methods of
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argumentation, is able to navigate in various information sources,
analyzes, structures them, and also actively using modern digital
technologies deepens his practical and theoretical level necessary
for solving scientific and professional problems, forms leadership
skills.

BA3AJIBIK KOCIHITEHAIPY LTUKJIBIHBIH MOAYJIT/ MOAYJIb LIUKJIIA BA3OBBIX JUCHUITIJINH/

BASIC SUBJECTS MODULE

YKOO KOMITOHEHTI KK/ BY30BCKHMi1 KOMITOHEHT BK/ UNIVERSITY COMPONENT

MOIYJTb — TYPIK TUII/ MOIYJIb — TYPELIKUY A3bIK/ MODULE — TURKISH LANGUAGE
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Typik (kazak) T —
(meHreit 1)

Byt kypc Typik TiniHiH OacTankel ACHTeHiH OKyFa apHaFaH. KypcThiH
Makcartsl - "IlleT TiniH MeHrepyiH KajIbl eypoIalblK Ky3bpeTTepine”
colikec CTyAeHTTepAiH Al neHrelinae MPaKTUKAJIBIK AaFIbUIaPbIH
Kanbinracteipy. Kype cryneHTTepiiy MoeHHeTapaibIK KoHe
KOMMYHHKATHUBTIK KapbIM-KaThIHACKA JAWBIHIIBIFBI MCH KaOLICTiH
JaMbITyra OarbITTanFad. [ToH/1 OKYy HOTHIKECIH/IE CTY/ICHT HAKThI
Mocenenepi menryre OarbITTalFaH TaHbIC KYHJIENIKTI co3/1ep MeH
KaparmaibiM €3 TIPKECTEPiH TYCIHE ] )KOHE KOJIaHa IbI.

Typeuxuii
(Ka3axcKkui) SI3BIK—
(yposens 1)

JaHHbIi Kypc NpeiHa3HaueH /sl U3y4eHHs 0a30BOr0 YPOBHS TYPELIKOTO
a3bIKa. Llenb Kypca - 00y4nTb CTYA€HTOB IIPAKTHUECKOMY BIIaJICHUIO
TYPELKUM S3bIKOM Ha YpoBHE Al B COOTBETCTBUU C
«O01eeBponeiCKUMU KOMIIETEHIUAMHE BIIaA€HHUS HHOCTPaHHBIM
a3bIkoM». Kypc HamnpaBiieH Ha pa3BUTHE Y CTYAECHTOB TOTOBHOCTH U
CIIOCOOHOCTH K MEXKYJIBTYPHOMY M KOMMYHUKaTUBHOMY oO1IeHHI0. B
pe3y/abTaTe N3y4eHHs! TUCLMIUIMHBI CTYAEHT IIOHUMAET M UCIIOIb3YeET
3HAKOMBIE TIOBCEIHEBHBIC BBIPAXKEHHS 1 NpocTeinie Gppassl,
HalpaBJIEHHbIE HA PELIEHUE KOHKPETHBIX 3a71ay.

Turkish  (kazakh)
language (levell)

This course is designed to study the basic level of the Turkish language.
The aim of the course is to equip students with practical knowledge of
Turkish at the Al level in accordance with the Common European
Framework of Reference for Languages. The course is aimed at
developing students' readiness and ability for intercultural and
communicative communication. As a result of studying the discipline,
the student understands and uses familiar everyday expressions and the
simplest phrases aimed at solving specific problems.
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Typik (ka3ak) Timi —
(meHreii 2)

By xkypc Typik TiniHIH XKaIFacTRIPYIIBI JCHI€HiH YHPEHYTEe apHAJIFaH.
Kypersig makcatsr - "LeT TisiiH MEeHrepyIiH KalmmbleypOomaibiK,
Ky3bIpeTrTepine” coiikec A2 meHreiinme CTyIeHTTep IiH IPaKTHKAIBIK
JAFIpUTapBIH AaMBITy. Kype cTyIeHTTepAiH TUIIIK AeHredine
OaifTaHbICTHI XKa30ama (OKBUTBIM, JKa3bUTBIM ) JKOHE TiKeIel ayb3ma

(2 TBUTBIM, THIHJIAIBIM) KOMMYHUKATHBTIK TaFIbUIAPBIH JaMBITYFa
OarprTTanFad. [IoHII OKy HOTIKECIHIE CTYISHT KapamaibiM KYHIETIKTi
TaKbIpBIITApIa COMIECE anabl, KapanaibIM *araaiaapsl CUaTTai
ajajpl.

Typeuxuit
(ka3zaxckuil) SI3BIK—
(ypoBeHsb 2)

JaHHBII Kypc peHa3HAYeH IS U3y9eHHUs IPOJOJDKAIOIIET0 YPOBHS
TypeuKoro s3bika. Llemp Kypca - pa3BUTHE MPaKTHYCCKHX HABBIKOB Y
CTYACHTOB Ha ypoBHE A2 B COOTBETCTBHH ¢ «O0IIeeBpOIIEHCKUMI
KOMITeTEHIMSIMH BIIa/ICHNS] HHOCTPAHHBIM si3bIKOM». Kypc HampasieH Ha
pa3BUTHE y CTYIEHTOB ITMCEMEHHOT'0 (4T€HHE, ITUCHMO) U TIPSIMOTO
YCTHOTO (TOBOpEHNE, ayANPOBaHNE) KOMMYHHKATHBHBIX HABBIKOB B
3aBHCHMOCTH OT SI3BIKOBOTO YpOBHS. B pesynbrare n3ydeHus
JVCIUIUIAHBI CTYACHT MOXET pa3roBapuBaTh HA MPOCTHIE TIOBCEAHEBHBIC
TEMBI, OITHCHIBATH TPOCTHIE CUTYALINH.
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Turkish  (kazakh)
language (level2)

This course is designed for the advanced level of the Turkish language.
The aim of the course is to develop students' practical skills at the A2
level in accordance with the Common European Framework of
Reference for Languages. The course is aimed at developing students'
written (reading, writing) and direct oral (speaking, listening)
communication skills, depending on the language level. As a result of
studying the discipline, the student can talk on simple everyday topics,
describe simple situations.

18

AFBUIIBIH TUTIHIH

AFBUIIIBIH TUTIHIH MPAaKTHKAIBIK (OHETHKACKHI KipCiHIH MaKCcaThl CTYJCHTTEpre
TUIIIK KapBIM-KaThIHAC YPIICIHE CHUITAaTTaMalbIK TEKCTEp/IeH Oacka Juaiortap
(ceiinecynep) »kacail aylibl YUpPETy MEH KaTap ajFaIlKel TUT YHPEHY

MIPAKTHUKAJIBIK KaZaMyapbelHaH OacTarl, OKy MEH aiTy, ThIHIay MEH TYCIHY IpoIeciHie
(oneTHKacHI SHTiMeIecy AarcAbUIapblH KAJBIITACTHIPY MEH JaMBITYFa BIKITAJ eTeIl
IIpakTuueckas IIpakTrdeckas GpoHeTHKA aHTIIMHACKOTO SI3bIKA TIeTh BXOJIa 3aKJIF0YaeTCs B
(oHeTHKA 00y4eHUH CTYJEHTOB HaBBIKaM BEJCHUS IHAJIOr0B (pasroBOpOB), KpoMe

AHTJIMHACKOTO SI3bIKa

OITMCATCIIBbHBIX TEKCTOB B IIPOLECCE A3BIKOBOT'O 06HleHI/Iﬂ, a TaKKC B
(1)0pMHp0BaHHH 1 PasBUTHUH HABBIKOB O6L[ICHHH B ITpOLIECCE UTCHUA U
TIPOU3HOLICHUS, ITPOCIYIINBAHUA U IOHUMAaHU.

Practical phonetics of
the english language

Practical phonetics of the English language the purpose of the entrance is to
teach students the skills of conducting dialogues (conversations), in addition to
descriptive texts in the process of language communication, as well as to form
and develop communication skills in the process of reading and pronunciation,
listening and understanding.

6,7,8
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Cri0aiinac KypcThiH MakcaThl ChI0aiinac sKeMKOPIIBIKKA KAPChl MOJICHUETTI JKoOHE

JKEMKOPJIBIKKA aKaJIEMHSUIBIK a[aJl/IbIKThl TADUXH, COHAAN-aK Ka3ipri 3aMaHFbl

Kapeel  MOINCHHCT | viarignepe KanbIITaCTBIPY, CHIOARIAC KEMKOPIBIKTHIH TYbIHIAYbIHBIH

Heri3acept omMOe0an MoHiH, TAOUFATHIH, OPHBIKTHUIBIFBIHBIH ce0eOiH arry. binim
QITYIIBI CBIOAIIIAC )KEMKOPIIBIKKA KApChl 1C-KMMBULIBIH QJI€yMETTIK-
9KOHOMUKAJIBIK, KYKBIKTBIK, MOJICHH, alaMI€pPIILIiK-3THKAJIBIK
acrieKkTiiepl OOMbIHILIA MaTepHaIIAPAbl HU(PPIIBIK TEXHOIOTUsIAP
KOMETIMEeH JKUHAY, TAJ/ay KOHE CUTYAIMSUIBIK MIHIETTep Il 63 OeTiHIIe
HeMece KOMaH/a/[a LIelry apKbUIbl ChIOaiIac >KeMKOPIIBIKKA KapChl
KBI3METTI iepOec YIHBIMAACTHIPY AAFAbUIapbIH MEHIePEi.

OcHOBBI Lenp xypca hopMUpoBaHHE aHTHKOPPYIIHOHHON KYJIBTYPHI K

AHTHKOPPYIIHOHHO | akaJeMHYECKOH YECTHOCTH KaK B HCTOPHYECKOM, TaK I B COBPEMCHHOM

H KyJIBTYpEI

KOHTEKCTaX, PACKpbIBasl YHUBEPCAIBHYIO CYIIIHOCTD, IPUPOILY
MIPOUCXOXKACHHS, IPHUNHY YCTOHUUBOCTH KOppynimu. OOydaromuiics
MIpHOOpETaeT HABBIKK CAaMOCTOATEILHON OpraHn3aIiy
AQHTUKOPPYNIIMOHHOH JESITENHOCTH, COOMpast U aHATU3UPYSI C
TIOMOIIBI0 IIU(POBBIX TEXHOIOT W MAaTEPHAIIBI TI0 COLMATBHO-
9KOHOMHYECKHM, TIPABOBBIM, KYJIBTYPHBIM, HDABCTBEHHO-3THUECKIM
acIieKTaM IPOTHBOACHCTBHS KOPPYIIINHA U Pellas CUTyal[IOHHbIC
3a/1a9d CaMOCTOSITETIHHO MIIM B KOMAH/IE.

Fundamentals  of
anti-corruption
culture

The aim of the course is to form an anti-corruption culture and academic
integrity in both historical and modern contexts, revealing the universal
essence, the nature of origin, and the reason for the persistence of
corruption. The student acquires the skills of independent organization of
anti-corruption activities by collecting and analyzing materials on socio-
economic, legal, cultural, moral and ethical aspects of combating
corruption using digital technologies and solving situational tasks

3

1,3
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independently or in a team.
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OKy1bu1apabIH
(hU3HOTOTHSITBIK
JIAMYBI

[ToH MekTen KachIHAAFbI Oananap bl aHATOMUSUTBIK-(PH3HOIOTUSITBIK
epPEeKIIEIIKTEPiH , TaMy 3aHIbUTBIKTaphIHA Kapail OKYIIIbI ICHCA YIBIFBIH
KOpFay JKoHE KOpIIaFaH opTaga OcHiMIeny KoNIapblH MEHIepTeIi,
caJlayaTThl 6Mip CAITHIH KaJBITACTHIPY, THTUCHA MEH JICHCAYJIBIKTHI
HBIFANTY epexelnepin kepcerei. [IoHaI MEHrepreH CTyAeHT
ITeTarOrMKAJTBIK, YAEPicTe OKYIIBLIAPIBIH 3UATKEPIIiK KaOijerT,
TaHBIMJIBIK QJICYETiHiH KOFaphl JICHIeHiH KaMTaMachI3 €Ty 9MIICTepiH
YHpeHe1,aHTPOIIOMETPHSIIBIK JKOHE MEIUIIUHAIIBIK, 9TiCTEep I
naiiananein, Oana ar3acelHa acep eTeTiH (pakTopiaapabl aHBIKTAN/IbL.

dusnonorus
pa3BuUTHA
IIKOJIBLHUKOB

JucuuminHa o0bsICHIET aHATOMO-(H3HOIOTHIECKAE 0COOCHHOCTH
JieTel MIKOIBbHOr0 BO3PAacTa,B COOTBETCTBUH € 3aKOHOMEPHOCTSIMH
Pa3BUTHS MIKOIHHUKOB TIEMOHCTPUPYET MYTH OXPaHbI 3/I0POBbS U
aJlanTaliy B OKpYXKarolieit cpee, yka3biBaeT npaBmia GopMHUpPOBaHHS
3I0pPOBOr0 00pa3a MU3HH, TUTHEHBI U YKPEIUICHUS 370pOBbsi. CTyIeHT
nocyie 3aBepIieHus Kypca BiaieeT MeToaMK 00ECIICYCHHUsI BBICOKOTO
YPOBHS HHTEIUIEKTYAJIbHBIX CIIOCOOHOCTEH, TO3HABATETLHOTO
MOTEHIHAJIA YYAIUXCSA B IEarOrMIECKOM MPOIECCe,C TOMOIIBIO
AHTPOMMOMETPUICCKUX U MEAUITUHCKUX METOA0B OIPEACIIACT q)aKTOpI)I,
BJIMSIIOIIME Ha OPTaHU3M peOeHKa.

Physiology of
development of
schoolchildren

The discipline explains the anatomical and physiological characteristics
of schoolchildren, in accordance with the patterns of development of
schoolchildren, demonstrates the ways of health protection and
adaptation in the environment, indicates the rules for the formation of a
healthy lifestyle, hygiene and health promotion. After completing the
course, the student masters the methods of ensuring a high level of
intellectual abilities, the cognitive potential of students in the
pedagogical process, using anthropometric and medical methods,
determines the factors that affect the child's body.

4,5
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AFBUIIBIH  TUTIHIK
MPaKTHKAJIBIK
rpaMMarukacsl [

[ToHHIH MaKCcaThI-CTYJEHTTEP/IIH TiJ1 KYPBUIBIMBIHBIH Oepik OLTIMiH
KAJIBIITACTHIPY KOHE OJIApIbIH ayBI3IIIa jKOHE Ka30alia Typ/ae
rpaMMAaTHKAJIBIK AYPHIC COIIEYiHIH MPAKTHKAIBIK, TaFIbUIAPBIH
KAJIBIITACTBIPY.

IIpaktuueckas
rpaMMaTHKa
AHTIIMHACKOrO SI3BIKA
|

Hens mucruminHbl GOPMUPOBAHKE y CTYJCHTOB IIPOYHBIX 3HAHUN
CTPYKTYPHI SI3bIKa U BBIPAOOTKA y HUX IMPAKTUIECKUX HABBIKOB
rpaMMAaTHYECKH MPABUILHON peyr B YCTHON M MHUCbMEHHOH (opme.

Practical grammar
of English |

The aim of the course is the formation of students' solid knowledge of
the structure of the language and the development of practical skills for
grammatically correct speech in oral and written form.

6,7,8
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OKY TOXIPUBE

Oky ToxipubeciHae Oomamax MaMaHIAPIBIH KOCINTIK AaspIbIFEL
0azanmplK OuLTIMI MEH MPAaKTUKANBIK ICKEepIiri, MaFJbpICHIHBIH ©3apa
yinmeciMainiri mpakTuka OapbIchIHIA Kaneimracagsl. CTyaeHTTepIiH
Oomamax MaMaHABIFBI JKalmbl OlmiMaepiH OekiTemi, KeHEHTeml >XoHe
TOXIpHOE )KYMBICTAPHI TYpasbl OITIMIEPiH JaMbITAIbI.

YYEGBHASA
IMTPAKTHUKA

B mpomecce yueOHOI mpakTuke ¢opmupyercs mnpodeccrnoHanbHas
MOATOTOBKA OYAYIINX CIEUAINCTOB, 0a30BbIC 3HAH

W W TpPAaKTHYECKWE HABBIKMA. 3aKPEIUISeTCs, paCIIUpseTCs 3HAHUS
CTYZIEHTOB 0 Oynyrmieit npodeccuyl ¥ pa3BUBAaET 3HAHUS O MPAKTHYECKOH
pabore.

EDUCATIONAL
PRACTICE

In the process of educational practice, professional training of future
specialists, basic knowledge and practical skills are formed. The students
' knowledge of the future profession is consolidated, expanded and

9,10
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| knowledge of practical work is developed.

MOLIYIIb- TIEJATOTUKAJIBIK BUIIM | MONYJIb- IEJATOI'M9YECKOE OFPA30OBAHUE/ MODULE - PEDAGOGICAL

EDUCATION
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Ilemarorunka

[onHiH Makcatsl: TyTac meaarorukagblk IPOIECCTE OKBITY IBIH
TEOPHUSUTBIK — SiCTEMEITIK HeTi3AepiH, KaruaalapblH, 9/IicTepi,
(hopmMaapsl MEH TEXHOJOTHSIIAPHIH, KOCIOH MeIarorukaiblK ic-opeKeT
PETiHIE MOMENBICY/Il, OKYIIBUIAPIBIH KaC epeKIIeTiKTepiHe
0aliIaHBICTBI OKY-TaHBIMJBIK 1C-OpEKETiH YHBIMIIACTBIPY KHE OKY-
TopOwe mpomeciH 6ackapy Typaibl TYCIHIK Kausinracteipy. [Tonmi
MEHTepTy HOTHXKeciHe OltiM Oepy MekeMerepiHeri CyObeKTiiepMeH
OKY oHE TopOHeIey )KyMBICTapbIH aTKapyFa, OKY-TaHBIMIBIK iC-
OpEKETiH KaJBINTACThIPYFa, FUIBIMH, K9CION MiHAETTEP/Il MIeuIyre,
OKYILIBUTAP/IBIH Me1arOTMKAJIBIK 1C-9pPEKEeTiH YHBIMAACThIpYFa KaOiaeTTi.

Ilemaroruka

Henp mucuuminHbl: (OpMUpPOBaHKE TPENICTABICHHH O TEOPETUKO —
METOJJMYECKHUX OCHOBAX, MPUHIMIIAX, METO/IaX, JopMax M TEXHOJIOTHIX
00y4eHHs B LIEIOCTHOM NEJarOTMYECKOM MIPOLIECcCe, MOICTIUPOBAHIN
Kak NpohecCHOHATIBLHON NIeJIarorn4ecKon 1esITeNbHOCTH, OpraHu3alin
y4eOHO-TT03HABATENLHON ICITEIBHOCTH YYallluXCsl B 3aBUCUMOCTH OT HX
BO3PaCTHBIX OCOOEHHOCTEH U YIIpaBiieH!s! yueOHO-BOCITUTATEIbHBIM
nporeccoM.B pesyibraTte 0cBOeHMS TUCIMILTHHBI CIIOCOOCH
OCYILECTBIIATh YUeOHYIO U BOCIIMTATEIbHYIO paboTy ¢ cyObeKTaMu
00pa3oBaTeIbHOrO yUpeXKAeHHs, POPMUPOBATH yIEOHO-
TMO3HABATEIIbHYIO ACATEIIbHOCTDL, PCIIaTh HAYYHBIC, l'lpO(beCCI/IOHaHI)HI)IC
3aJa4y, OpraHUu30BBIBATH NEAATOTUYECCKYIO ACATCIBHOCTD YIalIUXCsl.

Pedagogy

The purpose of the discipline: to form an idea of the theoretical and
methodological foundations, principles, methods, forms and technologies
of teaching in the whole pedagogical process, modeling as a professional
pedagogical activity, the organization of educational and cognitive
activities and the management of the educational process.As a result of
mastering the discipline, be able to carry out educational work with
subjects in educational institutions, the formation of educational and
cognitive activities, the solution of scientific and professional problems,
the organization of students' pedagogical activities.

5

4,5
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Wuxmro3uBTi  OimiM
oepy

[MonHiH MakcaTbl: HKITIO3UBTI OUTIM Oepy/IiH KaFuaaiaphl JKoHe
TEOPUSUIBIK, 9/1iCHAMAIIBIK HET13/Iepi, epeKIlie KaKeTTUTKTepi 0ap
Oaanapapl ICUXOJIOT USUTBIK-TIEIAr O UKAJIBIK KOJIIay KOpCeTy KoHe
WHKJTIO3UBTI ToXipuOe aitMarsiHaa OitiM Oepyli YHbIMIACTEIpay TYpalbl
TYCIiHIK KaIbIMTacTRIpy. [IoHAI MEHrepTy HOTIKECIHIE apHalbl OimiM
Oepyzi KakeT eTeTiH, JaMy MYMKIH/IT] meKTeysi 6ananapapl KYKBIKTHIK-
HOPMATHUBTIK Ky)KaTTapra CyiieHe OTBIPBIIT KaJIBIITHl JaMbIFaH
OamamapMeH Oipre aeyMeTTeHIIPY, IaMBITy, eMipre Oeiimaey
JKOJIAPBIH KOPCETIll, MeJaroruKaiblK IPOLecTi YHbIMIacThIpa alaibl.

Nukmro3uBHOE
oOpa3oBaHue

Hens mucruminHbL: (OPMUPOBAHKE IPEACTABICHUN O MPUHIUNAX U
TEOPETHIECKNX, METOAOIOTMIECKNX OCHOBAX MHKIIFO3UBHOTO
00pa3oBaHMs, ICHXOIOr0-TIeJaTOTHIECKOH MOJAEePIKKe AeTEH C
0COOBIMU TIOTPEOHOCTAMH U OpTaHU3AINH 00Pa30BaHUS B 30HE
MHKJTIO3UBHOH MTPAaKTHKH. B pe3ynbrare OCBOSHNUS TUCIUIIITHHBI MOXKET
OpraHM30BaTh IEIArOTMUECKHH TPOLIECC C HOPMATEHO Pa3BUTHIMU
JETBMH U IETBMH C OTPaHHYEHHBIMHA BO3MOKHOCTSIMH B Pa3BUTHH,
HYXJAIONIMECs B CHEHAILHOM 00pa30BaHMM, C OMIOPOH Ha
HOPMaTHBHO-TIPABOBBIE TOKYMEHTBI, HAMETHB ITYTH MX COLNAIN3aIIHH,
pa3BUTHS, aaNTaNN K )KU3HH.

4,5
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Inclusive education

The purpose of the discipline: to form an understanding of the principles
and theoretical and methodological foundations of inclusive education,
psychological and pedagogical support of children with special needs
and the organization of training in the field of inclusive practice. As a
result of mastering the discipline, student can organize the pedagogical
process, showing the ways of socialization, development, adaptation of
children with disabilities who need special education, together with
children with normal development, on the basis of regulatory documents.

25

Topbue
JKYMBICHIHBIH
TEOPHACHI MeH
amicreMect

[ToHHIH MaKcaThl: OKYIIBUIAPEIH TOpOUEIIEY/IiH FEUTBIMHU HETi31epi,
TEOPUSICHL, 9/liCTEMEC], 3aHbUIBIKTAPEI, TPHHIMIITEP], eJarornKabIK,
TopOue oicrepi, hopManapel, Kypaiaapbl, TOpOUe yAepiCiHe TYIFAHbIH
KaJIBINTACYhI XKoHE TOpOHe YAepiciH Oackapy MeH YHBIMAACTHIPY Typalibl
JKaJIBI TYCIHIK KajbinTacTeipasl. [IoHI MEHrepTy HOTHXKECIH e CHIHBII
YKBIMBI MEH OKYLIBUTAP/Ibl TUATHOCTHKAJIBIK 3€PTTEY, HOTHKEIEPIH
TaNay 9/IiCTepiH MEHIepe/i, TopOue KYMBICBHIHBIH )KOCHApBIH KYPY,
TOpOUENiK ic-mapanapabl YHBIMAACTBIPY i1CKEPIIIT KAJIBINTACAIbI YKOHE
NeJarorMKabIK MPOLECTi YHbIMIACThIPa ajia bl

Teopus u Meronuka
BOCIIUTATEIbHOU
paboTsl

Lenp qucnuruivHbL: chOpMHUPOBATH OOIIEe MPEICTaBICHHE O HAYYHBIX
OCHOBAX, TCOPHHU, METOTUKE, 3AKOHOMEPHOCTSX,, IPHHITUIIAX
BOCITUTAHUS yJalIuXcs, MeToaax, (hopMax, CPeCTBax Meaarorndeckoro
BOCITUTaHUS, (POPMHUPOBAHUM JTHYHOCTH B BOCITUTATEIIBHOM IMPOIECCE U
OpTaHU3allK U YIPABJICHUU BOCIMTATESIbHBIM IpoiieccoM. B
pe3yJibTaTe OCBOCHUSI JUCIHUILIMHBI OBJIAJICBAET METOJAMU
JIMarHOCTHYECKOr0 UCCIICA0BAHNS, aHATU3a PE3YJIbTaTOB KJIACCHOTO
KOJUICKTHBA U ydaluxcs, JOPMHUPYIOTCS YMEHHUSI COCTABIIATH IUIaH
BOCIHUTATENbHON pabOoThl, OPraHU30BbIBATH BOCITUTATEIbHbIC
MEpONPUSITHS U OPTaHU30BBIBATH IIEAArOTHYECKHUI ITPOLIECC

Theory and
methods of
educational work

The purpose of the discipline: to form a general idea of the scientific
foundations, theory, methodology, laws, principles, methods, forms,
means of pedagogical education, personality formation in the educational
process and management and organization of the educational process.As
a result of studying the discipline, the class and students master the
methods of diagnostic research, analysis of results, the ability to plan
educational work, the organization of educational activities and the
organization of the pedagogical process.

4,5
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MoaeHueTapbUIbIK
KapBIM-KaTBIHAC
MOH
MOJIEHHETIHAET]
OasabIK LIETEN TUT

B2 xanmpleyponanslk AeHTediHe colikec ekiHmm oKy »kputbiHga BHIIT
moH OoiipiHINa cabakrapia OKBITYIBIH MaKcaThl CTYIOCHTTEPIiH
MOJCHHAPANBIK ~KOMMYHHKATHBTIK JKOHE KOCIOM  KY3BIPETTLIIriH
KaIBITAaCTRIPy Oonbim  TaObuiagpl. KOMMYHHKAaTHBTIK KY3BIPETTLIIK
CTYIICHTTEePIIH MOJCHHUETAPAIBIK JCHIele ONapIblH KAalbINTaCAThIH
OinmiMiHe, iCKepiTiHe XoHE JKeKe KacHeTTepiHe CYHEHE OTBIPBIN ©3Te
TiII1 KaphIM-KaThIHAC XKacayFa KaOimeTTiniri periaae Tyciniteni. Exinamri
KypcTa IIeT Tl KapbIM-KaTBIHACTBIH TOPT TYPi: TBIHAAIBIM, OKY JKOHE
Kazy  CHSKTBI  MOJCHUETAPAIIBIK-KOMMYHUKATHBTIK  KY3BIPETTLIIK
Herizaepi KanmaHamel. KypcThIH Heri3ri MakcaThl 0a3aibIK JKETKUTIKTIIIK,
0a3zanblK cTaHAApT JCHrediHae met Tingi OimimM Oepy yaepiciHAe Timmik
MaMaHJBIKTap  CTYASHTTEPiHIH  MOICHHETAPANBIK  KY3BIPETTiNITiH
KAJIBIIITACTHIPY OOJIBIN TaObLUTAdbI.

BazoBriii
WHOCTPAHHBIN SI3BIK
B KOHTEKCTE
MEXKYITBTYPHOTO
o0meHust

Hempro oOydenus Ha 3amsatuax 1o bBUA B coorBercTBUEM C
o01IeeBponeiickuM ypoBHeM B2 cocTouT B nanpHEHIIEM GOpMHUPOBAHIH
MEXKYJIBTYPHOR KOMMYHHUKATUBHOM H po¢ eCCHOHATEHON
KOMIIETEHIINH CTYZIEHTOB. KoMmyHukaTuBHas KOMIICTEHITHS
MTOHUMAETCS KaK COCOOHOCTh CTYACHTOB K HHOSI3BIYHOMY OOIICHHIO Ha
MEXKYITbTYPHOM YPOBHE C OIOpOH Ha (GOpMHpYeMble Y HHUX 3HAHUSA,
YMEHMsI W JIMYHOCTHBIE KauecTBa. B mpouecce NpoxoXKIAEHHsI Kypca

6,7,8
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3aKJIaabIBAOTCA OCHOBBI MC)KKyJ'ILTypHO'KOMMyHHKaTHBHOfI
KOMIICTCHIINH B YCTBIPEX (bopMax HWHOA3BIYHOI'O O6III€HI/I$I .
ayJupOBaHWU, YTCHUA U IMHUCbME, B 4YEM obecrieyuBaeTcs JOCTHXXCHUC
TIOpOroBOro ypOBH:.

Basic foreign
language in context
of intercultural
communication

The goal of training in classes in the second year of study in accordance
with the European B2 level is to further develop students' intercultural
communicative and  professional competence. Communicative
competence is understood as the ability of students to communicate in a
foreign language at the intercultural level, based on their knowledge,
skills and personal qualities. In the second year, the foundations of
intercultural and communicative competence are laid in four forms of
foreign language communication: listening, reading and writing, which
ensures that the threshold level is reached. The main goal of the course is
to form the intercultural competence of students of language specialties
in the process of foreign language education at the levels of basic
sufficiency, basic standard.

27

Typix T1im 1(B2
JICHTCIi1)

Typik TiTHIH TPaMMaTHKAIBIK €pEKIIETIKTePl MEH KypbUIBIMIapbiH
6inmy, B2 GinikTinik geHrerine colikec coilyiey spekeTiHiH 0apibIK
TYpJiepi OOWBIHIIIA KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPETTUTIKTI KaJIBIITACTHIPY,
QJIEYMETTIK, MO/ICHUETAPAJIBIK, KOCION JKoHE KapbIM-KaThIHAC KYpaJIbl
peTiHe TYPIK TiJiH canaibl Kongany. ©3 OibIH XKyHeni )KoHe cayaTThl
JKETKI3Y, KO3KapacTapblH JISJIENACH ajy KoHe JKaHa IIeNIiMIep YChIHY,
FBUIBIMH JKOHE PECMU MOTIHMEH KYMBIC jKacay 0apbIChIHIA TUIIIK
KYPBUIBIMJIAPAbI AYPHIC MaiiallaHy daFAblIapbiH KaJIbIITaCThIPY.

6,7,8

Typeuxuii SI3BIK

1(ypoens B2)

3HaH1e TPaMMaTHYECKUX OCOOEHHOCTEW M CTPYKTYP TYPELKOTO S3bIKa,
(opMHUpoBaHIe KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETEHIIMH BO BCEX BHIAX
PEYeBOI JeATENEHOCTH B COOTBETCTBUH C YPOBHEM KBaiu¢ukanuu B2,
Ka4eCTBEHHOE UCIIOJIb30BaHUE TYPELIKOrO sA3bIKa KaK CPENICTBA
COLIMATILHOT 0, MEXKYJIBTYPHOI0, IPO(PECCHOHATIBHOTO U
KOMMYHHKAaTUBHOI'O B3aUMOOTHOILCHHUS. Pa3BUBaTh HABBIKU
CHCTEeMaTHYECKOW ¥ IPAaMOTHOM MOJIa4 HJIeH, yMEeHHEe 0OOCHOBBIBATh
CBOM B3IUIA/IbI U IIPEJUIaraTh HOBBIE PELLICHUS, TPABUIIBHOE
HCIIONB30BAaHKE S3BIKOBBIX CTPYKTYP IIPU padoTe ¢ HAyIHBIMH
o(pULIUATIBHBIMH TEKCTAMU.

Turkish
language(B2 level)

Knowledge of the grammatical features and structures of the Turkish
language, the formation of communicative competence in all types of
speech activity in accordance with the B2 qualification level, the
qualitative use of the Turkish language as a means of social,
intercultural, professional and communicative relationships. To develop
the skills of a systematic and competent presentation of ideas, the ability
to substantiate their views and propose new solutions, the correct use of
language structures when working with scientific and official texts.

MOIYJIb- TYPKI IYHUE/ MOJYJIb-TIOPKCKHHUMHP/ MODULE-TURKIC WORLD
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Slcayurany

IoHHIH MaKCaThI SCAYMUITIK KYH/BUIBIKTAPMEH TAHBICTBIPY, JKEKE,
MOJICHH, KOCi0M KaThIHAacTap/a FRUIBIM, JIHA TO3IMILUTIK, azaMaap
KATBIHACKI, KYKBIFBI TYPAJIbI SICAYMITIK YCTAHBIMAP/IbI KAJIBIITACTHIPY.
[Tonzi MeHrepy HOTIKECIHIE OLTIM aJyIIbl SIcCayd MOICHUETIHIH
epeKIIeNiTiH OaFanar, KOFaMIaFbl JIIEYMETTIK, STHKAIBIK,
KOH()ECCHSITBIK, MOJICHN epPEeKIIETIKTEpMEH calbICThIpa Oiteni. Scayn
LTIMIHIH TYPKI XaJBIKTaPBIHBIH YITTHIK MOJICHUCTI, IIHA TYCIHITIHACT1
MaHBI3IBUTBIFBIH TYCiHE1, KOFAMIBIK BIHTBIMAK, OipIIiKKe YHBITKEI
0O0JIaTBIH «XUKMETTIH) YIT PyXaHUSATHIHIAFEI OPHBIH 3€PTTEI, OeIICeH T
KaciOu, aieyMeTTiK KaTbIHAC OpHATY KaOlIeTTepiH KaJlbITaCThIPaIb.

2,3
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SIcaBuBeIcHUE

ens qucHUIIIUHEL - 03HAKOMUTH C LIEHHOCTSAMU ydeHus fcasu,
(hopMHpOBaTH MIOHUMAHNE TPUHIUIIOB HAYKHU, PEITUTHO3HOMN
TEpHUMOCTH, YETIOBEYECKUX OTHOIIEHU, IPaB YeJIOBEKa B JINUHBIX,
KYJIBTYPHBIX M ITpohecCHOHANBHBIX OTHOIEHMSIX. B pesynbrare
W3Y4eHUs MpeaMeTa 00yJatomuiics MOXKET OLIEHUTh OCOOEHHOCTH
KYJIBTYpHI SIcaBU, CPaBHUTH C COLMAIBHBIMU, STUUECKUMH,
KOH()eCCHOHAIILHBIMH, KYJIBTYPHBIMH OCOOEHHOCTSIMH O0IIECTBA,
TIOHATH Ba)KHOCTh YUEHUS SICaBU B HAIIMOHAJIBHOH KylbType, peIuIuu
TIOPKCKHX HApOJOB; UCCIEA0BATh POIb «XUKMETOB» B TyXOBHOM JKU3HU
Haposa, SBISIONEHCS HICTOUHUKOM COLMAIbHON TapMOHUHU U €JUHCTBA,
pa3BUBATh CIIOCOOHOCTH K YCTAHOBIICHUIO aKTUBHBIX
npoecCHOHANBHBIX M O0IECTBEHHBIX OTHOIICHHH.

Yassawi Study

The purpose of the discipline is to familiarize one with the values of
Yasawi's teachings, to form an understanding of the principles of
science, religious tolerance, human relations, human rights in personal,
cultural and professional relations. As a result of studying the subject,
the student can evaluate the peculiarities of the Yasawi culture, compare
with the social, ethical, confessional, cultural characteristics of the
society, understand the importance of the Yasawi teachings in the
national culture, religion of the Turkic peoples; to investigate the role of
“hikmets” in the spiritual life of the people, which is the source of social
harmony and unity; develop the ability to establish active professional
and social relationships.
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ATa-Typik
MIPUHIXOTEPI

IToHHiH MaKcaThl — cTyACHTTepAC TYPKHUSHBIH TAPUXH AAMYbI TyPaJIbl
JKaH-)KaKThl TYCIHIK KaJbINTACTHIPY, TAPUXH aKIapaT KHHAY, 3epTTeY,
TaJaay JKOHE JKaJIbUIay JAFABUIAPBIH JAMBITY, ATaTYpiK MPHHIUIITEPIH
FBUIBIME Oarajayasl KalbsTacTeipy. KypcTsl OKy GapbIChIHAA CTYACHT
JYHHEXY3UTIK-TApUXH MpoLiecc KOHTEeKCTiHAe TypKust TaApUXbIHBIH
HET'13T1 3aHIBUIBIKTAPbI, Ke3eHIepl MEH Ma3MYHbI Typajibl OltiMIep
anajpl, CTyJCHTTEP/IIH HNIBIFAPMAIbUIBIK KaOleTiH, naibMaay
epKIH/IIrH, ATaTYpPIKTIH PyXaHH, TAPUXU-MOACHH MYPAChIH 3€PTTEY,
caKTay, KOJIJIaHy )KOHE apTTHIPYFa JIEreH KbI3bIFYIIBLIBIFBIH OSTa bl

[IpuHUMIIBL
ATaTiopka

Henp aucoummuHel — GOPMHUPOBAHKE Y CTYISCHTOB KOMIUIEKCHOTO
MIPEeNICTaBICHUS O HCTOPHIECKOM pa3BUTHH Typuunu, BeIpaboTKa
HaBBIKOB MOJIYYCHUS, HCCIIECOBAaHMS, aHAJIN3a U 0000ICHNS
UcTOpHUecKoi nHdopmaiuu, GopMHUPOBAHNE HAYIHOMN OIICHKU
MIpUHOMTIOB ATaTiopKa. B Xoae n3ydeHust Kypca CTyIEHT HOTydaeT
3HaHHUA 00 OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTSX, TaIlax M COIepKaHNH NCTOPHU
Typrun B KOHTEKCTE BCEMHUPHO-HCTOPUYECKOTO Mporiecca, (GopMUpyeT y
CTYZICHTOB TBOPYECKOE MBIIIJIEHHE, CAMOCTOSITEIEHOCTD CYKICHUH,
MHTEPEC K N3YUEHUI0, COXPAHEHHIO, HCIOJIb30BAHUIO M IIPEYMHOKCHHUIO
JyXOBHOTO, KYJIbTYPHO-MCTOPHUYECKOT 0 HaciIeaus ATaTIOpKa.

Principles
Ataturk

of

The goal of the discipline is to form a comprehensive understanding of
the historical development of Turkey among students, develop skills for
obtaining, research, analysis and generalization of historical information,
and form a scientific assessment of Ataturk’s principles. In the course of
studying the course, the student gains knowledge about the basic laws,
stages and content of the history of Turkey in the context of the world-
historical process, forms students' creative thinking, independence of
judgments, interest in studying, preserving, using and increasing the
spiritual, cultural and historical heritage of Ataturk.
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Typxi MemiekerTep
TapUXbl

Byt noH cTyeHTTepAiH AYHUEXKY3UTIK TApUXH YepicTe TYpKi
XaJIBIKTapbl MEH MEMJICKETTEPiHIH OpHBI MEH peJIi Typabl OipTyTac
TYCIHIKTEpIH KaJIBINTACTBIPYFa, CTYASHTTEPIH TapUXH aKIaparTsl i37ey,
JKYHerey oHe KelIeH Il 3epTTey AaFIbUIapblH MEHIepyre, TKEH MEH
OYTiHTI KYHHIH TapuX¥ NpOLECTepiHiH MoH-)KalbIH Oarainay, KepceTy
JKOHE TYCIHYyTe, aKUKaTKa OarmapiaHFaH ©3iHIIK YCTaHBIMIapbIH
KaJIBIITaCThIPYFa, a3aMaTThIK, OTAHIIBUIIBIK, YITTHIK Olpereiiix,
YITapalibIK aHE JiHAPANbIK TOIEPAHTTHUIBIK KO3KapacTa Topoueneyre
OarbITTaJIFaH.

Hcropust TIOPKCKHX
rocyaapcTB

JlucuuminHa HampaBiicHa Ha GOPMUPOBAHKE Y CTYACHTOB IIEIOCTHOT'O
MIPEICTABJIIEHUS O MECTE U POJIM TIOPKCKHX HApOJIOB M TOCYJapCTB BO
BCEMHUPHO-UCTOPUYECKOM MPOIECCE, TPUBUBAS CTYJEHTAM YMEHUS U
HaBBIKH TTOMCKA, CUCTEMAaTU3aIlu1 U KOMILJICKCHOT'O MCCIICIOBAHUS
HUCTOPUYECKOM WH(pOPMAIINH, pa3BHBasi CIIOCOOHOCTH OLICHHBATh,
JIEMOHCTPHPOBATh U TIOHUMATh HCTOPUIECKYIO 00YCIOBICHHOCTh
SIBJIGHUH U MPOLIECCOB KaK MPOIUIOTo, TAK U HACTOAIIET 0, OMPEASsis
COOCTBEHHYIO MO3HIIMIO TI0 OTHOIICHUIO K OKPYKAIOIICH peabHOCTH,
BOCIIUTHIBAs YyBCTBA IPaXIaHCTBEHHOCTH, MATPUOTU3MA,
HallMOHAJIBHOW UIEHTUYHOCTH, MEXKHALIMOHAIIbHOU U MEXPEITUTHO3HOU
TOJIEPAHTHOCTH.

Turkic
history

States

The discipline is aimed at forming students' holistic understanding of the
place and role of the Turkic peoples and states in the world-historical
process, instilling in students the skills and abilities of searching,
systematizing and comprehensive research of historical information,
developing the ability to evaluate, demonstrate and understand the
historical conditioning of phenomena and processes as the past and the
present, defining their own position in relation to the surrounding reality,
fostering feelings of citizenship, patriotism, national identity, interethnic
and interreligious tolerance.

3
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Tinal akageMUAUIBIK
MAaKCaTTa OKBITY

«Tinai akageMHusIbIK MakcaTTa OKBITY» KypPChl OKY JKOHE FBUIBIMH
aKaJeMUsIIBIK KAaThIHAC ayMarbl YIIIH INeT TUINIK KeH IalbIHIBIKTHI
KapacTBIpaabl, JXKOHE OHBIH KypaMblHa aybI3Ina, jka30amia KapbIM-
KaTblHAC (hOpMaNIaphIH XKY3ere achIPYIIbI COMIey KbI3METTEPiHIH 0apIIbIK
TYpJIepi OKBUIBIM, JKa3bUTBIM, COIJIEY MEH THIHIAIBIM Kipei.

[IpenonaBanue IlpenonaBanue s3pIka U1 AKaJEMUYECKHX LEJIed NpPeroCTaBIIAET

sI3bIKa B | IIHPOKUH CIEKTp OOy4YEeHHS WMHOCTPAHHBIM SI3BIKAaM B O0JIACTH

AKaICMHNYCCKHUX AaKaIEMHUYCCKOT O O6H.ICHI/I$[ M BKJIIOYAET B ce0s Bce BUIBI pEYEBBIX YCIIYT,

Oeirax TaKUX KaK YTC€HUE, NMMUCbMO, ayAUPOBAHUEC W IPOCIYIIMBAHUE YCTHBIX
MMMCHMEHHBIX (OpM OOIICHMSI.

Teaching the | Language teaching for academic purposes provides a wide range of

language for | foreign language teaching in the field of academic communication and

academic purposes

includes all types of speech services such as reading, writing, listening
and listening to oral written forms of communication.

6

9,10
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AFpUIIBIH - TN -
(B2 nenretit)

«ArpummeiH TN (B2 meHreiti)» KypCHIHBIH MaKCaThl CTYACHTTEp IIET
TUTIHAE MO/ICHHETapAJIbIK KaphIM-KaThIHAC jKacay KOMIIETCHIHSCHIHBIH
HETi31H, SFHU KapbIM-KaThIHAC OPEKETIHIH TOpPT TYPIH: ceiiney, ThIHIaI-
TYCiHy, OKYy >oHEe >a30a TypiepiH MambIkraiiiel. IllareiH oHrime
TYPiHIE KapbIM-KaTbIHAC jKacay, MiKip aJMachll KaKeTTI MATIMETTI aiy,
IIeT TUTIHIE epKiH Coiyey KaOiIeTTepiH apTThIpaIbl.

AHITTHICKUNA  A3BIK
(B2)

Lenps Kypca - HAyYUTH CTYJIEHTOB OCHOBAM MEXKJIMYHOCTHOTO OOIIECHUS
Ha ypoBHe B2: oOuieHue, aymupoBaHue, uTeHHE M mucbMo. OOIIeHUE B
BHJC HEOONBIIMX Pa3roBOPOB, OOMEH WH(OpMAIUEH ¢ HEOOXOXMMOI
nHopManueid U CrocoOHOCTh CBOOOAHO TOBOPHTh HAa WHOCTPAHHOM
SI3BIKE.

English  Language
(B2)

The aim of the course is to teach students the basics of interpersonal
communication in four languages: communication, listening, reading and
writing. Communication in the form of small conversations, exchange of
information with the necessary information, and ability to speak fluently
in the foreign language.

6,7,8
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Typix T1imi (Bl
JICHTCIi1)

IMonmi urepymiy MiHIETTEpi: CTYACHTTIH OaFmapiiaMaMeH aHBIKTaJIFaH
TYPIK TUIIH TpakTHKalbIK OUTIM JeHreliHe jxeTyi (kazbamia jxoHe
ceilyiecy); CTYIEHTTIH TUINIK >KOHE COHIley JIaribUIapblH JIaMbITY;
KociOM Mocenenepai WIEMy YUIH TYpiK TUTIH KOJJAHY MYMKIHIIT;
TarcelpMaap JeHreili aschiHaa TYPiK TUTIH/E JUANIOT IeH XaT aliMacy/ibl
JKYPri3y; TYpIKIIEIeH Ka3akllara )oHe Ka3aklaJaH TypiKiere ayiapy
JKOHE TYCIHAIPY MYMKIHJIIT;

Typeuxuii Aa3b1k
(yposens Bl )

LICJ'IS[MI/I OCBOCHUA NUCLHUININUHBI ABJISIIOTCA: JOCTHKCHUE O6y‘~la}OLl_U/IMC$[
oIpenenseMoro mnporpaMMmoil ypoBHs Bl mpaktuueckoro BiameHHs
TYPELKUM SI3IKOM 0a30BOr0 YpOBHsS (IMCBMEHHOTO W Pa3rOBOPHOIO);
Pa3sBUTHE A3BIKOBBIX W PEUCBBIX HABBIKOB CTYACHTOB; YMCHUEC
NPUMEHSTh TYPEUKHH S3bIK Uil pelieHus  IpodeccroHanbHbIX
BOIIPOCOB; YMEHHUE BECTH IMAJOr U MEPENUCKY Ha TYPELUKOM S3bIKE B
paMKax ypOBHs IIOCTaBJICHHBIX 3aJa4y; CIHOCOOHOCTb BBINOJIHSATD
IIMCbMEHHBIE U YCTHBIE IIEPEBOBI C TYPELIKOI'O SA3bIKA HA Ka3aXCKUM U C
Ka3aXxCKOI'0 Ha TYPELKUIi;

Turkish
Language(B1)

The objectives of mastering the discipline are: achievement by the
student of the level of practical knowledge of the Turkish language
determined by the program at the basic level (written and
conversational); development of language and speech skills of students;
the ability to use Turkish to solve professional issues; ability to conduct
dialogue and correspondence in Turkish within the framework of the
level of tasks; the ability to translate and interpret from Turkish to
Kazakh and from Kazakh to Turkish;

6,7,8
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doHeTHKA KOHE
AUTBUIBIM

[loH wIeT TIAEPiHIH aApTUKYISAIUSIIBIK JAFIbUIAPBIH MOJICHUETAPAITBIK
KapBIM-KaTBIHACKA KATHICY YIIIH KaXKETTi KOHE KETKUTIKTI IeHrei e
KaJIBIITACTRIPYAA ONIaH 9pi JkeTinaipyre 6arpirTanrad. [TorHIH
MaKCaTTapBIH COTTI iCKe aCBIPYABIH MIiHAETTI MAPTHI - MPAKTHKAJIBIK,
aFBUIIIBIH TiJ KYPCHI asCHIHA COMIIEY JaFAbUIapBIH MapailiebIl TYpAe
JaMbITy. I IoH THANOrTHIK )KOHE MOHOJIOTTHIK COMJICY JaFAblIapbiH KOCiOu
KBI3METTE KaXETTi IeHreire AeiiH KeTinaipyre aeiin 6apamipl.

doHeTHKA U
MIPON3HOIICHNE

W3ydeHne qUCHUILINHBI TIO3BOJISET MPOBECTH MOCTAHOBKY U KOPPEKIIHIO
VHOS3BIYHBIX aAPTUKYJISIUOHHBIX HABBIKOB HA YPOBHE HEOOXOAUMOM U
JIOCTATOYHOM JIJIsI YIACTHS B MEXKKYIBTYPHOH KOMMYHHKAI[HH.
OO0s3aTebHBIM YCIOBUEM YCICUTHOW Pean3aliu eNeil JUCIUIUTHHBI
SIBIISICTCSI TAPAIJIEIIbHOE PA3BUTHE PEUCBBIX HABBIKOB B PaMKax
MPaKTHYECKOTO Kypca aHIIIMICKOTro s3bIKa JIMCIUITIMHA TTpeBapseT
COBEpILICHCTBOBAHNE HABBIKOB JTUAJIOTMYECKON M MOHOIOTHYECKOM pedn
JI0 YPOBHSI HEOOXOJMMOT0 B MPO(hECCHOHATBFHOMN e TEFHOCTH.

Phonetics and
pronunciation

The study of discipline allows the formulation and correction of foreign
language articulation skills at the level necessary and sufficient for
participation in intercultural communication. A prerequisite for the
successful implementation of the objectives of the discipline is the
parallel development of speech skills within the framework of a practical
English course. Discipline precedes the improvement of dialogical and
monologic speech skills to the level necessary in professional activity.

6,7,8
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ArpimeiH  Timi-(C1
JICHTCi)

Cl newrefiinne Oomamak MaMaHIBIKTBEIH —EPEKIIENIKTEPiH —ecKepe
OTBIPBII, OKBITYJIBIH MOJICHUETAPANIBIK KoHE KociON OarbITHIH TEPEHIETY
ICKepJIITiH KaJIBIITACTHIPY. Op TYpJi KOMMYHHUKATHUBTI KapbIM-KaThIHAC
TOHIperiHAe  aybI3lia JkoHe  kasbama  ceiiey  mrebepuiriH
IBIFApMAIlbUIBIK TYPFBIIA Hrepy KaoOinmeriH nameity; advanced Cl
JEHTeHiHaeri MoTiHAI OKyIbl JaMbITy, HUrepy >KOHE OHBI YFBIHY;
I'pamMMaTHKaIbIK OpalbIMAApIbl KONJaHy >KoHE ImaK (opManapblH
naiijanany;

AHTITHACKUN
(yposenn Cl1)

®opMHUpOBaTh HABBIKM M YMEHHE MPUMEHEHUS MHOCTPAHHOTO A3bIKAa Ha
YpOBHE Cl, MPUMEHSIS o0yueHHe MEXKYJIbTYPHOTO u
npoecCHOHANBEHOTO HanpaBieHus. Pa3BUTHE Pa3TUUHBIX BUJOB YCTHBIX
U TIHCBMEHHBIX SI3BIKOBBIX HABBIKOB, Pa3sBUTHE HABBIKOB T'OBOPEHHUS;
YMEHHUE YUTaTh U MIOHMAaTh TEKCThI Ha ypoBHe Cl; ycrelnoe npuMeHene
rpaMMaTH4YecKuX ()OpM M rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIIMH;

English
(C1 level)

language

Forming the skills of using a foreign language at the level of C1, by
means of intercultural learning and professional direction. The
development of different types of oral and written language skills, the
enhancement of speaking skills; ability to read and comprehend texts at
C1 level; Successful use of grammatical forms and grammatical
constructions.

6,7,8
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AKaJIEMUSITBIK
JIaF IbLTap b
KETUIHIpY Heri3zaepi

Kypc akaseMHsIBIK jKa3y, OKY, ThIHIIAY jKOHE AUCKYPC NaFablIapbiH
MeHrepyre OarbITTaiaFraH. byJ KypcThl OKy OapbIChIHIA CTYACHTTED
FBUIBIMU MOTIHJI KYpYy, OachlII MIbIFapy xoHe Oaranay epeKIeNniKTepin
MmeHrepemi. [Tonnin maTepuansl connaii-ak IELTS sxone TKT cuskrs
XaJIBIKApaNIbIK CepTH(UKATTAIIFAH CHIHAKTAP/IbI COTTI TAICHIPyFa KaXeTTi
Ma3MYH/Ibl KAMTHJIbI, OHBIH HOTHIKEJIEp] )KOFaphl OLTIKTI Ooamiak
MaMaH — IIeT TiIl MyFaJiMiHIH KOpCeTKill OOJIbIN TaObUIa Ibl.

OCHOBBI MTOBBIIICHUS
aKaICMHUYCCKUX
HaBBIKOB

Kypc HanpaBiieH Ha OCBOEHHE HaBBIKOB aKaJJEMHUYECKOr0 MIChbMa,
YTEHHUs], ayIUpOBaHUs M JUCKypca. B mpouecce npoxoxaeHus JaHHOTo
Kypca o0ydaroliecs: OCBOSIT CrielU(pUKy co3laHus, MyOIuKalul 1
OLICHKH Hay4yHOro TeKcTa. Marepual AUCHUILIMHBI TAKXKE BKIFOUAET
KOHTEHT HeOOXOAUMBIH VISl YCHELIHOTO MPOXOXKACHUS MEXKTyHAPOIHBIX
ceprudunmpoanHbix TecToB Takux kak IELTS u TKT, pe3ynbraTs
KOTOPBIX CIIY)KaT MOKa3aTeNIIMU BEICOKOKBATU(DUIINPOBAHHOTO
OyIylIero crenyaiucTa — NpenojaBaTelisi MHOCTPAHHBIX S3bIKOB.

Basics of academic
skills enhancement

The course is aimed at mastering the academic skills of writing, reading,
listening and discourse. The discipline is aimed at working with
scientific documents and databases. In the process of completing this
course, students will master the specifics of creating, publishing and
evaluating a scientific text. The material of the discipline also includes
the content necessary for the successful passing of international certified
tests such as IELTS and TKT, the results of which serve as indicators of
a highly qualified future specialist - a teacher of foreign languages.

6,7,10
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Typik Timi I (Cl
JIeHreil)

«Typix timi I (Cl peHreiti)» ToHIH MEHTepydiH MakcaThl — OUTIM
QTYIIBIHBIH HOPMATHUBTI, 3THKAIBIK, KOMMYHHKATHBTI JXOHE MOICHH
acmekTijepi OOWBIHIIAa KOMMYHHKATHBTI KY3BIPETTUTIK JCHTreWi MeH
ColJIey MOJICHHETIH KaJIBIIITACTHIPY KOHE KETUINIPY;CONIey OpEeKeTiHIH
4 TypiHe KeH TapayifaH JIMHTBUCTHUKAJBIK KypalIIapasl epKiH maimanany
KaOineriH >kerinmmipy(ceitney, THIHIAY ,OKy JKOHE Ka3y),IIETeNIIiK
opimTecTepMeH icKepilik OaifyaHpICTap YIIiH, XaT alIMacy apKbUTBI T
MEHTepY JKOHE iCKe achIpy.

Typeuxuit  s3pik [
(yposens Cl1)

Henpro m3yuenus npeamera « Typenkwii si3pik 1 (ypoBers C1)» sBisiercst
¢dopMupoBaHHE W TIOBBINIGHHME  YPOBHA  KOMMYHHKAaTHBHOH
KOMITETEHTHOCTH W PEYEBOH KyJIbTYpHl CTYIEHTA B HOPMATHBHOM,
9THYECKOM, KOMMYHUKATUBHOM W KyJIBTYpOJIOTHYECKOM aCTEKTax;
VYiydqmenne ~— cnocoOHOCTH  CBOOOAHO — WCIIONB30BaTh  oOmme
JVHTBUCTUYECKUE WHCTPYMEHTHI ISl 4 THUIOB PEYEBON IEATEIHHOCTH
(roBOpeHue, aynMpoOBaHWE, YTCHHUE W THMCHMO), OBJIA/ICHAE U BHEAPEHHE
SI3bIKA  TIOCPEICTBOM  MEPENUCKH  JUISl  JEJNOBBIX KOHTAKTOB €
WHOCTPAaHHBIMH KOJJIETAMH.

6,7,8
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Turkish language (C1
level)

The purpose of studying the subject "Turkish language I (C1 level)" is
the formation and improvement of the level of communicative
competence and speech culture of the student in the normative, ethical,
communicative and cultural aspects; Improving the ability to freely use
common linguistic tools for 4 types of speech activities (speaking,
listening, reading and writing), mastering and implementing the language
through correspondence for business contacts with foreign colleagues.
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Typix TUTIHIH
JIEKCUKOJIOTHISICHI

Typik T JIEKCHKOJIOTHSCHI IOHIH HTEPYIiH MaKCaThl -CTYICHTTEPIIIH
merenn  (Typik) TUIIHIH JICKCHKA-CEMAHTHKAJBIK JKYHeci, OHBIH HeTi3ri
mpobaeManapbl MEH TUTAIK OLTIMIEPIH KalTbIITacThIpy.bisiM amyrmbuiap
TYPIK TUTIHIH JICKCHKOJIOTHACHIHBIH HETi3Ti MpoOjeManapbl Typaibl
OUTIMIEpiH, COHBIMEH KaTap JIMHTBHCTHKAJBIK Tajljay JdaFabUIapbiH
MEHrepyJiepi Kepek.

Jlexcukonorus
TYPEIKOT0 S3bIKa

Lenpio OCBOEHMS TUCHUIUIHHBI — «JIEKCHKONOTHS TYPEIKOTO SI3bIKa»
sBsieTcs  (DOPMHUPOBAHUWEY  CTYJACHTOB  3HAHHMM O  JIEKCHKO-
CCMAaHTHYCCKOW CHCTEME HHOCTPAHHOTO (TYpPEIKOro) s3bIKa, €€
OCHOBHBIX npobemax, pacuiMpeHue JIMHTBUCTUYECKOTO
Kkpyrozopa.CTyIeHTbl  JOJDKHBI ~ BIIQJAETh:3HAHUSIMH 00  OCHOBHBIX
npobiemax JICKCHKOJIOTUH TYPELKOro SI3BIKA,; HaBBIKAMHU
MPOBEIEHUSITMHT BUCTHIECKOTO aHAIM3a;JEMOHCTPUPOBATH CIIOCOOHOCTh
n T'OTOBHOCTbH JA€JIaTbCaMOCTOATCIIbHBIC BbIBOAbI ncxoast n3
Ha6ﬂ}0ﬂeHHﬁ, IMPOBOJAUMBIX HaJl TCM WJIN MHBIM JICKCUYCCKUM SIBJICHUCM.

Lexicology of Turkish
Language

The goal of mastering the discipline of the Turkish Language Lexicology
is the formation of students' knowledge of the lexico-semantic system of
a foreign (Turkish) language, its main problems, expanding the linguistic
horizons.

Students should have: knowledge of the main problems of the lexicology
of the Turkish language; skills in linguistic analysis;

demonstrate ability and willingness to doindependent conclusions based
on observations made on a particular lexical phenomenon.

6,7,8
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baranaynbiy
OJIIEMTIK
TEXHOJIOTUsUIapBI

[lonHiH MakcaTbl - KpuTepuanipl Oaramay KyileciH, OuliM
aNyHIBUIAPABIH OKY KETICTIKTepiH OaralaylblH 3aMaHayd KypasJapblH,
TYpJIepiH, TEXHHKaJapblH, TETIKTepiH, Ou1iM Oepy mpoueciHaeri
OaranayablH OPHBI MEH POJIiH TYCIHY, KaJbIIACTBIPYIIbI )KOHE JKHBIHTHIK
Oaranay/pl YHBIMIACTBIPYIBIH SiCTepl MEH TOCUIIEpiH Koinany, 0emim
MEH TOKCAHJIBIK YKHBIHTHIK Oaranay TarchlpMallapblH d3ipiey KaOiieTiH
KaJIBIITACTBIPYFa OarbITTAIIFAH.

On kputepuanpl Oaranay >KyHeciHIH MOHI MEH epeKIIeNiriH TYCiHy/i
KaMTaMachl3 eTell.

TexHonoruu
KpUTEPHATIHHOTO
OIIEHMBAaHMS

Henp aucuumivHbL: chOPMHUPOBATH CIIOCOOHOCTH ITOHMMAHUSACHCTEMBI
KPHUTEPUAIbHOIO OLICHHBAHUS, NPUMEHEHHS COBPEMEHHBIX CPEICTB,
BUJIOB, TEXHHK, MEXaHU3MOB OLEHKH Yy4eOHBIX JOCTHKCHHUH
o0yJarommxcsi, MecTa W pONHA OIEHWBAHWSA B 00pa30BaTEIEHOM
mporecce, INPUMEHEHHS  METOAOB W IPHEMOB  OpraHM3aIUH
(OpMAaTUBHOTO M CYMMAaTHBHOI'O OLICHUBAHUSA, Pa3pabOTKH 3aJaHHUUM
JUIsl CYMMaTHBHOTO OLICHHBAaHU 32 pa3/iell ¥ YeTBEPTb.

Technology
Measurement of
Assessments

The purpose of discipline-formation of ability to understand the system
of criteria-based assessment, modern tools, types, techniques,
mechanisms for the evaluation of educational achievements of students,
the place and role of assessment in the educational process, the methods
and ways of organizing formative and summary evaluations,
development of topics and assignments aggregate quarterly estimates. It
provides an understanding of the essence and specificity of the criteria
assessment system.

3

4,5
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Binim Oepyneri
MEHEKMEHT

Binim Gepymeri MEHeKMEHT IIOHIHIH MakKcaThl — OuniM Oepy kyiieciHne
TIe/IarOr MKaJIbIK TIPOIIECTi GackapyapIH Karuaaaapsl MeH
3aHIBUIBIKTAphIH OlTy >KOHE IelarOTHKaJBIK MPOLECTi YHBIMIACTHIPY,
Kocrapiay, JkoOamay, Ooipkay, JIHAarHOCTHKajay ICKepIIIKTepiH
KajemracTepy. binmiM Gepy yibiMaapsiana OackayaslH (GyHKIMSIIAPEIH,
HOPMaTHBTIK-KYKBIKTHIK ~ 0a3acblH, Oakpulay  Tekcepy  Typiepi,
cyOBekTinepni Oackapyna KakTBIFBICTAp MEH JIMJEPIIK  CalaHbl
JAMBITYZbI TYCIHY.

4,5
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MeHeKMEHT B
o0pa3oBaHUH

Lenpto QUCOMIUIMHBI MEHEIKMEHTa B OOpa30BAHMH SIBJISETCSI 3HAHHE
MPUHOMIOB ¥ 3aKOHOMEPHOCTEH  YIpaBieHUs 00pa3oBaTeNbHBIM
MpoLiecCOM B 00pa3oBaTeNbHOM cucreme, (HOPMHPOBaHHWE HABBIKOB
OpTraHu3aly, IUIAHUPOBAHMSA, IPOEKTHPOBAHUS, MPOrHO3UPOBAHMUSA,
JUATHOCTHKHM  TIeJarorudeckoro mporecca. IloHuMaTh  pa3BUTHE
perynmupyronmx (yHKIUA, HOPMAaTHBHOW 0a3bl, THIIOB KOHTPOJI,
KOH(IMKTOB B YIPABJICHUHM W KAa4yeCTBA JINJIEPCTBA B 00pa30BaTEIbHBIX
YUPEXKIACHUSIX.

Management in
Education

The purpose of the discipline of management in education is to know the
principles and laws of management of the educational process in the
educational system, the formation of skills of organization, planning,
design, forecasting, diagnostics of the pedagogical process. Understand
the development of regulatory functions, the regulatory framework, types
of control, conflicts in management, and the quality of leadership in
educational institutions.
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Typix Timi I (C2
JICHTCIi1)

«Typik tini, C2 neHreii» - apHaiibl mIeT Tixi, >xanmnsl kaciou (C2). byn
JICHTCHMEH OKY YIIIH Ka)KeTTi 0a3aibIK OUTIMHIH OOJYbIH KaKET CTEli.
Byn kypc - anablHFBI Karapiel OuUTiM - anymibulapra  apHaifaH
JIUJAKTUKAJIBIK ~OWJIACTHIPBUIFAH JIeKCHKa TpeHaxepi. CTyaeHTrep
TaKBIPBIN TIeH 0euiM OoMBIHINA XKYiereHreH cesaepai yipeHeni. Cesik
KEH JIEKCHKAJIBIK CO3/iK KOpFa M€ , OHbI €CTe CaKTayra bIHFailmbl. by
Kypc  CTYOCHTTEpPre KOINTereH TecTTep MEH  HMHHOBAIMSUIIBIK
JKATTHIFYJapAbl YChIHABL.

Typeuxuii a3bix |
( yposens C2)

CrienmanbHblii MHOCTPaHHBIH sI3bIK — 00ImmMid npodeccronanbhbiii (C2).
Hampune ~ 0a30BBIX ~ 3HAHWH, HEOOXONUMBIX  JUIi  H3YYCHUS
NPOQUINPYIOIUX TUCHMIUIMH. ODTOT Kypc SBISETCS IUIAKTHYECKUH
NPOAYMAHHBIM CIOBAPHBIM TPEHAXEPOM IS IPOIBHHYTHIX yJaIIUXCH.
OOyuaromuecss yd4aT CJIOBa, CHCTEMAaTH3UPOBaHHbIE II0O TeMaM |
pazzenam. CioBaph BKIIIOYAET B ce0sl OOMIMPHYIO JIEKCHKY U YI00€H A
e¢ 3amoMHMHAHUA. OTOT Kypc Ipeaiaraer oOy4alomUMcs MHOTO
Pa3JINYHBIX TECTOB U MHHOBAIIMOHHBIX YIIPAXKHEHUH.

Turkish language |
(C2 level)

Special foreign language - general professional (C2). The presence of
basic knowledge necessary for the study of profile disciplines.This
course is a didactic thoughtful vocabulary trainer for advanced learners.
Students learn words systematized by topic and section. The dictionary
includes extensive vocabulary and is convenient for remembering it. This
course offers students many different tests and innovative exercises.

6,7,8
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Kocibu
OarpITTaarad MIETEN
T

«Kocibu OaFbITTaNFaH IIETEN TiJ» KYPChl CTYACHTTEPAl MOJICHUAPAIIBIK
KOMMYHHUKALUs TEOPUACH OOWBIHIIA 3epTTEyNIep asChIHAAFEl TEOPHSUIIBIK
JKETICTIKTEPMEH TaHBICTHIPAbl. ATAIFAH KypC 3aMaHayd oJicTep MEH
omicremenep apKachlHOA IIET TUTI MOTIHIMEH JKYMBIC icCTeyre
OertiMaerai.OpTypili kaHpIap MEH CTHIbAEpACpPACTI MOTIHMEH >KYMBIC
icteyre yipereni.JIaWpIKTBI MOTIMETTepAl THIMIL TapaTy YIIiH TULTIK—
CTHJIMCTUKANBIK OipiiKTepal KyphUTBIMIBIK CTHIIMCTHUKAJBIK Oenrinepi
OOMBIHIIIA aHBIKTAYABI YHpeTe .

Ipodeccuonanpho-
OpUEHTUPOBAHHBIN
HMHOCTPAHHBIN SI3BIK

Kype «lIpodeccnonanbHO-OpUEeHTHPOBAHHBI HHOCTPAHHBINA  S3BIK»
3HAaKOMUT CTYICHTOB C TEOPETHYECKUMH JOCTIDKEHHAMH B 00nacTu
MEXKYIbTYpHOU KOMMyHHKammu. Kypc mocesmen pabore ¢
WHOCTPAHHBIMH TEKCTAMH C MCIOJIB30BAHUEM COBPEMEHHBIX METOJOB U
TexHUK.Kypc o0ydaer paboTe ¢ TEKCTOM B Pa3HBIX >KaHpax M CTHILIX,
o0yJaer  ONpENeNeHWI0  S3BIKOBBIX  CTHJIEBBIX  COUHUI  JUIA
CTPYKTYPHUPOBAHHBIX ~ CTHWJIEBBIX  rpaBiop i 3(dekTuBHOrO
pacipocTpaHeHus COOTBETCTBYIOUIEH HH(OPMAIIHH.

Professionally-
oriented foreign
language

The course "Professionally Oriented Foreign Language" introduces
students to theoretical achievements in the field of intercultural
communication. The course is devoted to working with foreign texts
using modern methods and techniques, as well as teaching text in various
genres and styles. It teaches work with text in different genres and styles,
teaches the definition of language style units for structured style
engravings for the effective distribution of relevant information.

5
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Kacibu Typik Tim «Koacibu Typik TiNi» MOHIH WTepymiH MakKcaTTapbl — OiiM aNyIIbIHBIH | 5
HOPMATHBTI, STHKAJBIK, KOMMYHUKAIMUIBIK KOHE MOAEHH aCIIeKTijiepi
OoifpIHIIIA KOMMYHHMKATHBTIK KY3BIPETTIIIK JIGHTeili MeH ceilney
MOJICHHMETIH KaJBINTACTHIPY XoHE >KeTunuipy. byn Oarmapiama oky-
TopOue TIPOLIECiHIH TopOuenik KOHE KaJIbIITACTHIPYIIBI
(yHKIMSUTApBIHBIH  OipJiiri NpuHOUIIHE HerizgenreH. Typik  TimiH
OKBITYJIbIH HETI3r1 MakcaThl - CTYAEHTTepre oJeOH, aybI3lia >KoHEe
kaszbamia celyieymi  Tapuxu, (IIOJIOTHSIBIK, OJICYMETTIK-CasICH,
allMaKTBIK JKOHE KYHJIETIKTI OKbUIATHIH IIOHAEP KeJIeMiHAE epKiH
MEHrepTy, TaHIaraH MaMaHIBIFbl OOMBIHINA FBUIBIMH oneduerrepi
OKBIII, aynapy.

[Ipodeccnonansusl | Lensmu ocBoeHust aucuuiuiHbl “ IIpodeccnoHambHBIA TYpelKUl SI3BIK
1 Typenkuil si3pIk “ aBISFOTCS (POPMHUPOBAHUE U TTOBBIIICHNE

YPOBHSI KOMMYHUKAaTHBHOM KOMIIETEHLIMM U PEYEBOM  KyJIbTYpHI
JUYHOCTM B HOPMATHUBHOM,  AITHYECKOM,KOMMYHUKAaTHBHOM U
KyJIbTYpHOM aclieKTaX. B OCHOBY HacTrosiied HporpaMMbl MOJOXKEH
TIPUHIMIICANHCTBA 00yJaromeil u GhopMHUpyomed QyHKIUH ydeOHOro
npouecca. OCHOBHasE KOHEYHasl 11€1b OOY4YEHHS! TYPELKOMY S3BIKY -
Hay4uTh CTyJEeHTa CBOOOJHO BIAJETh JIUTEPATYpHOH, YCTHOH H
MHCBMEHHON peyblo B 00beMe U3y4eHHOH HCTOPUKO-(DUIIONOrHYECKOH,
00IIECTBEHHO-TIOIMTHYECKOM,CTPAHOBEAYECKOH U OBITOBON TEMATHKH U
NOJIb3YSACh aKTUBHBIM 3allaCcOM JIEKCHKH, (pa3eosioruu, 4YUTaTh U
NIePEBOJIMTh HAYYHYIO JINTEPATYpy M0 U30PaHHOM CHeMaTbHOCTH.

Professional The objectives of mastering the discipline “Professional Turkish
Turkish Language Language” are the formation and improvement

level of communicative competence and speech culture of a person in
normative, ethical, communicative and cultural aspects. This program is
based on the principle of the unity of the educational and formative
functions of the educational process. The main ultimate goal of teaching
the Turkish language is to teach a student fluency in literary oral and
written speech in the volume of historical, philological, sociopolitical,
regional, and everyday subjects studied and using an active supply of
vocabulary, phraseology, read and translate scientific literature in his/her
chosen specialty.

6,7,8
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Mo ieHueTapabiK [loHHIH MakcaTel - CTYIOCHTTEpPAI OPTYpPJi OPKEHHET OKIJIAEpiHiH | S
KOMM YHHUKALIHUsI MICUXHKABIK EPEKIICTIKTePIMeH JKOHE YJITTHIK OJCT-FYPIBIMEH Kartap
MOJCHHUETAPANIBIK KaphIM-KAaTBIHACTBIH HOPMAalapbIMEH, epeKernepiMen
KOHE  CTWIbACPIMEH  TaHBICTHIPY,  OomamiaKk  MaMaHIapIblH
KOMMYHHUKATUBTI KY3BIPETTUIITIHIH HETI3ZepiH Kajlay J>XOHE OJap/bl
KOCiOU KpI3METKe JalbIHIaY

MexKynpTypHas Henbto DaHHOW IUCLUIUTUHBI SBJISIETCS IMO3HAKOMUTH CTYIEHTOB C
KOMM yHHUKAITHS HOpMaMH, TpaBWJIAMH U CTWIIMH MEXKYJIbTYpPHOH KOMMYHHKAIIUH,
HapsTy ¢ MEHTAJIIbHBIMUA OCOOCHHOCTSIMHU M HAIlMOHATBEHBIMU OOBIYAsMHU
MPEACTaBUTENICH  PAa3IWYHBIX  [UBWIM3ALINN, 3aJOKHTh  OCHOBEI
KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHTHOCTH OYyIOyIIMX CHEIHAINCTOB U
MOAITOTOBUTP UX K MPOPECCUOHATILHOM A TETHHOCTH

Intercultural The purpose of this discipline is to acquaint students with the norms,
communincation rules and styles of intercultural communication, to dress with mental
peculiarities and national customs representatives of different
civilizations, to lay the foundations for the development of
communicative ideologies.

7,8,10
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TeiHIAY XKOHE KypcTeiH MakcaThl - CTyIeHTTEpIiH THIHIAIFaH MOTIHII KahaHIBIK 6
KOHCIEKTLIey YKOHE erKeH-Ter kel TyciHy KaOlleTTepiH JaMbITy )KOHE THIHIayFa
YHpEeTYIiH MaHBI31bI KUBIHIBIKTAPBIHEIH Oipi OOMNEIT TaObLIATEIH
aKaIeMISIIBIK IOpiCTep i KOHCHEKTiney KadineTin nameity. Kypc
0apbICBIHIA CTYICHTTEP 3P TYPJIi JIEKCUKAIBIK XKOHE TPaMMAaTHKAJIBIK
3JIEMEHTTEPMEH TaHBICa/Ibl, OJIap CTYISHTTEP coineyre, cypakrap
KOIOFa, KeJiciM / Kemicneynrtikrepai oianipyre xoHe T.0. yiipene.

7,8,10
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AynupoBaHue U
KOHCIIEKTUPOBaHUE

HGHLIO JaHHOI'O Kypca ABJIACTCA (bOpMI/IpOBaHI/IC Y CTYACHTOB
CIIOCOOHOCTH K FJ'I06aJ'IBHOMy " ACTAJIbHOMY ITOHUMAHHIO
MIPOCITYIIaHHOI'O TCKCTA U YMCHHIO KOHCIICKTUPOBATh AKAACMHNYCCKHE
HGKHI/Iﬁ YTO ABJISACTCA OJJHUM M3 BasKHEHIIINX prﬂHOCTeﬁ B OGy‘IeHI/II/I
ayJupOBaHUIO. B X04€ KypcCa CTYACHTBI 3HAKOMATCA C Ppa3IMYHbIMU
JICKCUKO-TPaMMATUYICCKUMU DJICMCHTAMU n06y>1<z[a}onmx CTYACHTa
T'OBOpHUTH, 3aJ/ia-BaTb BOIIPOCHI, BBIPAKATH coryiacue/Hecorjiacue u Ap.

Listening and note
taking

The purpose of this course is to develop students' ability to global and
detailed understanding of the listened text and the ability to take notes of
academic lectures, which is one of the most important difficulties in
teaching listening. During the course, students get acquainted with
various lexical and grammatical elements that encourage the student to
speak, ask questions, express agreement / disagreement, etc.

46

Kene Typki Tini

[onHiH MaKcaTbl:0lmiMrepiepre TypKi TUIIEC XaJIbIKTapIbIH KOHE jKa30a
€CKepTKILITepi Typajbl MoyliMeT Oepy, 3epTTENeTiH TYpKi TillIepiHiH
TapUXbIH TEPEHIPEK TYCIHY apKbUIbI TUIMIK KY3BIPETTLTIKTEPIH KEHEHTY.
[lon Typki Tingec XaJbIKTap KOJNJAHATHIH Op TYPJdi PYHHKAIBIK
)KasylapMeH TaHBICTBIpYFa, PyHHKanblK jka30a ecKepTKimTepiMeH
JKYMBIC KacaylblH TEOPHSUIBIK JKOHE IPAKTUKAIBIK JaFIbUIapbIH
JaMbITyFa OarbiTTanraH. [loHAI OKy HOTIDKeciHIe Oinmimreprnep KeHe
TYPKI €CKepTKIIITepi TUTIHIH TI'paMMaTHKAChlH YHpeHeli, pYHHUKaJbIK
rpaduKaHbl 3epTTeiI.

JpeBHeTIOpKCKUI
A3BIK

Llenb AMCIMIUIMHBL: MPEIOCTaBUTh CTYACHTaM MH(MOPMAIMIO O IPEBHHUX
MUCBMEHHBIX TAaMSTHUKaX TIOPKOA3BIYHBIX HAPOJOB, PACIIUPUTH HX
S3BIKOBYIO KOMIIETEHIIMIO 32 CUeT OoJiee IITyOOKOro TOHUMAaHHUSI HCTOPUH
U3y4aeMbIX TIOPKCKUX $3bIKOB. Kypc HampaBiieH Ha O3HaKOMJICHHE C
Pa3IMYHBIMU PYHUYECKUMHU HaMTUCSIMH, UCTIONIb3YeMbIMH
TIOPKOSA3BIYHBIMY HApOAAaMH, PAa3BUTUE TEOPETUUECKUX M MPAKTUUECKHX
HaBBIKOB Pa0OTHl C PYHHYECKUMH HagmUCAMH. B pesynbTaTe M3ydeHus
JUCLUIUIMHBI CTYAEHTHI M3Yy4aloT TPAMMATUKY SI3bIKa JIPEBHETIOPKCKHUX
HaMSATHHKOB, PYHHYECKYIO IpaduKy.

old Turkic
Language

The purpose of the discipline: to acquaint students with the ancient
written monuments of Turkic-speaking peoples, to expand their
linguistic competence through a deeper understanding of the history of
the studied Turkic languages. The course is aimed at introducing various
runic inscriptions used by Turkic-speaking peoples, developing
theoretical and practical skills for working with runic inscriptions. As a
result of studying the discipline, students study the grammar of the
language of ancient Turkic monuments, runic graphics.

7,8,10
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Typix anemi

onebueri

«Typik omemi opjeOueri» TOHIH WrepydiH MIHIETTepl OKbLIATHIH
aiiMaKTHIH o/le0MeT CalachIHAAFbl CTYISHTTEPHIH afallKbl HAesIapbiH
KaJIBINITACTBIPY;OHBIH KaJBIITACYbl MEH TAapHXH JaMybIHBIH HETi3ri
3aHIBUIBIKTAPEL, QNEMAIK 91eOueT >KyHeciHAeri OpHBI XOHE OJpTypdi
Tapux¥ Ke3eHIepaeri Oacka omebu mocTypiiepMeH OaiilaHBICH Typalibl
TYCIiHIK amy.

Typeukas MupoBast
IuTepaTypa

Hensmu ocBoeHust aucuuiunHbl «Typenkass MHpoBas JUTEpaTypay
SIBIISTFOTCS (dopMupoBanue y  CTYIEHTOB NIepBOHAYAIBHBIX
TIPEACTABICHUH B 00JIACTH JIUTEPATYPHl H3y9aeMOr0 PErHOHa;
MOTYYeHUE TIPEACTaBICHUSI 00 OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTSIX ee
CTAQHOBJICHHA M MCTOPUYECKOTO Pa3BUTHUS, O €€ IOIOKEHNU B CHCTEME
MHpPOBOW JIMTEpaTypsl M CBA3AX C JPYIMMH JIUTEPATYypPHBIMHU
TPaaMIMAMH Ha Pa3HbIX HCTOPHUYECKHX dTamax.

Turkish
Literature

World

The objectives of mastering the discipline "Turkish World Literature" are
the formation of students' initial ideas in the field of literature of the
studied region;

obtaining an idea of the basic laws of its formation and historical
development, of its position in the system of world literature and its
relations with other literary traditions at different historical stages.

6,7,8
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Kanmer Typik Timi
6imimi

«Kammer Typixk Timi Oimimi».  KyperslH Makcatel - Tin OinmiMiH
¢unonorustHeIH Oip Oeuiri petiHze, TN FRIBIME O1TiM XKYiieci peTiHze
YCBIHY, 9/1iCHAMACHIH KapacThIpy;

Tim OimiMi- — TyMaHWTapibIK FBUIBIM pETiHAE, TINAI ipremi >koHe

6,7
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KoniaHOANbl 3epTTEY/iH HEri3ri OarbITTaphl MEH INepCHEeKTUBAapbIH
YCBIHY.

[lonni MeHrepyniH MiHAETTEpi: CTYAEHTTEPIH TULAIK OLTIMIH KeHEHTy
JKOHE TEpeHJeTy; TUT KyHeci Typajibl HOesIapabl JKyHeney, Herisri
JIMHTBUCTUKAJIBIK TEPMHUHIEP/IIH Ma3MYHBIH HAKTHLIAY.

OOmee  Typernkoe
SI3BIKO3HAHHE

"O0mee Typenkoe sA3bIKO3HAHHE". Henb kypca - mpencrabiieHue
S3BIKO3HAHUSA KAaK CHUCTEMBI HAyYHOTO 3HAHUS O S3BIKE B COCTaBe
¢dwiomoruy,  pacCMOTPCHHE  METOAOJIOTHU  SI3BIKO3HAHUS — KakK
TyMaHUTAPHOW HAYKW, OCHOBHBIX HAMNpPABICHUH W TMCPCICKTHB
(hyHIaMEHTABEHBIX M MPUKIIAIHBIX HCCIICIOBAHMN S3bIKA.

Henmn  ocCBOGHWUS  MUCHUIUIMHBL  PAacIIMPeHWE W yriyOieHue
JTUHTBUCTUYECKOTO Kpyrozopa CTY/ICHTOB, cHCTeMaTH3alus
NPEACTABICHUN O S3BIKOBOM CHCTEME, YTOYHEHHE COJCpIKaHHS
OCHOBHBIX JIMHTBUCTUYECKUX TEPMUHOB. YCBOCHHE 3HAHWUU B 00JIACTH
JIMHTBUCTUKHU O0YCJIOBJIEHO OBJIAJICHUEM

€¢ TEPMUHOJIOTHEW, TOYHBIM ONPEICICHUCM HAYYHBIX TIOHATHH,
HaBBIKAMH JIMHTBUCTHYECKOT'0 aHAJTN3a

General Turkish
Language Studies

"General Turkish Language Studies " The purpose of the course is to
present linguistics as a system of scientific knowledge of language as a
part of philology, consider methodology

linguistics as a humanities, the main directions and prospects of
fundamental and applied research of the language.

The objectives of mastering the discipline: expanding and deepening the
linguistic horizons of students,

systematization of ideas about the language system, clarification of the
content of the main linguistic terms. Mastering knowledge in the field of
linguistics due to mastery

its terminology, the precise definition of scientific concepts, the skills of
linguistic analysis

MONVJIb- O/[ICHAMA/ MO/ YJIb- METO/]OJIOT' MA/MODULE- METHODOLOGY
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Typik  1O33HACHIH
OKBITY

[onni MeHrepyniy MiHzeTTepi — OeWHeNi OWIaybl, IIBIFAPMAIIBLIBIK
KUSULIBI, OKY MOJCHHMETIH JKOHE aBTOPJbIH YCTaHBIMBIH TYCIHY/I
JAMBITY; OoJamaK MIeT Tl MyFaliMAEpPiHIH TYPIK TUTIHAE MO3THKAJIBIK
MOTIHAI Tajujgay, MOHepJiell OKy, aybl3lla oHe jkazbaiia ceiliey
JaFlblUIapblH,  TMOXTHUKANBIK ~ COWIEYNIH  epeKUIeNKTepi  Typajbl
TYCIHIKTEpIH KaJBINTACTBIPY; alfaH OuTIMIEepiH KociOM ic-opeker
MoceJIesIepiH HIelyre KojiaHa outyre yupery.

OOyuenue
TYPELKOHN I1033UH

LensMu ocBOEHMSA MAWCLMIUIMHBI SIBISIOTCA - pPa3BUTh OOpa3HOE
MBIIUIEHHE, TBOPYECKOE BOOOpaXKEHHE, YHTATEIbCKYI KYJIBTYPY H
MOHUMAaHHE AaBTOPCKOM IIO3MLMH; HABBIKM aHAIW3a MO3THYECKOTo
TEKCTa, BBIPA3UTEIHHOIO YTEHUS, YCTHOM U IMMCbMEHHOM peun OymLymx
MeJaroroB MHOCTPAHHOTO $3bIKAa Ha TYPEKOM S3bIKe; c(OPMHPOBATH
MIPEACTABICHUS O CIeIM(UKE MOATUIECKOH PEUH; HAYUHTh NPHUMEHATH
NONydeHHbIE 3HAHUS JUIA  peIleHHs 3axad  NpodecCHOHAIbHOM
JEATEIBHOCTH.

Teaching  Turkish
poetry

The objectives of mastering the discipline are - to develop figurative
thinking, creative imagination, reading culture and understanding of the
author's position; the skills of analyzing poetic text, expressive reading,
oral and written speech of future teachers of a foreign language in
Turkish language; to form ideas about the specifics of poetic speech; to
teach to apply the acquired knowledge to solve the problems of
professional activity.

7,8,10

50

AFBUIIIBIH Timl
TIOHIHIE

[1€JarOT UKAJIBIK,
3epTTey
dIiCHAMACEL MEH
aaicremMect

«IlemarorukanblK 3epTTEYHiH OMIiCHAMACHI MEH JJicTeMeci» KypCHI
KOCiOM KY3IpeTTUTKTI KaJlbIITacThIpyFa OarbITTanFad. Herisri FeUIBIMA
TYKBIpBIMIAMaIapabl UTepy: «JIICTeMe», «FBUIBIMH 3epTTeYy OmIici»,
«TEAATOTUKANBIK / IICTEMENIIK 3epTTEY 9/iCTEMECi», «MaKcaT, OOBEKT,
TaKBIPbIN, 3€PTTEY THUIIOTE3achbl»; TBUIBIMH, II€AAarOTHKANBIK >KOHE
omicteMenik OimimMzepiH KeHEHTy MakcaThlHA@ OpTYPIl axmapaT
Ke37epiMEH >KYMBIC Kacay JaFJbUIapbIH Urepy. AFBUIIIBIH TiTIH OKBITY
callachlHAA 3€pTTEy JKYMBICTApPBIH JKOCHapyiay JK9HE IKYpTidy
MYMKIHJIITIH KOJIJJaHa ay;

6,7,8,9
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MGTOI[OJ'IOFI/IH u Kpr ((MCTOJ_'[OJ'IOFI/IH U MCTOAMKA IICAArorudycCKoro HCCJICIOBaHHUA)
METOJHKaA CTaBUT ICJIBIO (l)OpMI/IpOBaHI/Ie HpO(beCCHOHaHLHOﬁ KOMIICTCHIIMH.
neaarortdycCKkoro OBJ'IaJ_'[eHI/Ie OCHOBHBIMHW HAYYHBIMU TIIOHATHAMU: «KMCTOHOJIOIUSD,
HUCCIICAOBAHUA B | «MCTOJ HAaY4YHOr' o HUCCJIICAOBAHUA, «METOJHKA

AHIJIMICKOM SI3bIKE | MEeJarormdeckoro/METOJUUECKOro HCCIECJOBAHMD), «Uelb, OOBEKT,
MIpeAIMeT, TUIIoTe3a HccieqoBaHus; OBlaneHne HaBbIKaMu pabOTHI C
pa3UYHBIMH WHQOPMAIMOHHBIMUA HCTOYHUKAMH B LENSX PACIIUPEHUS
Hay4HO-TIEJarOTM9IECKOr0 U METOAMYECKOT0 KPYro3opa.

YMeHue IuIaHUpoBaTh U NPOBOIUTH HAyYHOE WCCIEJOBaHHWE B 00JacTH
METOAMKH MTPENoIaBaHMsl aHITIMICKOT O SI3BbIKa;

Methodology and | The course "Methodology and methods of pedagogical research™ is
Methods of | aimed at the formation of professional competence. Mastering the basic
Pedagogical scientific concepts: “methodology”, “method of scientific research”,
Research in English | “methodology of pedagogical/methodical research”, “goal, object,
subject, research hypothesis”; Mastering the skills of working with
various information sources to expand the scientific, pedagogical and
methodological horizons.

The ability to plan and conduct research in the field of teaching English;

MOJYVJIb — APHAMUbBI BLTIM | MOJVJIb — CIIEL]HAJIFHOE O5PA30BAHUE | MODULE — SPECIAL EDUCATION

51 | Tlemarorukabik [Negarorukanbik MEHEIKMEHTTIH MaKcaTsl — 6ackapy oObekTici peridge | 3 4,5
MEHEIKMEHT E1arOrMKabIK Kyiteci OacKapyabIH 3aHIBUIBIKTAP MeH
KaruganapblHaH, GyHKIUTaphIHAH CTYIIEHTTEPIIH OimiMiH

KaJIbINTacThipy. MeKTenTeri neAarorukaiblk IPOLECTi YHbIMIACTHIPY,
Kocrapiay, 0o/bkay MeH OakpulayJbl XKy3ere acblpa Oimyli MEHIeprTy.

CoHbIMEH Karap, omicTeMeiK JKOHE FBIIBIMU-OIICTEMENIK,

MHHOBAIMSJIBIK XKYMBICTap bl YHBIMIACTBIPY JKOJIIAPBIH MEHTEPTY.
Ilenarornyeckuit Llenp nenaroruueckoro MeHeMKMEHTa-(OPMUPOBAHHE Y CTYISHTOB
MEHEIPKMEHT 3HAaHUM 3aKOHOB U IPHUHLUIIOB YIPABJIEHUS NENArOrM4eCKOM CHCTEMOi

Kak OOBEKTOM YyIIpaBjieHHs. BiageTh HaBbIKaMH OpraHM3alHy,
IUTAaHUPOBAHWA, MPOTHO3UPOBAHUA W  KOHTPOJIA TIE€AAroru4ecKkoro
mporiecca B HIKOJIE. A TaK)Ke OCBOHTH ITyTH OPraHM3ALNU METOIUIECKOI
Y HAy4YHO-METOJMYECKOH, MHHOBAIIMOHHON padoThl.

Pedagogical The goals of pedagogical management is to form students ' knowledge of
management the laws and principles of management of the pedagogical system as an
object of management. Possess the skills of organizing, planning,
forecasting and controlling the pedagogical process at school. And also
to master the ways of organizing methodological and scientific-
methodical, innovative work.

52 | Kpurepuanasi ITonnin wmakcatel: IloH aschiHma OuTIM amymibUIapFa KpUTEpHAIAs | 3 4,5
Oaranay Oaranay »KyHeciHiH Ma3MyHBI, OKbITY HOTHXECIH OaralayiblH Ka3ipri
KypaJjapsl, Typiepi, TeXHUKaIapbl, MEXaHU3MI, OiTiM Oepy ynepicinzieri
OaramayaslH OPHBI MEH POJli, KPUTEPHAIIBl OaraiaydblH TEXHOIOTHSACHI
Tycingipinred. Kpurepmangsl OaramaynplH onicTepi, TEeXHHKaJIapbl
kepcerimemi.  KampimracTeIpymisl — KOHE  JKHUBIHTHIK  Oaranaymbl
YHBIMIACTBIPY, O6JiM  JKOHE TOKCAHABIK O KUBIHTHIK  Oaramay
TaTnChIpMaJapblH I31pICYAiH TOCIIIEpi MEH 9icTepi yipeTineni.
Kpurepunansaoe Henp mucnumuimeel: B paMkax M3ydeHUs TUCHMIUIMHBI CTYAEHTH OyayT
OLICHUBAHHE O3HAKOMJIEHBI C COJEP)KaHUEM CHCTEMbI KPHUTEPHAIBLHOTO OLCHUBAHMS,
COBPEMEHHBIMH ~CPEACTBaMH, BHIAaMH, TEXHUKAMH, MEXaHU3MaMH
OLCHKM Y4YEOHBIX JOCTIDKCHHH OOYYaIOMIMXCS, MECTOM U POJBIO
OLICHMBaHHS B 00pa30BaTENbHOM IIPOIECCE, MOIEIbI0 TEXHOJIOTHUH
KPHUTEPUAIbHOIO OLCHUBAaHMA. ByayT yuuThCs MeTOIaM M IIpHeMam
opraHm3ad  (OPMATHBHOIO W  CYMMAaTHBHOTO  OLICHHUBAHMS,
pa3pabaTeIBaTh 3aJaHHs IS CYMMATHBHOTO OLICHWBAHHUS 3a pasiell U
YeTBEPTh.
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Criteria assessment

The purpose of the discipline:In the framework of the discipline with a
priority of general academic loyalty, based on scientific ethics, we will
consider the ways of writing, designing, conducting and methods of
comparative evaluation of research work. They will also be presented
and familiarized with international scientific databases (Scopus, Science
Direct, Clarivate Analytics, etc.) and various scientific publications, the
principle of working with databases, as well as the use of their products
(Mendeley, SciVal, etc.) in the scientific publication will be studied.
sphere. They will be introduced to methods and programs for developing
links to research and plagiarism checks.

53

Typix TUTIH
OKBITYIBIH

anicremeci

«Typik TUTIH OKBITYIBIH OJdiCTEMEC» IIOHIHIH  MaKcaT-MiHACTTepi,
CTYIEHTTEpIi TYPIK TIJiH OKBITYABIH TEOPUSICHI MEH MNpPaKTUKACHIHBIH
HeTi3ri npobieManapbiMeH, COHBIMEH KaTap OChbl Macese OOWBbIHIIA TYpiK
JKOHE Ka3aK TUIIEpiHJE KOJJAHBUIATHIH  HEri3ri  9iCHAMAlbIK,
TICUX OJIOT HSUTBIK-TI€/Iar OTUKAJIBIK TEPMHUHOJIOTHSIMEH TaHBICTBIPY.

Meronnka
MpenojiaBaHus
TYpPELKOTo s3bIKa

LessiMu OCBOCHUSI TUCIUIITHHBL "MeTo/MKa MpernoiaBaHus TyPeIKoro
s3bIKa" SIBJISFOTCS O3HAKOMJICHHE CTYJCHTOB C OCHOBHBIMH MPOOIeMaMu
TEOPHH U TPAKTHKHU MPEMOIABAHUS TYPEIIKOTO A3bIKa, a TAkKe ¢ 6a30BOM
METOIMYECKOM M TICUXOJIOTO-MeJArOTHUeCKO TePMHUHOJIOTHEH, KOTOopas
HCTIONB3YETCs] B TYPELKOW M OTEUECTBEHHOH JHUTEpaType Mo JaHHOW
npobieme.

Methods of
Teaching  Turkish
Language

The objectives of mastering the discipline "Methods of teaching the
Turkish language" are to familiarize students with the main problems of
the theory and practice of teaching the Turkish language, as well as with
the basic methodological and psychological-pedagogical terminology
that is used in Turkish and native literature on this issue.

7,8,10

MOAYJIb-oJEBUETI I/ MOAYJIb —JIUTEPATYPA II/ MODULE — LITERATURE I

54

AFBUIIIBIH  JKOHE
aMepHKaH
onebueri

«AFBUIIBIH XOHE aMEpHUKaH o/IeOMeT» KypChl CTYACHTTEPIl eXKelri
JoyipAeH Oactan OYriHTi KyHre ACHIHIT aFbUIIIBIH JKOHE aMEepUKaHIBIK
oneduerTepl NaMybIHBIH HeTi3ri Ke3eHaepiH ycbiHanpl. Kypcra Oenrimi
0ip ’ka3yIIbl OMIp CYpreH Jdyip, 91e0u KO3FalIbICTap Typajbl, COHAaN-aK
JKa3yIIBIHBIH KYMBICHIHBIH OMIpi MEH CHIIATTaMAachl )KOHE OHBIH HETi3ri
eHOCKTepiH Tajjay Typasbl KbICKallla aKnapat Oepeii. ATanfaH MOHHIH
MaKCaTbl- CTyHGHTTEpAi AHDINMS MEH AMCPUKAHBIH KOPHEKTI
JKa3yIIbUIAPBIMEH JKOHE ONapIblH CHOSKTepiMEH TaHBICTBIPY JKOHE
CTYIEHTTepIiH  Ipo3a  MEH  [O033WsFa  arbUIbBIH  TUTIHIET
KBI3BIFYIIBUIBIFBIH OSITYFa KOMEKTECY.

6,7,8

Amnrnmiickas H
aMepHKaHCKast
IUTepaTypa

Kypc «Anrnuiickas 1 aMepUKaHCKasl JINTEPaTypay» 3HAKOMHT CTYAECHTOB
C OCHOBHBIMM 3TallaMHM pa3BUTUSl AHIVIMHCKOM M aMEpUKAHCKOU
JIUTEpaTyphl, HAYMHAS C JApPEBHEHWIIMX BpeMeH a0 Hammx gHed. Kypc
JaeT KpaTKhe CBeIdeHHs 00 3I0Xe, B KOTOPYIO JKHJI TOT WM HHOH
nycaTelb, O JUTEPATYPHBIX HAMpaBICHUSIX, a TaKKe KU3HEOIHCaHHE U
XapaKTepPUCTMKa TBOpUYECTBA IMCATENSl W AaHAINW3 OCHOBHBIX €ro
npousBeneHud. lLlenb mnpeamera — MO3HAKOMMUTH — yYalllUXCsl C
BBIJIAIOIMMUCS TUCATENSIMA AHIVIMK 1 AMEPHKH U UX IPOU3BEICHUAMHU
U CHOCOOCTBOBaTh MPOOYXICHHWIO Yy CTYAEHTOB HMHTEpeca K IMpo3e M
T1093UH Ha AHIVIMICKOM SI3BIKE.

English and
American
Literature

The course "English and American literature” introduces students to the
main stages of the development of English and American literature, from
ancient times to the present day. The course provides brief information
about the era in which a particular writer lived, about literary
movements, as well as the life story and characterization of the writer"s
work and analysis of his main works. The purpose of the subject is to
acquaint students with outstanding writers in England and America and
their works and to promote the awakening of students" interest in prose
and poetry in English.

55

AFBUINIBIH TUTIHIH
TEOPUSIIBIK
(hoHETHKACEHI

AFBUTIIBIH TiTHIH TEOPUSUTBIK (DOHETHKA KYPCHI CTYICHTTEPAIH
MIPaKTHKAJIBIK (POHETHKAIaH aJFaH OLTIMIEPiH XyHeneyre, TepeHaeTyre
KoHE KeHeWTyre apHanraH. [ToHzl OKy OaphICBIHIA CTYIEHTTED
AFBUIIIBIH TiJIHIH JBIOBICTHIK KYPBUTBIMBIHBIH TEOPHUSITBIK HETi3epiH
3epTTel i, COHBIMEH KaTap TEOPHSUIBIK (POHETHUKAHBIH JIMHI BUCTHKAIIBIK
FBUIBIMJAP XKYHeCiH/IeT] peJli MEH OPHBIH aHBIKTAMIbI.

6,7,8
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TeopeTI/Iqecxaﬂ Kpr TeOpeTH‘leCKOﬁ (bOHeTI/IKI/I AHTJIMHACKOTO SI3bIKa MMpeaHasHauCH AJId
(oHeTnka CHCTEMaTH3allUH, YIITYOJIEHUs U pacIMpEeHHs 3HAHWUH, TPHOOpETaeMbIX
AHTJIHHCKOrO CTyAC€HTaMU 110 HpaKTI/I‘IeCKOﬁ (bOHeTI/IKe. B XO0A€ U3yvucHus
SA3bIKa JUCLUITIINHBIL 06yqa}0mnecsi (I)OpMI/IpyIOT TCOPECTUICCKHUEC OCHOBBI
q)OHeTquCKOfI CTPYKTYPbI AHTJITUACKOTO sA3bIKA, 4 TAKKC ONPEACIIAI0OT
POJIb U MECTO TeOpeTH‘IeCKOﬁ (bOHeTI/IKI/I B CUCTCMC A3BbIKOBLIX HAYK.
Theoretical The course of theoretical phonetics of the English language is designed
phonetics of to systematize, deepen and expand the knowledge acquired by students
English in practical phonetics. In the course of studying the discipline, students
study the theoretical foundations of the phonetic structure of the English
language, and also determine the role and place of theoretical phonetics
in the system of linguistic sciences.

56 AFBUIIIBIH [loHHiH MakcaThl OLTIMIepiepAiH aiFaH OUTIMIEPIH TepeHIETY, 6,7,8,10
TLIIHE oneOu | aFpUINIBIH TUTIHAE OJcOM INBIFAPMAIIBUIBIK 3CCE JKA3YIbIH ©3CKTI
IIBIFAPMAIIBUIBIK | MOCEJICNIePMEH TaHBICTBHIPY. ©OJeOM IIarapMamibUIBIK  (3cce), OFaH
(acce) KOWBUIATBIH TajlanTap, Heri3ri TypiepiH 3eprrey. Oipl, miKipai 91eou

TIJIMEH JKaTBIK, CayaTThl jka3a OiIyre »oHE IIbFapMAaIIbUIBIK 13/ICHICKE
0ayny, JJOTUKJIBIK OW ©picTi KEHEWTYyre MalllbIKTaHIBIPY.
HHTepaTypHoe HaHHHﬁ NpeaMeT paccMaTpuBacT OCHOBHBLIC BHUbI, HPUEMbBI U
COYHUHCHHUEC Ha | TCXHOJIOTMH, a TaKXeC TpeGOBaHI/IH K HaMCAaHUIO JIUTCPATypHOIr' O
AHIJIMICKOM counHeHus (dcce). B xome wu3ydeHUs] MUCHUILIMHBI OOydaromuecs

s3BIKE (3cCe)

y4daTcsa BbIpaXaTb CBOM MBICJIM TI'PAMOTHO, Y4YUTb TBOPYECKOMY
HCCIICJOBAHUIO U PACIIUPUTH JIOTHICCKOC MBIIIIJICHUE CTYICHTOB.

Literary Essay in
English

This subject examines the main types, techniques and technologies, as
well as the requirements for writing a literary composition (essay). In the
course of studying the discipline, students learn to express their thoughts
competently, teach creative research and expand the logical thinking of
students.

KOCHITEHAIPY MOAVIJII

JKOO KOMIIOHEHTI HEMECE TAHJAY KOMIIOHEHTI / TIPOOWIMPYIOIIUM MOAYJIb
BY30BCKOI'O KOMIIOHEHT WJIM KOMIIOHEHT IIO BBIBOPY (OJIEKTMBHBIM KOMIIOHEHT)/ PROFILING MODULE
UNIVERSITY OR OPTIONAL COMPONENT

MOVYJIb- TUI TAPUXBI/ MO Y JIb- UCTOPUA AA3bIKA/ MODULE- LANGUAGE HISTORY

57 MCUXOJIOTUSJIBI | TIcHx OMOTMsITBIK-TIEAATOTMKANBIK TIPAKTHKAa CTYACHTTEp Oarmapiama 9,10
K- OOiibIHIIIA KOCINTIK KBI3METIHIH TYPJIEPiH, ONap/blH (YHKLIHUSUIAPbl MEH
HENAT'OI'MKAJIBI MIH/IETTEPIH OKBIN 3ePTTEHIi, TEOPUUIBIK OimimMaepai Oekiteni, kociou
K TIPAKTHRA MAaIBIKTap/bl, [aFfblIap MEH KY3bIPETTepAi MEHIepyAi KaMTHIbI,

YUBIMIACTBIPYIIBUIBIK IAFJbUIAPAGI Urepeli, ©3 OCTiHIIe KbI3METTi
JKOCTIapJIaliibl, OpiNTecTepMeH Maiganbl OaiIaHBICTApIbl OPHATAIBI,
peJmiK KociOM YCTaHBIMBIH —aWKbIHAAY, JKAYalKepIIIiK Cce3iMiH
KJIBIITACTHIPY MAIIBIKTAP 6l MEHIepy OOJIBII TaObLIAIBL.
[ICUXOJIOTO- B mncuxomoro-megarorndeckoi MpakTUKE CTYACHTHl H3YYaloT BUIBI
HEJAIOTMYECKA| mpodeccroHanbHON  AeATENbHOCTH 110 IporpaMme, UX (QYHKOMM U
A IIPAKTHKA 00s3aHHOCTH,  3aKPCIUDIIOT ~ TEOPETHYECKAEC  3HAHWS,  BKIIIOYAIOT
IpodeCCHOHANBHBIC HABBIKM, YMEHHS U KOMIICTCHIHH, IPHOOPETArOT
OpraHU3aLHOHHBIC HABBIKH, [UIAHUPYIOT CaMOCTOSITEIbHYIO
IESITENbHOCT, YCTAHABIHMBAIOT IIOJNIE3HBIE KOHTAKTBI C KOJUICTAMH,
OMPEACISIIOT PONIEBYI0 HNPO(eCcCHOHANBHYIO MOo3uimi0, DopMupoBanme
YyYBCTBA OTBETCTBEHHOCTH - 3TO OBJIA/ICHIE HABBIKAMH.
PSYCHOLOGICAL | In psychological and pedagogical practice, students study the types of
AND professional activities under the program, their functions and
PEDAGOGICAL | responsibilities, consolidate theoretical knowledge, include professional
PRACTICE skills, abilities and competencies, acquire organizational skills, plan
independent activities, establish useful contacts with colleagues,
determine the role of professional position, and Form a sense of
responsibility - this is the mastery of skills.

58 AFBUIIIBIH TUTIH AFBUIIIBIH TUTIH OKBITYA TECTUIEY MEH Oaranay CTYACHTTepIl Tl 6,7,8
OKBITY/Ia TECTIJIEY | TeKcepy MeH Oaraliay[pIH HET13ri MPUHIHUIITEPIMEH TaHBICTBIPAIbI JKOHE
KoHe Oaranay TECTijJIey KYpaJjaapblH KYpPacThIpy MEH pacTay NaFAblUIapblH JaAMBITAIbL.

Kypc GapbIcbIHAa CTYIEHTTEp CHIHBIITHI OaFaayIblH HETi3ri MapTTapbl
MEH MacCeleliepiH )KoHe CHIHBINTAFbI TECTiIey MEeH Oarajiaybl a)XblpaTa
OlITy JaFIbUIAPBIH ala ik,
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TectupoBanue u
OLICHUBAaHHE B

Kypc «TectupoBanue u oneHKa Ipy 00y4eHUH aHTIUHCKOMY SI3BIKY»
3HAKOMHUT CTYAECHTOB C OCHOBOIOJIATAOIUMHY IIPUHIUIIAMU SI3BIKOBOTO

06y‘leHI/II/I TCCTUPOBAHUA U OLICHWBAHUA, 4 TAKKC PA3BUBACT HABBIKH pa3pa60TKH u

AHTJIMHACKOMY MIPOBEPKU UHCTPYMEHTOB TeCTHPOBaHUs. Bo BpeMs Kypca CTy[eHThI

SA3BIKY HN3Yy4arOT OCHOBHBIC TCPMUHBI U BOIIPOCHI OLICHUBAHMS B KJIACCE, 4 TAKIKC
CITOCOOHOCTE pas3jindaTb TCCTUPOBAHUEC U OLICHMBAHUC.

Testing and The course «Testing and assessment in teaching English introduce the

assessment in
teaching English
Language

students to the fundamental principles of Language Testing and
Assessment and develop skills in the design and validation of testing
instruments. During the course, the students acquire basic terms and
issues of classroom assessment and the ability to differentiate between
classroom tests, assessment and evaluation

59 AFBUINIBIH TUTIHIH | AFBUIIIBIH TiTi JIGKCHKOJNOTHSCHI TMOHIHIH 3€pTTE€y HBICAHBI CO3 XKoHE | 4 6,7,8

JIEKCUKOJIOTUACH! | TUIIH CO3MIK KypaMbl OOJBIN TaOBUIATBIH TiT OLTIMIHIH Oip Oesimi.
Jlexcukonorus KYPCBIH OKBIII YﬁpeHyre CUHXPOHIBI KOHC AUAXPOHJbI
TayNfay, CalbICTBIPMalbl-CAJIFACTBIPMAJIbl  Tanjay; TULIIH JKYHeiK
YHBIMIACTBIPBUTYBIH  OKBIIT  YHPEHYMEH OallaHBICTBI 9Mic-Taciinuep
KOJIJaHbLIadbl

Jlexcukonorus Hpe}lMeTOM HCCJICAOBaHUA AHTJIMACKOM JIEKCHUKOJIOTHM SIBJISETCS pasacia

AHTJIHHCKOrO JIMHI'BUCTHKH, KOTOpBIﬁ SABJIACTCA CJIOBAPpHBIM u CJIOBAPHBIM

sI3bIKA KOMIIOHEHTOM  si3blka. CHHXpPOHHBIH W JUAaxXpOHHBIN  aHaIu3,
CpaBHI/ITeJ'ILHO-CpaBHI/ITeﬂbeIﬁ aHaJI3 KYpPCOB JICKCUKOJIOI'MH; METOAbI
W3Y4YEHHUs] CUCTEMHON OpraHMU3aLMM s3bIKa

English The subject of English lexicology research is a section of linguistics

Lexicology which is the vocabulary and vocabulary component of the language.
Synchronous and diachronic analysis, comparative-comparative analysis
of lexicology courses; methods of studying the systematic organization
of the language

60 [leren timi | KypcTblH MakcaTsl — Oonalak aFbUIIIbIH TiJTi MYyFaTiMIEpiH ayrapma 3 2,3,8,10

neaarorukajabIK JKATTBIFYJIap TONITaMaCbIHBIH TCOPUSJIBIK KOHE JIMHI'BUCTUKAJIBIK-

OlTimM Oepy | JMIAKTUKAIBIK HET137epiMEH TaHbICTHIPY, COHBIMEH KaTap cayaTThl

CaJIaChIHAAFEI ayJiapMa JIaFIbUIapbIH 1aMbITy. AJIEKBAaTThI ayJapMa Herizepi Typasbl

ayznapmMa OUTIMJTI KaJIBINTACTHIPY MEarOTMKAIIBIK IC-9PEKET MPOLIECIHEe KaXKeTTi

Herizepi (axrop Oosbin TadbuIaabl. Kype ayqapMaHbIH 3aMaHaymn 9JicTepi MeH
TOCUI/IepiH, COHMIal-aK ayiapMa MpoLEeCiHe KaCaH bl HHTEILIEKTTI
naiianaHy MYMKIHIIKTEPiH KapacThIpabl.

OCHOBBI Lenbio Kypca sBIsIeTCS O3HAKOMIICHHE OYyJIYIIUX I1€l1aroroBn

nepesoga B | aHTJIMHACKOIO S3bIKa C TEOPETHUICCKUMHU U JIMHTBUCTHICCKU-

HHOA3BIYHOM JAUTAKTUICCKUMU OCHOBaMHU CEPUU NIEPEBOAUCCKUX pra)KHeHHfI, a

Ie1aroru4eCKoM TaK)X€ Pa3BUTUE HABBIKOB IPaMOTHOTr0 niepesosaa. @opmupoBaHue

OGpaSOBaHI/II/I 3HaHHA OCHOB aJICKBATHOI'O NIEPEBOJAA SABJIACTCA HCO6XO,I[I/IMI)IM
(hakTOpOM B IIPOIECCE MTEAATOTMUECKOM MeITENBHOCTH. B Kypce
paccMaTpuBarOTCa COBPEMCHHBIC METOABI 1 TCXHUKHU IIEPEBOJIA a4 TaK KE
BO3MOXXHOCTH HUCIIOJIB30BAHUA HCKYCCTBEHHOI'O MHTEIIJIEKTA B IIPOILIECCE
IepeBoa.

Basics of | The aim of the course is to familiarize future English language teachers

translation in | with the theoretical and linguistic-didactic foundations of a series of

foreign language | translation exercises, as well as to develop literate translation skills. The

pedagogical formation of knowledge of the basics of adequate translation is a

education necessary factor in the process of pedagogical activity. The course

examines modern methods and techniques of translation, as well as the
possibilities of using artificial intelligence in the translation process.

MOVYJIb- AKAAJEMUAJIBIK MAKCATTAFBI HIETEJI TUT MOYJIb- THOCTPAHHBIU A3bIK JI1 AKAJEMWYECKUX LIEJIAX

/ MODULE- FOREIGN LAN

GUAGE FOR ACADEMIC PURPOSES
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AFBUIIBIH  TUIIH
OKBITY dfIicTemeci

XX r. asrpl MeH XXI F. OachIHAAFBI IIETEN TUTIH OKBITYIABIH AJCTYPIi
JKOHE KIIACCHUKAJBIK OMiC-TCiiepiMeH TaHBICTHIpY. Llleren TiTiH OKBITY
OMiC-TOCUIACPIHIH, MAaFABUIAPBIHBIH TUBEPCHU(PHUKANNSACHH aHKBIHAAY.
AFBUIIIBIH TUTIH OKBITYJAFHI 9JTICTEP IiH KOITAHBICHIHA TOKTAIY.

Meronnka
NpenojgaBaHus
AHTTTUHCKOTO
SI3BIKA

O3HAaKOMHTH CTYICHTOB C TPATUIIMOHHBIMH U KJIACCHISCKAMHI METOIAMHU
oboyuernst VS korma XIX Hawamo XX BekoB. PocT u nuBepcudukanms
METOZIOB, TIOIXOAOB, IpueMoB oOyueHus WS nHa ¢one pa3BuTHI
obmiectBa, TexHomoruii oOyudeHus. Ilomyunts wuHpOpMammiO 00
WCTIONB30BAaHUM  KaXJOTO METONa B  HCTOPHM  TPEIONABAHUS

HMHOCTPAHHOI'O SA3bIKA.

4

6,7,8,9
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Methods of
teaching English

To introduce traditional, classic methods of TFL of the end the 19th and
the beginning of 20th centuries. The growth and diversification of
methods, approaches, ways of TFL in conditions of society’s
developments, teaching technologies. To get information about the use
of each methods in the history of teaching a foreign language.

62

AFBUINIBIH TUTIHIH
TEOPHSUTBIK
rpaMMaTHKACHI

KypcTelH Herisri MakcaThl - TpaMMAaTHKAJIBIK (opMaiapasl OJapIbIH
(yKIUMOHANIBIK ~ JKOHE IparMaTHKaJbIK MYMKIHIIKTEpiH —ecenTei
OTBIPHII, KYHETIK-KYPhUIBIMIBIK MOIYIBACY/IH TYHJICKTENITeH KOJIbIHA
OailinaHBICTBl MIHIETTEP/l WIENly VIIIH KOMEKTeCy, COHJaii-ak OiiniM
Oepy TpoIeciHE KPEIUT SJKYWeCiH eHri3yre OalinacThl TEOPHSIIBIK
rpaMMaTHKa KypCHIHIA HETi3Ti aKIEHT CTYACHTTEPHIIH ©31IK >KYMBICHI
MEH OKBITYJIBIH MOJICHHETapaJIbIK KoHE KaciOn OarbITTa ayapbllibl

Teoperuueckast
rpaMMaTHKa
AHTJIUHCKOT O
SI3BIKA

OcHOBHOM 3ajmauell Kypca SBISIETCS IOMOIIb NPH pEHISHHH 3a7ady,
CBSI3aHHBIX CO  CIOXKHBIMH  CHOCOOAaMH  CHCTEMHO-CTPYKTYpPHOH
MOAYJISIIIMK TpaMMaTudeckux (HopM ¢ ydeToM uX (YHKIHOHAIBHBIX U
nparMaTHYecKMX BO3MOXKHOCTEH, a TakkKe B XOA€ TEOpPEeTHYECKOM
rpaMMaTHKH, CBSI3aHHOH C BHEAPEHUEM KPEIUTHOW CHCTEMBI B y4eOHBIN
IpOLIeCC, OCHOBHOI ymop ObUI cHIelaH Ha MEXKKYJIbTYPHYIO U
Npo(eCCUOHANIBHYI0 ~ HAIPABICHHOCTh  CaMOCTOSTENbHOM  pPaboTh
CTYJICHTOB U TIPETOAaBaHHsL.

Theoretical
English grammar

In solving problems related to complex ways of system-structural
modulation of grammatical forms taking into account their functional
and pragmatic capabilities, as well as in the course of theoretical
grammar related to the introduction of the credit system in the
educational process, the main emphasis was placed on the intercultural
and professional orientation of independent work of students and
teaching

6,7,8
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Knaccukaibik
HKOHE Kazipri
3aMaHFbI 91e0ueT

Bys1 KypcThlH MakcaThl aFbUIIIBIH TUTIHIETT 9/1e0HeTTI OKY cajlachlHzia
Oonamiak KociOM WIET TINIH OKBITY IC-OpeKeTiHAe KaKeT OoyaThiH
KQXKETTI Ky3blperTepii AambiTy Oonbin Tadbuianel. Kypc 3amanayw,
KJIACCHKAJIBIK aFbUIIIBIH TUTIHIET] 9AeOUeTTIH Heri3ri MibiFapMaliapbiH
OKBbITa/Ibl. PyxaHu-aamrepuiiyiik TopOMeHI OKbITYFa JEreH KOFaMJIbIK
CYpaHBICTBI ~ JKaHFBIPTY  JKaFJaWblHIA  KIACCHKAIBIK  o/ieOuerTe
JKMHAKTAJIFaH QJICYeTTI cabaKThl OTKI3Y IMPOLECIHAE )KOHE CHIHBINTAH ThIC
JKYMBICTap/Ia NMaijajiany YIIiH Naiaiany KakKer.

Knaccuueckass wu
CoBpemenHas
Jlutepartypa

Lemnpto maHHOTO Kypca SBISETCS Pa3BUTHE HEOOXOMUMBIX KOMIIETEHIINH,
B cdepe uH3ydeHHS AaHIVIOSA3BIYHOW JIUTEpaTyphl, HEOOXOAUMBIX B
Oymymeit npodeccuoHaNbHOM HMHOS3BIYHOU [1€arOrHYeCcKoi
nestensHocTH. Kype 00ydaeT OCHOBHBIM NPOU3BEICHUSIM COBPEMEHHOM,
KJIACCUYECKON aHIJIOSI3bIUHOM JIMTEpaTyphl. B ycnoBuax MoaepHU3aLuU
OOILIIECTBEHHOI'O0 ~ 3allpoca Ha YYWIEHHE JIYXOBHO-HPAaBCTBEHHOTO
BOCIIUTAHHUA HEOOXOIMMO HCIOJIB30BaTh HAKOIICHHBIH KIIACCHYECKOH
JIUTEPaTypoi MOTEHLMAN Ul HCIONb30BaHUS B IPOIIECCE MPOBEACHUS
3aHATHHU U BO BHEYPOYHOI1 pabore.

ClassicalandMode
rnLiterature

The purpose of this course is to develop the necessary competencies in
the field of studying English-language literature, which are necessary in
future professional foreign language teaching activities. The course
teaches the main works of modern, classical English-language literature.
In the context of the modernization of the public demand for the teaching
of spiritual and moral education, it is necessary to use the potential
accumulated by classical literature for use in the process of conducting a
lesson and in extracurricular work.

6,7,10
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TIEJJATOT KA
BIK MIPAKTHUKA

[IpakTnka xe3iHae Oonamak >Xac MaMaH  YHUBEPCUTCTTECH aiFaH
KY3BIPETTUNITIH KOJJAHATHIH JKaFjaiifa Ke3deceli, OHBIH IIIHIE:
CTYACHT KociOM CeHIMIITITiH, Ke3 KeNTeH JXKaraaima »ox taba Oumymi,
MaKcaTKa HETi3/IeNITeH MIeNIiM KaObIIIay CUSKTHI TYJIFANBIK KaCHETTEePiH
KepceTe].

MEAJATOT'MYECK
AS TIPAKTHUKA

Bo BpEMsl TPAKTHUKH 6yﬂyHIHI>i MOJ'IO,HOﬁ CIICIHUAJINCT CTAJIKHMBACTCA C
chyam/Ieﬁ, B KOTOpOﬁ HUCHOJBb3YCT IMOJYYCHHBIC OT YHUBCPCUTCTA
KOMICTCHIIMU, B TOM 4YHCJIC: CTYACHT IIPOABJIACT HpO(i)eCCI/IOHaJ'ILHyIO
YBEPCHHOCTb, YMCHHUC HAaXOAWTb BbLIXOJ B TII000I CUTyaluu,
JIMYHOCTHBIC Ka4CCTBA, TAKUC KAK IMPUHATHC 000CHOBaHHBIX peHIeHPlﬁ.

9,10




@®-0b-001/187

TEACHING During practice, the future young specialist is faced with a situation in

PRACTICE which he uses the competencies received from the University, including:
the student shows professional confidence, the ability to find a way out
in any situation, personal qualities such as making informed decisions.

MOJVJIb — AFBUIINIBIH TUII JXOHE AKITAPATTBIK TEXHOJIOTHSIIIAP/ MOJYJIb — AHIJIMMCKUU S3bIK U

NHOOPMALIMOHHBIE TEXHOJIOT MW/ MODULE - ENGLISH LANGUAGE AND INFORMATION TECHNOLOGY

65 AFBUINIBIH  TiNIH | AFBUIIBIH ~ TiTIH ~ OKBITYJAaFbl  aKMIapaTThIK-KOMMYHUKAIHSIIBIK | 3 6,7,8,9
OKBITYIaFbI TEXHOJIOTHSIAp TOHI CTYICHTTEPHAIH KOCIOM JKOHE J>KEKe TYJIFaJIbIK
aKIMapaTThIK- KY3ipeTTUIIKTepiH MEHrepTyal YHpeTemdi, SFHH 3aMaHayd akKHapaTThIK
KOMMYHHUKAIMSUT | KOMMYHHKALUSUTBIK TEXHOJIOTHSUIAP/BI KOCION iC-opeKeTTepIiH op Typii
BIK OOJIBICTAPBIH/A, FBUIBIMH JKOHE IPAKTHKAJBIK JKYMBICTa, ©3 OUTIMIH
TEXHOJIOTHSIIAP KETULIIpYIC JKOHe 0acka J1a MakcaTTap/a KolJaHyFa MyMKIHIIK Oeperi.

[IpakThKanblK MakcaTTapMeH KaTap Kypc CTYACHTTEpIiH OW-epiciH
KEHEWTin, OiiiM Oepy MeH TapOue 6epy MaKcaTTapblH JKY3€re achIpaibl.
WNndopmammonno | Ilpenmer  nHPOpMalMOHHO-KOMMYHHMKAIIHOHHBIE  TEXHOJIOTHH B
- Nperno/laBaHuy  AHIJIMMCKOTO  SI3bIKa  CIIOCOOCTBYET — OBJIAJICHHIO
KOMMYHHUKAIIMOHH | CTyJleHTaMH NpPO(ECCHOHANBHBIX M  JIMYHOCTHBIX  KOMIICTEHIIHH,
ble TEXHOJIOTMU B | KOTOpPbIE  JaayT  BO3MOXHOCTb  IIOJIb30BaThCS ~ COBPEMEHHBIMH
MnpenogaBaHuu HHq)OpMaIlI/IOHHO-KOMMyHHKaHHOHHbIMH TEXHOJIOTUAMU B Ppas3IMYHbIX
AHIJIMICKOT O obnactsax nMpoeCCHOHANBHON e TEIbHOCTH, HAYYHOH U MPaKTHUECKOi
A3bIKA pabote, Ui caMopa3BUTHsI U Jpyrux Ieied. Hapsyuy ¢ mpakrtuueckoit
HaIpaBJIeHHOCTBIO, Kypc peanuzyer o0pazoBaTenbHbIE u
BOCITUTATCIIBHBIC 1LICJIH, CHOCO6CTBy$[, IOBBIIICHUIO UX O6U.leﬁ KYJIbTYPBhI
1 00pa30BaHHOCTH.
Information The subject of information technology in teaching English helps students
technology in | to master professional and personal competencies, which will make it
teaching English possible to use modern information and communication technologies in
various fields of professional activity, scientific and practical work, for
self-development and other purposes. Along with the practical
orientation, the course implements educational and educational goals,
contributing to the
improvement of their general culture and education.
66 Oebu «Onebu mBIFapMara CTHITHCTUKAIBIK TAN/ay» TI9H] TMHTBHCTHKAHBIH Gip | 4 6,7,8,10
LIbIFapMara calachl —  CTWIMCTHKAJBIK  HETi3iHAE  CTYACHTTepIiH  o/1e0u
CTHJIUCTUKAJIBIK LIbIFapMallapFa CTHUIIUCTHKAJIBIK Tajjay KaOlIeTTepiH KaJbINTacThIpyFa
Tajnay OarpiTTaniFad. Tanmpay OapbiChiHAA (DOHETHKAJIBIK, JISKCHKAJBIK JKOHE
CHHTAKTUKAJIBIK CTWJIMCTUKANBIK TOCUIIEPAIH KONJAHBICBIH TYCIHAIPY,
CTWJIMCTUKANBIK TaJay[IblH TMPHUHIMITEPI MEH OJIiCTepiH KOJNJaHyFa
MalIbIKTay

Crunmuctugecknii | Ilpenmer «CTHiauCTHUECKHH aHAIM3 JUTEPATYPHOTO MPOM3BEACHIID)

aHaIN3 0o0y4JaeT CTYIEHTOB pa3BUTHIO CIHOCOOHOCTEH W HABHIKOB YMEHHUS

JTUTEPATYPHOTO CTWJINICTUYECKH aHAJM3UPOBATh JIUTEPATypHbIE MPOW3BEIACHUSA W

TIPOU3BEACHUS OOBSICHHTh 1IeJIb HCIOJIb30BAHUSI (POHETHUUECKHX, JIEKCUYECKHX U
CHHTaKCHYECKUX CTHIUCTHICCKUX MPHEMOB.

Stylistic analysis | The subject “Stylistic analysis of literary texts” deals with teaching

of literary works students to improve reading and analyzing skills of literary texts and
explanation of using phonetic, lexical and syntactical stylistic devices in
the literary texts and explain the principles and techniques of stylistic
analysis

67 AFBUIIIBIH TUTIH «AFBUIIIBIH TUTIH OKBITY TICHXOJIOTHSACED) TIOHIH UTEPYAiH MaKCaTHI - 4 6,7,8

OKBITYIbIH
TICUXOJIOTUSACHI

CTYACHTTEP/iH HETi3Ti NCUXOJOTHSUIBIK TYCIHIKTEp MEH IMPOIIECTIH
3aHIBUIBIKTAPBIH UTEPYIH KO3MICHTIH, OCBI OKBITY OaFbITHl OOMBIHIIA
CTaHIAPTTA KO3eNTeH Oenriti Oip KociOn Ky3bIPETTITIKTEp KUBIHTHIFbIH
KaJBINTACTBIPY. MEKTEN OKYLIbUIAPBIHA IIET TiTIH YHpPETY;
CTYZICHTTEP/IIH MEKTEeIl OKYIIBUIAPBIHBIH IIET TUIK KaOlIeTTepiH,
COHaif-aK Oonamak meT Tidi MyFaliMiHiH kacion «Men» OeitHeciH
3epTTey JaFAblIapbl MEH JaFbUIapbIH KAJIBIITACTHIPY.
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[Tcuxomnorus
o0y4ueHUS
AHTJIMHACKOMY
SI3BIKY

Henbto ocBoenust quctumuinibl «[Icuxomorus 00y4eHus aHMIINICKOMY
SI3BIKY» SIBJISIETCSL (JOPMHUPOBAHKE OIPE/ICIIEHHOTO COCTAaBa
rpoecCHOHANBHBIX KOMIIETEHINH, TPEAYCMOTPEHHBIX CTAaHIAPTOM JUIs
JTAHHOT'O HaIpaBJIEHUS MOATOTOBKH, YTO MOAPA3yMEBAET OBJIAZICHUE
CTYAE€HTaMH OCHOBHBIMH IICUXOJIOTMYECKUMHU MOHATUSIMU U
3aKOHOMEPHOCTSIMH TIporiecca 00y4eHHsI IIKOJIEHUKOB HHOCTPaHHOMY
S3BIKY; (POPMHUPOBAHHE Y CTYZACHTOB YMEHHUI1 N HABBIKOB HM3YUCHUS
WMHOSI3BIYHBIX CIIOCOOHOCTEN IIKOJIBHUKOB, a TaKkXke 00pasa
npodeccroHanbHOrO «S» OyMynIero yauTesst HHOCTPAHHOTO sI3bIKA.

Psychology of
English language
teaching

The purpose of mastering the discipline "Psychology of teaching
English™ is the formation of a certain set of professional competencies
provided by the standard for this area of training, which implies the
mastery by students of the basic psychological concepts and patterns of
the process of teaching schoolchildren a foreign language; the formation
of students' skills and abilities to study foreign language abilities of
schoolchildren, as well as the image of the professional "I" of the future
foreign language teacher.

68

OH/IIPICTIK-
NEJATOT'MKAJL
BIK INTPAKTHUKA

OHIIPiCTIK-TIeIaTOrMKAJIBIK MPAKTHKA — OONamak OarmaapiiaMa OOUbIHIIIA
NPaKTHKAIBIK JaFAbliapAbl MEHrepy MEH alIbIHFbl KaTapiibl KociOu
JKOHE YHWBIMIACTHIPYIIBUIBIK TKIpUOE aiy, CTYACHTTIH IMpPaKTHKAJbIK,
HAaKThl MaMaH pETIHJE J>XYMBIC aTKapybl 0a3ajblK KOHE MPOQHIbII
noHzIep OOWBIHIIA TEOPUSUIBIK OlmiMzl OekiTyre OarbITTalFaH KociOu
NPKTUKAHBIH Typi OoNbIl TaObUTAbl.  OHMIIPICTIK-NENArOrHKaIbIK
NpaKTHKaZaH eTy OapbIChIHIA CTYACHTTI HAKThl OHIIPICTIK KaFnailibly
OapibIK OarbITTapBl OOWBIHINIA KOCION OpeKeTKe aibIHaY KYpri3iiei.

MMPOU3BOJACTBE
HHASI-
MNEAATOI'MYECK
A TIPAKTHUKA

[Tpou3BoACTBEHHO-TIEATOTHYECKasl MPAKTUKA-BUA TPo(ecCHOHAIBHOM
IIPAKTUKY, HAIPABJICHHBIA HAa 3aKPEIUICHUE TEOPETUUECKUX 3HAHUM IO
0a30BBIM M MPOQUIBHEIM JUCUUIUINHAM, NPHOOPETeHHE MPaKTHYECKUX
HAaBBIKOB M  IOJNly4eHHE  IEPEIOBOr0  IPOPECCHOHAIBHOIO  H
OpPTaHU3AI[OHHOTO ONbITa MO Oymymied mporpamMme, MPaKTHYECKOM
paboTBl CTyAEHTa B KadeCcTBe KOHKPETHOro crenuanucta. B xoxe
MPOXOXKICHUS MIPOU3BOJICTBEHHO-TIE1ar OTUY €CKON HpaKTUKU
HPOBOAUTCS MOATOTOBKA CTYIEHTA K NMPO(ECCHOHAIBHON IeATeNbHOCTH
10 BCEM HAIPaBJICHUSIM KOHKPETHOM NPOU3BOACTBEHHOM CUTYaIUH.

INDUSTRIAL-
PEDAGOGICAL
PRACTICE

Industrial and pedagogical practice is a type of professional practice
aimed at consolidating theoretical knowledge in basic and specialized
disciplines, acquiring practical skills and obtaining advanced
professional and organizational experience in the future program,
practical work of a student as a specific specialist. During the course of
industrial and pedagogical practice, the student is prepared for
professional activities in all areas of a specific production situation.

9,10
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JIUTUIOMAJIIBI
[TPAKTUKA

JumnomManael mpakThkaga OiTipyiri TYJIEKTep AUIUIOMABIK KYMBICTBIH
(>xko0aHBIH) TaKbIPHIOBI OOWBIHIIA  TOKIPHOETIK  MaTepHaIIapbIH
JKUHAKTaWAbl, OHACHII JKOHE JKAIBUIANIBL; CTATUCTUKAJIBIK MOTiMETTEP1
MEH TOXIpHOeNmiK MaTepHaimapAbl TalJaiIel; TaKeIPHII OOWBIHIIA
KOPBITBIH/BIHBI, 3aHABUIBIKTAPABL, KEeMiueMenep MeH YCBHIHBICTApIbI
TYKBIPBIMIAWARL;, AWIUIOMIBIK JKYMBICTHI OLITUIEHTeH —TajlamnTapra
ColiKec peciMaeni.

TIPEJIUIUIOMH
ASI TIPAKTHUKA

B npenaumioMHO# paKTHKE BRITYCKHAKH 00001Mai0T, 00padaThIBalOT U
0000IIAIOT TPAKTUYECKUH MaTepuaj IM0 TeMe IUIUIOMHOW paboThI
(IpoekTa); aHANMM3UPYIOT CTATHCTUYECKUE MAHHBIE M IPaKTHYCCKHUE
MaTepHuajbl; GOPMYIHPYIOT BBIBOIBI, 3aKOHOMEPHOCTH, PEKOMEHIAIUH
W PEKOMEHIANWU TI0 TeMe, OQOPMILIIOT AWIUIOMHYIO paboTy B
COOTBETCTBHH C M3Y4EHHBIMU TPEOOBAHUSIMHU.

PRE-
GRADUATION
PRACTICAL
TRAINING

In pre-graduate practice, graduates summarize, process and summarize
practical material on the topic of the thesis (project); analyze statistical
data and practical materials; formulate conclusions, patterns,
recommendations and recommendations on the topic; design the thesis in
accordance with the requirements studied.

9,10
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MO/IYJIb — AFBUILIBIH PECMHU IC-KAFA3JIAPBI / MOJIYJIb — OO®UIUAJIbHBIE AHIJIMMCKHUE JEJIOBBIE BYMATH /
MODULE - OFFICIAL ENGLISH PAPERS

70

AFBUTIIBIH
TITIHAE pecMu ic-
Karasjappl
KYprizy

[lonHIH MaxcaThl - YHBIMIAFbl )KYMBICTHl Ky’KaTTaMaJbIK KaMTaMachl3
eTy caJlaChIHJaFrbl MaMaHAapApl naspray. barnmapnamanmapael urepy
HOTWKECIHJIE CTYJICHT aFbUILIBIH TUIIH/E KyKaTTapabl 6ackapy TopTiOiH
AHBIKTAaUTBIH HOPMATHBTIK KYKBIKTHIK AaKTUIEpAl XKOHE HOPMATHBTIK-
ozicTeMeNiK KyKarrapabl Olryl Kepek; KyKaTTapMeH XXYMbIC iCTEeyIiH
3aMaHayd TEXHOJOTMSUIApbl, KY)KaTTapMEH >KYMBIC iCTey epexenepi,
YUBIMIIBI KY)KaTTaMaJIbIK KaMTaMachl3 €Ty epexernepi. AFBIMIAFb
KyKaTTapasl —CakTayabl YHBIMAACTHIPBIHBI3, JKYMBICTBI ~PETTEHTIH
JKEPTUTIKTI ~ HOPMATHBTEPHAI  93IpJCHI3,  AHBIKTAMAJIBIK-KYKBIKTHIK
JKYHesepli KONJaHbIHBI3.

Henonpon3BoacTs
0 Ha aHTJIMHCKOM
SI3BIKE

Lenpto  OUCHUIUIMHBI  SIBISIETCS  MOJATOTOBKA — CHEIUAIUCTOB B
0071acT! IOKyMEHTALMOHHOTO obecriedeHust paboThl B opranusaunuu. B
pe3yiabTaTe OCBOGHHMSA IPOrpaMMbl  CIylIaTeNb JAODKEH  3HATh
HOpPMaTHBHBIE  TIPaBOBbIE  aKThl W HOPMAaTHBHO-METOAMYECKHE
JIOKYMEHTBI, OIIpeACIISIIoNIHe TTOPSIIOK JIOKYMEHTAIMOHHOT'O
obecrieyeHns] yNpaBlIeHUWS] Ha AaHIJIMHACKOM SI3BIKE, COBPEMEHHBIE
MH(OPMALIMOHHBIE TEXHOJOTMU pabOThl C JIOKYMEHTaMH, IpaBuiia
paboThl C BXOASAINIMMH, UCXOASIIMMH W BHYTPEHHHMH JIOKYMEHTaMH,
npaBuiIa JOKYMEHTalluOHHOT'O obecrieueHus JIeITeIbHOCTH
opranmzaiuu. Ciymiatenb JODKEH YMETh OpPraHH30BBIBATH PadOTy ¢
JOKyMEHTaMH Ha aHIVIMHCKOM S3bIKE, OpPraHM30BBIBATH TEKYIEe
XpaHEHHEe JOKYMEHTOB, Pa3padaThIBaTh JOKAIbHBIC HOPMATHBHBIC aKThI,
perilaMeHTHpYIOIe pPaboTy, TMOJNb30BATHCSI  CHPABOYHO-IIPABOBBIMH
CHCTEMaMHU.

Record Keeping
in English
Language

The purpose of the discipline is the training of specialists in the field of
document support of work in the organization. As a result of mastering
the programs, the student must know the regulatory legal acts and
regulatory and methodological documents that determine the procedure
for managing documents in English; modern documents technology for
working with documents, rules for working with documentsin English,
rules for documentary support of the organization. Organize the current
storage of documents, develop local regulations governing work, use
reference and legal systems.

5
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[eren Tim
aKaJIeMUSLIBIK
MakcartTap yIiH

Kypc Tin OimimiH >Kxyileney MeH KeHeiTyre, TULAIK JaFabuIapiisl
KaJBIITAaCTBIPY MeEH IKeTUIHipyre OaiIaHbICTBl KY3BIPETTLTIKTEP/I
KaJbIITacTeipyra OarbiTTairaH. Kypc oJeyMerTik JkoHe Kociou
TarcelpMajapisl MIeT TUNl KYpalJapblH KOJJaHa OTBIPBIN,  THIMJII
LIeIIyTe apHAJFaH Coijiey XoHe TULNIK MaTepHangapasl YHBIMAACTHIPY
JaFIbUIAPBIH JAMBITYFa, ONap/bl KOJAAaHYIbIH HAKTEl MaKcaThIHA COMKeC
TUIAIK Kypaljap/pl TaHaayra, 6apabap skayan Oepyre, mikipTajgacrapra
KaTbICyFa, 63 Ke3KapachlH KOpFayFa, TYCIHIOIpY MEH HaKThUIAYIbl TaJlall
eTyre, OMIIaCThIpyFa OaFBITTANIFAH.

HNHuoctpanubii
SI3BIK TSt
aKaJIeMHYECKUX
nesei

Kypc HampaBnen Ha (GOpPMHUpOBaHHE KOMIETEHIIMH, CBSI3aHHBIX C
CHCTEMAaTH3alel U paclINpeHNEM S3BIKOBBIX 3HAHUH, ()OPMHUPOBAHHE U
COBEPILIEHCTBOBAHHE S3bIKOBBIX HABBIKOB U

peUCBBIX YMEHHMH, a TaKkKe YIIyOJeHHE CTPAaHOBEAYECKHMX U
KyInbTyponorudeckux 3HaHuid. Kypc paccuuran Ha (opMmHupoBaHHe
YMEHMI  OpraHM30BaThb pPEUEBOM W  SI3BIKOBOM  Marepuan s
3¢ (eKTHBHOTO pemeHus] CONUANBHBIX M IMPOPECCHOHANBHBIX 3a7ad
CPEICTBAMU WHOCTPAHHOTO $3bIKA, BBHIOMPATHh S3BIKOBBIE CPENCTBA B
COOTBETCTBHM C KOHKPETHOW IIE€NbI0 WX NPHUMEHEHUs, aJeKBAaTHO
pearnmpoBaTh, y4acTBOBaTb B JHCKYCCHM, OTCTaMBaTh CBOIO TOYKY
3peHusi, TpeOOBATh MOICHEHUH U Pa3bsICHEHHUH, 1eIaTh BBEIBOJIBI.

Foreign Language
for Academic
Purposes

The course is aimed at the formation of competencies related to the
systematization and expansion of language knowledge, the formation,
and improvement of language skills and

speech skills, as well as the deepening of regional and cultural
knowledge. The course is designed to build skills in organizing speech
and language material for the effective solution of social and
professional problems using a foreign language, choose language means
by the specific purpose of their application,

adequately respond, participate in discussions, defend one’s point of

6,7,8




@®-0b-001/187

view, require clarifications and clarifications, draw conclusions.

MAMAHJJAH/BIPY]IBIH BIJIIM TPAEKTOPUACHI « TEOPUAJIPIK CUHTAKCHC»/OBPA30OBATEJIBHAA TPAEKTOPHA 110
CITELTHAJTA3ALIHUN2TEOPETHYECKHH CHHTAKCHC»/EDUCATIONAL TRAJECTORY FOR THESPECIALIZATION
NUMBER 2 “THEORETICAL SYNTAX”

MOAYJiIb — KA3IPI'I TYPIK TUIJEPI / MOJAYJIb — COBPEMEHHBIE TYPEIIKHE A3bIKH /MODULE - MODERN
TURKISH LANGUAGES

72

Kasipri TYpKi

Tiepi

[ToHHIH MaKcaThl — TYPKI TULAEPiHIH KBIIIIAK, OFbI3, KapIyK TONTapbIHA
JKaTaThIH TYPKI TUIEpiHIH TUIAIK KYPBUIBIMBIH 3epTTey. Kypc MartiHnnep
apKbUIBl Kas3ipri TYpKi TUIAEPIHIH TIIMIK EpEeKIIETKTepiH 3epTTeyre
Herizaenred. [IoHali OKy HOTWKeciHIE Oonamiak IneT Tt MyFamiMuiepi
OCBI TLIIEP/Ii Ka3ipri TYPiK TUTIMEH CaJBICTRIPMAITBI Taliay JaFabUIaPBIH
MEHTepe/i.

CoBpemeHHbIE
TIOPKCKUE SI3BIKU

Lenb AUCIMITINHBL: U3Y4EHHE S3BIKOBOM CTPYKTYPBI TIOPKCKHUX SI3BIKOB,
KOTOpBIE OTHOCSATCS K KBIMYAKCKOM, Or'y3CKOM M KapiyKCKOH rpymmnam
TIOPKCKMX  s3BIKOB. Kypc OCHOBaH Ha U3y4eHHH  SI3BIKOBBIX
0COOCHHOCTEH COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX S3BIKOB C HCIOJIb30BaHHEM
TEeKCTOB. B pe3ynpraTe wu3ydeHHs mpeaMmera Oyaymiue Ieaarorud
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa OCBAMBAIOT HABBIKM CPABHUTENBHOIO aHAJIN3A ATHX
S3BIKOB C TEKYIIMM TYPELKHUM S3BIKOM.

Modern
Languages

Turkic

The purpose of the discipline is to study the linguistic structure of the
Turkic languages, which belong to the Kypchak, Oguz and Karluk
groups of the Turkic languages. The course is based on the study of the
linguistic features of modern Turkic languages using texts. As a result of
studying the subject, future teachers of a foreign language master the
skills of a comparative analysis of these languages with the current
Turkish language.

6,7,8,10
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Typix TLTIHIH
TEOPHUSIIBIK

CHHTAaKCHUCI

«Typik TINIHIHTEOPUSUTBIK CHHTAKCUCI» TIIOHIH WrepyAiH MakKcaThl
CTyIIEHTTepre Ka3ipri TypiK TUIIHIH CHHTaKCHCTIK KYPBUIBIMBI TYpaJibl
TEOpUsUIBIK aKnapar Oepy,ceiiiey, c€e3 TipKecTepiHeri, KapanaibiM
JKOHE KypJeli ceiliemlep/eri KapbIM-KaTbIHAC Typiepi, ic Ky3iHIe
JIypbiCc ceiJieM KypacThIpyIbl —Yy#pery, Tanjay okacail Oiixyre
JaFIbUIaHJBIPY.

Teopernueckuii
CHHTAaKCHC
TYPELIKOTO SI3bIKa

Henbro ocBoeHus qUCUUIUIMHBL"CHHTAKCHUC TYPEIKOTo S3bIKa" SBISETCS
O3HAKOMJICHHE  CTYIEHTOB  CTCOPETUYECKHUMHU  CBEICHUSIMH O
CHHTAKCHYECKOM CTPOE COBPEMEHHOT'O TYPEIIKOTO S3bIKa, THUIMAaX CBSI3U
BpEUH, CIIOBOCOYETAHUH, [IPOCTOM U CIIOKHOM TPEJIOKECHUH, HAYIUTh
Ha TMpPaKTUKE MPABUIBHO U TPaMOTHO COCTABISTh  TypelKHe
MIPEAJIOKEHH s, YMETh JIeNlaTh CHHTAKCUUECKHUI aHaJIH3.

Theoretical syntax
of the Turkish
language

The purpose of mastering the discipline "Theoretical syntax of the
Turkish language" is to give students theoretical information about the
syntactic structure of the modern Turkish language,

types of communication in speech, phrases, simple and complex
sentences, to teach in practice to correctly and competently draw up
Turkish sentences, to be able to do syntactic analysis.

6,7,8
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JurmomMasik
KYMBICTBL,

JIATIIOMIBIK
KOOAHBI xKazy
Kopray
HEMecCe KeIIeHIl

KOHE

eMTHXaH
TanceIpy/

Humnom  xymbIcBIH ~ (K00a)  a3ipiey
OarmapramMachlH asKTaraH OlTiMrepiepain
HOTIDKENIepi MeH 0acThl KY3BIpETTepiH Oaranay

JKyMbICTBI/5K00aHBI KOpFaybl OHBIH OpBIHIAYBIH TEKCEePYHNiH epeKiie
tdopmacel. Kopray OimiM amymibUiapIslH YCHIHFAH IICHIIMICPIH JKaH-
JKAKTBI JIONIEJJICYre KOHE OPBIHAAIFAaH JKYMBICTBI TYCIHYII KaMTHIIBL.
JumnoMapIK JKyMBICKa/sko0ara Oara OUTiM aNmymIbIHBIH OasHOaybIHAH
KeliH, cypak-)KayalTaH COH JKOHE 3epPTTEYIiH KOPBITHIHABICH OOMBIHIIA
YCBIHFaH OKY MaTepHalIapblH, ChI30anaphiH, K00aIapbiH, MOIEIbIEPIH,
T.0. TeKCepyneH KeiiH KOHbLIa bl

Kemenni emTtnxan wmaxcatel: OumiM Oepy OarmapiaMachlH 3epreney
asKTaIFaHHAH KeHiH albIHFAH TOMEHeT1 OiriM Oepy HOTIKeTepiH JKOHE
WTepiireH Ky3bIperTepai Oaramay Oomsim TaObutanbl. Kemenni emTuxan
OKY JKOCIIapbIH/Ia KOpCEeTUIreH OarmapiaMa MoHIepl MoHAepi OoibIHIIA
oTKi3ineni. bBimiM amymIbIHBEIH eMTHXaH Tamchlpyla aiFaH OiuTiMiH
Oaranayga TEOPHUSUIIBIK, FEUTBIMH JKOHE TOKIpHUOCTIK NaHBIHABIK ACHTeHi
eckepineni. Kemenni eMtuxan OuiaeTTepiHiH cypakTapsl OKy jKOcIapblHa
CoWKeC OKBITBUIFAH OapIIBbIK apHAYIBI TOHIEPACH KUHAKTAIFAaH CYpaKTap
kamtuasl. Cypakrapael Ty3y OapbIchiHma OarmapsiaMaHbIH epeKIIeTiK

MakcaTel: OiumiM  Oepy
KONl JKETKI3TeH OKBITY

12

12345,
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CHIIaTTaphl, CaJajbIK Kypamaac OemikTepi eckepiieni.

Henp pa3paboTKH ITUIIOMHOM pa®oThl (IPOEKTa): OLEHKA Pe3yIbTaToB
o0y4eHHss W KIIOYEBBIX KOMIIETEHIIMH CTYAEHTOB, 3aBEPLIMBIINX
00pa3oBaTEIbHYIO IPOrPaMMYy.

3ammra paboTel / mTpoekra - 3TO ocobas ¢opMa TPOBEPKH ee
BBHITIOJIHEHMS.  3alUTa MpEeANojaraeT BCECTOPOHHEE OOOCHOBAaHHUE
pELICHUH, TPUHATHIX CTYACHTaMH, U TOHUMaHHE IIPOJIeIaHHOW paboTHI.
OneHka TUIUIOMHOM paboThl / IPOEKTa OCHOBBIBAETCS Ha MPE3CHTALNH
CTYAEHTa, BONPOCAX U OTBETaX, a TaKKE pe3yabTaTaXx MH3yUEHUs
NPEIUIOKEHHBIX yIeOHBIX MaTepualioB, YePTEKeH, POEKTOB, MOJIENIEH 1
1. JI. mocie ocmortpa.

enbto KOMIUIEKCHOTO 3K3aMEHa SBJSETCS OLEHKAa CIEAYOIINX
00pa3oBaTeIbHBIX PE3YJAbTATOB U KOMIIETEHIINH, TIPHOOPETEHHBIX T1OCIE
u3ydeHus oOpa3oBaTeNbHOW TporpaMMbl. KOMIUIEKCHBIH 3K3aMeH
NPOBOJUTCS TO JAUCIMIUIMHAM IIPOTPAMMBI, yKa3aHHbBIM B Y4eOHOM
IUIaHE. YPOBEHb TEOPETUUECKOM, HAYYHON U NPAKTUYECKOM MOArOTOBKHU
YYUTBIBACTCA IIPU OLICHKE 3HaHHﬁ, INOJTYYCHHBIX CTYACHTOM BO BPEM:
sk3aMeHa. KoMIUleKCHbIE SK3aMEHAIlMOHHBIE BOIPOCH  BKIIFOYAIOT
BOITPOCHI, CO6paHHbIC o BCEM CIICMaJIbHbIM npeamMeTram,
npernojiaBaeMbiM B COOTBETCTBMM C yueOHOW mporpammoi. [lpu
(OpMyYITUPOBKE BONPOCOB YYUTHIBAIOTCS OCOOEHHOCTH HPOTrPaMMBI,
OTpacIICBbIE COCTABJISIOIIHE.

Hanucanue u
3aiura
JTHUIITIOMHOI
paborsl,
JUITTIOMHOI'O
IIPOCKTa 501051
IIOATrOTOBKA u
caada
KOMIIJICKCHOT'O
J3K3aMC€Ha
Writing and
defending a
diploma  work,
diploma project
or preparing and
passing of

Complex exam

The purpose of the development of the thesis (project): assessment of
learning outcomes and key competencies of students who have
completed the educational program.

Job / project protection is a special form of checking its progress.
Defense involves a comprehensive justification of the decisions made by
students and an understanding of the work done. The assessment of the
thesis / project is based on the student's presentation, questions and
answers, as well as the results of studying the proposed teaching
materials, drawings, projects, models, etc. after the examination.

The purpose of the comprehensive exam is to assess the following
educational results and competencies acquired after studying the
educational program. A comprehensive exam is conducted in the
disciplines of the program specified in the curriculum. The level of
theoretical, scientific and practical training is taken into account when
assessing the knowledge gained by the student during the exam.
Complex examination questions include questions collected in all special
subjects taught in accordance with the curriculum. When formulating
questions, the features of the program and industry components are taken
into account.

Binim Gepy yaepicin yitbimaacTsipy / Opranuszanus o6pa3oBateabHOro npoimecca / Organization of Educational

Process

Tycymrinepre KOWBIIATHIH Tamamrap /
TpeboBanus K
Requirements for applicants

MTOCTYTIAIOIIAM/

KaObUIIayabIH Yirimik karurganapsl Ne600 31.10.2018x.)

6B01719— Ileren Timi: eki meten Tl (aFbUIIIBIH XOHE TYPIK Tiepi) OutiM 6epy
Oarmapiamachl OOMBIHIIIA OKyFa TYCYIIJIEp YIIIH TalanKepIiH JKallbl opTa
(TomeIK) OimiMi HeMece opTa apHAyIbl KOCINTIK OLTIMI Typassl MEMIIEKETTiK
YATieTi KYKaThl jkoHe YITTHIK OipbIHFAil TecTi KOHE KEIICHAI TeCT TaICBIpy
KOPBITHIH/BICE! OalKaybIHAH — «Kipic» CBIHAFBIHAH COTTI ©TKEH OONYBI Kaker.
[lerenneH KeNmeTiH Talamkepiep akKbUIBI HETi3Ne OKHUTBIH KaFmaiima cyxoOat
apKbUTBl KaObuTHaHampl. (TUINIK NAWBIHABIKTAH JXOHE OuTiM OepynmiH MiHIETTI
JeHreitin MeHrepy yiriH) (JKorapbl ykoHe KOFaphl OKYy OpHBIHAH KeWiHTri OLTIMHIH
Oimim Oepy OarmapiaManapblH iCKe achIpaThlH OLTiM Oepy yHbIMAapblHa OKYFa
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Jnst mocTymaromux mo oopa3oBarenbHOi mporpamme 6B01719 - Muocrpanubtii s3bik:
JIBa MHOCTPAHHBIX s3bIKa (AHTIMICKHI M TypeUKHi s3bIK) IIPUHUMAIOTCS JIMIA, UMEIOIIUe
obimee cpermHee (cpeaHee oO0IIee), TEXHUYIECKOE W MpodeccHoHabHOE (HAYaIbHOE H
cpenHee mpodeccHoHANBHOE, ToCIecpeHee), Beiciiee (BbIcHIee MpodeccHoHaIbHOE)
oGpasoBaHHe.HpHeM OCYHICCTBIIACTCA IO HUX 3asBJICHUAM Ha KOHKprHOﬁ OCHOBC B
COOTBCTCTBUU C 6a.HHaMI/I Cep’l‘I/I(bI/IKaTa, BbBIJAHHOI'O 110 pe3yjabTaTaM €AUHOr0
HallUOHAJIBHOI'O TECTUPOBaHUA (aanee — EHT) WIN KOMIIJICKCHOI'O TECTUPOBAHUA.
AOUTYpHEHTHI, TIOCTYIAIOIIUE U3 3a pyOeka, IPUHUMAIOTCS Yepe3 coOCCEIOBaHUS IIPH
YycCi10BUH 06y‘{eHI/IH Ha IUIATHOM OCHOBE. THUIIOBBIC IpaBuWJia IIppu€Ma Ha o6yqu1/Ie B
OpraHu3aIMy 00pa30BaHUs, PeaTH3YIONIHe 00pa3oBaTEIbHBIC MPOrPaMMBI BBICIIETO U
mocieBy3oBckoro oopasosanust Ne600 ot 31.10.2018 r.)

For those who enter the educational program 6B01719- Foreign language: two foreign
languages (English and Turkish Languages), persons with General secondary (General
secondary), technical and vocational (primary and secondary vocational, post-
secondary), higher (higher professional) education are accepted.Admission is based on
their applications on a competitive basis in accordance with the points of the certificate
issued based on the results of the unified national testing (hereinafter — UNT) or
comprehensive testing. Applicants coming from abroad are accepted through
interviews, provided that they study on a paid basis. standard rules for admission to
training in educational organizations that implement educational programs of higher
and postgraduate education No. 600 dated 31.10.2018)

Crynenrrepi nasipnay  paeHreitine | CTyneHTTepi Aasgpiay JeHrefiHe KOMbLIATBIH TalanTap *KoFapel OiTiMHIH OipiHmIi

KOMBLITATHIH TaaTap neHrerinaeri (OakanaBpuar) IyOJIMH JECKPUIITOpIIApbl HEri3iH/e alKbIHIAIa bl

TpeGoBanus K YPOBHIO MOATOTOBKH | KOHE OKY KE3IHIE KOJ JKETKI3UITCH HOTIKENCpIeH OaiiKanaTblH MEHIepiIreH

CTY/IEHTOB HETI3r1 Ky3bIpeTTepi KepceTisiei.

Requirements for the level of training of OKBIT}UI. HOTWXKeNepi OapiblK KOFapbl OUTIMHIH —Oiiim 6epy 6aFnilpnaMaCLl

students JeHreilinae nae JKoHe JKeKe MOAYJbJIep HeMece OKy IIoHI JeHredinmge ne
TYXKBIPBIM/IANIA/IBL.

Jeckpunropnap CTyACGHTTEpIiH MbIHAJald KaOUICTTepiH CHUIATTAWTBIH OKBITY
HOTHXeJIepiH KepceTe/i:

1) ocel camanarbel 0O3BIK OlUTiMre HEri3jieireH, 3epTTENICTIH canajgarbl OuUTiMiI MEH
TYCIHIKTEpIH KOPCETY;

2) kociOu neHreiie OiIiM MEH TYCIHYAI KOJIaHy, JJIENAep/l KaablTaCTIPY KOHE
OKBITBUIATBIH Cajla/laFbl Macesenepi LIelly;

3) omeyMerTiK, OSTHUKANBIK JKOHE FBUIBIMH JKMHAKTAP/ABl €CKepe OTBIPBII,
naipIMIaynap KaJbINTacThIPY YIIIH aKMaparThl KHHAYABI JKOHE TYCIHAIpYAl
JKY3€re acbIpy;

4) OKBITBUIATBIH CajiaJia OKY-TIPAKTHKAJIBIK YKOHE KOCIOM MIHICTTepAl LIely YIIiH
TEOPHSJIBIK )KOHE MPAKTUKAJIBIK OUTIM/II KOJIIaHy;

5) OKBITBIIATBHIH Cajaga OJaH dpi OKYAbl 63 OETIiHIIE KATFACTBIPY YIIIH KaKETTi
OKBITY JaFJbUIapHL;

6) FBUIBIMH 3epTTEYJEpiH OMAICTepiH JKOHE aKaJeMHsUIBIK XaTThl Olly KOHE
OJ1apbl OKBITBUIATHIH cajlajia KOJIJaHy;

7) OKBITBUIATBIH canaga (akTiaepai, KyObLIBICTAp/AbI, TEOPUSIIAPIbI IKOHE
oJap/IblH apachIHIAFbl KYpAEIl TOYENIUIIKTI 0Ly )KOHE TYCIHY;

8) akaieMHsIIBIK aIaJIBIK TPUHIMIITEP] MEH MOJICHUETIHIH MAHbI3bIH YFBIHY.

TpeboBaHus K YpPOBHIO IIOATOTOBKH CTYACHTOB OIPEACISIOTCS HA OCHOBE
OyONMHCKMX ~ JECKPHNTOPOB  IIEPBOIO  YPOBHS  BBICIICTO  OOpa30OBaHUs
(OakanaBpuaT) W  OTPaXKAlOT OCBOCHHBIC KOMIICTCHIIMH, BBIPOKCHHBIC B
JMIOCTUTHYTBIX pe3yiabTatax oOyueHus.Pe3yiabTatel o0ydeHuss (QOPMHUPYIOTCS Kak
HA YpOBHE BCell 00pa30BaTENbHOM MPOrPaMMBI BBICIICTO OOpa30BaHMs, TaK U
HA YPOBHE OTACIBbHBIX MOAYJCH WiIN y4eOHOW MUCIMILTHHBL.

JleCKpUITOpPbl ~ OTPAXAIOT  Pe3yibTaThl  OOy4eHHs,  XapaKTepH3YIOLINe
CIOCOOHOCTH CTY/ICHTOB:

1) meMOHCTPHPOBATH 3HAHKS M MOHAMAaHHUE B N3y4aeMOil 00JIaCTH, OCHOBAHHBIC Ha
MePEIOBBIX 3HAHMUSAX B H3y4aeMoil 001acTy;

2) UOpUMEHSITh 3HAHMS U IOHAMAaHWS Ha OPOPECCHOHATBHOM YPOBHE,
(hopMynHUpOBaTh APTYMEHTHI U PEIIaTh MPOOJIEMbI U3y4aeMOi 00J1acTH;

3) ocymecTBIsATh cOOp W HHTEpIperanuio nHbopMamun Uit (GopMHpPOBaHHS
CY)XIEHHH C y4eTOM COLMAIBHBIX, THYECKAX ¥ HAYIHBIX COOOpaKeHHH;

4) TPUMEHATh TEOPETUUECKHE W TPAKTUUECKHWE 3HAHMS Ul pelieHus ydeOHo-
MPAKTHYECKIUX U MPO(PECCHOHATBHBIX 33/1a4 B H3y4aeMoii 001acT;

5) HaBbIKM OOy4eHHs, HEOOXOOWMBIE IUISI CAaMOCTOSITENIBHOTO IPOJODKEHUS
JanbHEeHero o0y4eHus B u3ydaeMoi 001acTu;

6) 3HaTh METOABI HAYYHBIX HCCICMOBAHWA M AaKaJIEMHUYCCKOrO I[MMChMAa U
MIPUMEHSTH MX B H3y9aeMoil 00Jacru;
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7) TUpHUMEHSATh 3HAHUS W TOHMMaHWE (DAaKTOB, SBICHHH, TEOPUA M CIIOXKHBIX
3aBHCHMOCTEH MKy HUIMU B U3y4aeMOi 00IacTH;
8) moHMMaTh 3HaUEHHE MPUHIIUIIOB U KYJIbTYpPbI aKaJJeMU4YECKOI YECTHOCTH.

Requirements for the level of training of students are determined on the basis of
Dublin descriptors of the first level of higher education (baccalaureate) and reflect
the acquired competencies expressed in the achieved learning outcomes.Learning
outcomes are generated at the level of the entire higher education curriculum, as
well as at the level of individual modules or disciplines.

The descriptors reflect the learning outcomes that characterize students ' abilities:
1) demonstrate knowledge and understanding in the field of study based on
advanced knowledge in the field of study;

2) apply knowledge and understanding at a professional level, formulate arguments
and solve problems of the studied area;

3) collect and interpret information to form judgments, taking into account social,
ethical and scientific considerations;

4) apply theoretical and practical knowledge to solve educational, practical and
professional tasks in the studied area;

5) learning skills necessary for independent continuation of further education in the
studied area;

6) know the methods of scientific research and academic writing and apply them in
the field of study;

7) apply knowledge and understanding of facts, phenomena, theories and complex
relationships between them in the studied area;

8) understand the meaning of the principles and culture of academic integrity.

Hopexeni  Oepy  Tamantapbl  MeH
epexernepi:

TpeboBanusiu npaBuiIa
MIPUCBOEHUIOCTEIICHH: Qualification

requirements and regulations:

OKyabIH 0apibIK Ke3eHJIepiHie, COHbIH iIIiHAe CTYAEHTTIH OKY TYpJepiHiH OopiH
KOCa aJFaH/a oHe KOPBITBHIH/IBI ATTECTAIUSHBI COTTI asKraraH, keMm jereHue 240
aKaJeMISUTBIK KPEINTTI MIepreH TyJFajnapra «0akanaBp» JIOpeKeci HKHE JKOFaphl
OiiM TypaJibl AUIUIOM KOCHIMIIAchIMEH (TpaHCKpuNT) Oepineni. bakanaBpHaTTbIH
Oinmim Oepy OarjapnaManapblH Mep3iMiHEH OYpBIH UTEpy KOHE OFaH KONBLIATBHIH
TalanrtapAbl OpbIHAAY JKaFgalblHOa CTYAGHT OKy Mep3iMiHe KapamacTaH
«baxanaBpy» opexeci oOepineni.

Jlunam, ocBouBmMM He MeHee 240 akaJeMHUYECKHX KPEIUTOB 3a BECh IEPUO]T
0o0ydeHHMs, BKJIIOYAsi BCE BHIbl YYEOHBIH AEATEIBHOCTH CTYIEHTAa, M YCIELIHO
NPOIICAIINM HTOTOBYIO aTTECTALMIO, MPHUCY)KIAETCsl CTENeHb «OakalaBp» U
BBIJIAETCSl JTUILUIOM O BbICIIEM OOpa30BaHMM C TMPHIOKEHHEM (TpaHCKpunT). B
cllydae IOCPOYHOIO OCBOEHHS OOpa30BaTENbHOM MpOrpaMMmbl OakanaBpuaTta U
BBINIONIHEHUSI MPEIyCMOTPEHHBIX K HeW TpeOOBaHWH, CTYAEHTY HPHUCYXKIACTCs
CTereHb «0aKanaBpy HE3aBHCUMO OT CPOKA 00YYCHHSI.

Individuals who have mastered at least 240 academic credits for the entire period
of studies, including all types of student’s learning activities, and who have
successfully completed their final attestation, are awarded a bachelor’s degree and
are awarded a higher education diploma with an application (transcript). In the case
of early mastering of the bachelor’s study program and fulfillment of the
requirements envisaged for it, the student is awarded a bachelor’s degree regardless
of the duration of his/her studies.

Tynexrepain kociou OetiHi:
[podeccronanbhbit
BBIITYCKHHKOB!

Occupational profile/s of graduates:

npoduib

6B01719— Ileren Tini: eki meren Tiii (aFbUIIIBIH XXOHE TYPIK Tiiaepi) Oiinim Oepy
Oarapiamacsl oiim OakanaBpbl Kazakcran PecnyOnukachiHbIH
Koncrurymuscein, Kaszakcran PecnyOnukackiHbiH —«bimiM — Typanbsl»  3aHbIH,
«Kasakcran PecnyOsnmkaceiHIarb!l Oanaiap/blH KYKBIFBI Typasibl» XoHE Oacka /a
Oimim Oepyre KaThICThl HOPMATHBTIK-KYKBIKTBIK aKTiJIep/i, IEAaroruka MeH
TICUXOJIOTUSIHBIH, HeETi3[iepiH Oinyi kepek. bimiM Oepy MmekemenepiHae arbUIIIBIH
JKOHE KBITal TiJIepi MaMaH PETiHJIe TeIarOTUKAJIBIK MPOLIECT] XKOHE 3epTTeyep i
YHBIMIACTHIPAIBI, OKY-TOpOHE ic-1IapanapbiHbIH KOCHAPIAPhIH KaCAWIbI, FHUTBIMA
obanapapl JablHIAyFa KaThICAAbl, OKY JKYMBIC OaFaapiamajiapblH JKacall,
aFBUIIIBIH JKOHE KbITall TimAepi OoibiHIA OiliM Oepy callaChIHAAFbI MIHACTTEpPIi
TYKBIPBIMJIAY KOHE YKBINTHI IIelie Oilyi, MeAarorukaiblK KbI3MET MIeHOepiHe
aKMapaTThIK TEXHOJOTUSIIAP/AbI KOJIaHa OuTyi, 3epTTEYIIUTIK KbI3METIH TaOBICTHI
icke acpIpa MeHrepyi Kaxer. Illeren Timi: eki meren Timi (aFBUIIIBIH JKOHE TYPIK
Tinpgepi) Oinim GakanaBpsl OKy OaFmapiiaMachklH asKTaFaHHaH COH OiTipymi, leren
TiNi: €Ki mieTen Tl (aFBUTIIBIH XXOHE TYPIK TUIAEepl) MaMaHIBIFEl OOMBIHINA OiTiM
OakanaBpbl ipremi OuTiMaepAI MEHrepreH jkoHe KeH JYHHETaHBIMBI KaJbITacKaH,
eHOEK HapBIFEI MEH TEXHOJIOTHS TaJlalTapbIHBIH e3repiciHe colikec OeiiMmenyre
KaOieTTi, KoMaHIaa KYMBIC JKacail alaThlH MaMaH OOJTyBI KaKeT.

JKamme! GimimMaiTikke KOWBITATHIH TaJaTap:

- Ofilay MoJIEHHETi )KOFaphl JKOHE JTYHHETaHBIMBI KEH YKOFapbl OUTIMI TYJIFaHBIH




@®-0b-001/187

KaJBINTACYbIHa BIKIAJ €TeTIH MeJaroTHKANBIK FRUIBIMAAPH! OOWBIHINA Oa3alIbIK
Olmimzepi MeHrepyi;

- AFBUIIIBIH JX0HE TYPIK Tinaepi OoibIHIIa 6iniM Oepy calachIHIAFbl MiHIETTEpAl
TYKBIPBIM/IAY XKOHE YKBINTHI HIemre Oiyi, IefarorukajblK KbI3MeT IIeHOepiHIe
aKIapaTTHIK TEXHONOTHSUIApABI KOJIAaHa Oinyi, 3epTTEYIILTIK iC-OpeKeTiH TaObICTHI
XKY3€ere acsIpa alysl;

- Kocibu OimiMHIH ipreracsl peTiHIe aFbUIIIBIH JXKOHE KBITall TLNAEpi apHaibI
CHIATTarbl OasaybIK  OuTiM, JaFasl JKOHE OKEKe TYIFAIBIK — Camanapibl
KaJIBIITacTHIPY;

- Teopuss MeH NpPaKTHKaHBl YINTACTHIPA OTBHIPHIN IIEAarOTUKAIBIK OaFbITTAFbl
FBUIBIMU-3€PTTEY )KYMBICTapBI MEH KOCIOM KBI3METKE JasipiIayabl KAIBIITACTRIPY.

O6pa3zoBarenpHas nporpamma 6B01719 - MuoctpanHEId A3bIK: 1Ba HHOCTPAHHBIX S3bIKA
(aHrmmiickuit U Typeukuii s3pK) JOJDKEH 00JIaJaTh 3HAHHSIMH KOHCTI/ITyHI/II/I
Pecnnyonuku Kaszaxcran, 3akona PecnyOmmku Kaszaxcran «O0 oOpa3oBaHum»,
HOpMAaTUBHBIX IpaBoBbIX akToB «IIpaBa nereil B PecnyOnuke Kasaxcram» u mp.
O6pa3OBaHI/I€, OCHOBBI TII€AArOrukM "W IICUXOJIOIHMH. B y‘Ie6HI>IX 3aBCACHUAX
AHTTIMACKUM W KUTAMCKUM SI3bIKM OpPraHU3yIOTCSI B KAyeCTBE CIELMAJINCTA,
OpTraHu3yeT y‘{€6HLII71 nponecc U ucCieaoBaHus, paspa6aTLIBaeT 06pa3OBaTeJ'II>HLI€
n y‘le6HLIe MCPOIIPUATHA, y4aCTBYET B HCCICAOBATCIIBCKUX  IIPOCKTax,
pa3pabaThIBacT MPOrpaMMBI BOCHHTATENBEHOH paboThl, (GopMymupyer W pemaer
HpO6J'IeMBI B 06pa30BaHI/II/I Ha aHIJHHCKOM M TYPCUKOM A3bIKaX, HMCTb
BO3MOXXHOCTb HCIIOJIB30BaTh I/IH(l)OpMaIII/IOHHBIC TCXHOJIOTHM B paMKax CBOCH
ACATCIBHOCTH, YCIICIIHO OCYIICCTBJIATH UCCICAOBATCIIbCKYIO NCATCIIbBHOCTD.
BaKanaBp 06pa30BaHI/IH Ha HWHOCTPAHHOM S3BIKC: JIBa HWHOCTPAHHBIX A3bIKa
(aHrnuifckuil ¥ TypeLKuii), mocyie OKOH4YaHUs OakanaBpuaTa 00pa3oBaHUS Ha ABYX
MHOCTPAHHBIX S3bIKaX (QHIVIMMCKUI M Typeukuil) HODKeH yMeTb paboTaTh B
KOMaH}Ie,6LIT CITOCOOHBIM aarTUpoOBaTbCsd K MCHAIOMIMMCA YCIIOBUAM PbIHKA
TpyZa ¥ TEXHOIOIUH, C INUPOKUM KPYro30pOoM H T.J.

OO6uue TpeboBaHus K 00pa30BaHUIO:

- 3HaHue 0a30BBIX 3HAHUI MO TEJArOTMYECKUM HayKaM, OOJIalarolinuX BBICOKOW
UHTCIJICKTYAJIbHOW KyJAbTYPOH W (OPMHUPOBAHMEM JIMYHOCTH C LIMPOKUM
MUPOBO33PEHUEM;

- (opMynrpoBaTh M pemaTh 3aJaud B 001acTH oOpa3oBaHMS HA AHTIIUICKOM W
TYPCUKOM sA3bIKaX, YMETb HCIOJb30BaTh l/lH(i)OpMaLII/IOHHbIe TCXHOJIOTUHU B
HCH&FOFHHCCKOﬁ JCATCIIbHOCTH, YCICIIHO MOPOBOAWUTHL  HCCICAOBATCIbCKYHO
JCATCIBbHOCTD,

- (opmupoBanue 0a30BbIX 3HAHHMW, HABBIKOB M JIMYHOCTHBIX KayeCTB 0COOOr0
XapakrTepa KakK AHTJIUHCKOr O u TYPELKOIro S3BIKOB Kak OCHOBBI
npodeccuoHaILHOTO 00pa30BaHus;

- HAY4YHO-TIEJaTOTMYECKUE UCCIIEI0BAaHUS B COUETAHUU C TEOpUEN U MPAKTUKOM;
Bachelor of Education should have knowledge of the Constitution of the Republic
of Kazakhstan, the Law of the Republic of Kazakhstan "On Education", normative
legal acts on "Children's Rights in the Republic of Kazakhstan™ and other
education, basics of pedagogy and psychology. In the educational institutions,
English and Turkish languages are organized as a specialist, organizes educational
process and research, develops educational and training activities, participates in
research projects, develops educational work programs, formulates and solves
problems in education in English and Turkish languages, ability to use information
technology within the framework of the service, research activity is successful
should be able to implement it.

Bachelor of Education in Foreign Language: Two Foreign Languages (English and
Turkish), after graduating from the bachelor of education in the two foreign
languages (English and Turkish) Bachelor of Education must have the ability to
work in a team, capable of adapting to the changing conditions of the labor market
and technology, with a broad outlook.

General education requirements:

- Knowledge of basic knowledge on pedagogical sciences, having high intellectual
culture and formation of a person with wide outlook;

- to formulate and solve problems in the field of education in English and Turkish
languages, to be able to use information technologies within the pedagogical
activities, to successfully conduct research activities;

- Formation of basic knowledge, skills and personal qualities of special character
as English and Turkish languages as the foundation of vocational education;

- Research and pedagogical research in conjunction with theory and practice
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Bitipywi moaei
Mogaenb BbINYCHUKA
Graduate model

1. TTonpik OimiM: ©3iHIH MOHIIK CANAChIH KEH XKOHE TEpeH TYCiHemIl, OimiMaepin kacion
ic-opeKeTTe KOoJIaHa/Ibl.

2. ¥HBIMIAaCTHIPYIIBUIBIK-OICTEMENiK KaOlmerTep: KociOM KpI3METTI jKocmapliay,
YUBIMIACTBIPY KoHe OacKapyla WHHOBAIIMSUIBIK TEXHONOTHSUIAPABI  KOJAAHAIBL,
KYpAei Macesenep i IIelry/ie CIHH OiJlay MEH IIBFapMaIlbUIBIKTEI KOPCETEi.

3. 3eprrey [IarmbplLIaphl: FHUIBIMHA-OMICTEMEINK JKYMBIC KYpri3eai, CTYISHTTEepui
FBUIBIMH-3€PTTeY KYMbICTapbIHA OayIHIbl.

4. KemOacImIbIIBIK JKOHE KOCIIIKEPIIK JaFabliap: YKbIMAA Kalail J>KYMBIC jKacay
KEpEKTIriH OJie1i, KOFaMJIbl )KaHapTyaa OeJICeH Ii.

5. MoneHn KY3BIPETTUIK: ©3 eJNHIH MOJCHH J>XKOHE TOJEpAaHTTHl a3amarhl 0oy
MYMKIH/IITiHE He.

6. OMip 0Ol OUTIM ATy MYMKIH/IIT1: KOFAMHBIH KQOKCTTUTIKTEpiHE Colikec KabieTrepi
MeEH KBI3BIFYIIBUIBIKTapbIH YHIeCcTipe .

7. AKnapaTThIK JaFplIap: aKImaparThlK KOFaMHBIH MoHIH Tycineni, AKT-HbI kociOu ic-
opeKeTTe KOJIJaHa/Ibl.

1. IlpenMerHble 3HAHWS: MIMPOKO M TIYOOKO IIOHUMAET CBOIO IPEIMETHYIO 00JacTh,
TIPUMEHSET 3HAHKS B IPO(ECCHOHATTLHOMN JIESITEITEHOCTH.
2.0praHu3aliOHHO-METOANYECKHE  CITOCOOHOCTH:  HWCIIONB3YeT  MHHOBAIMOHHBIE
TEXHOJIOTMM B IUIAHMPOBAHMH, OPraHM3allMMl W YHpaBICHUH MpodeccHoHaIbHOM
JeITeNbHOCTBIO, TPOSIBISIET KPUTHYECKOE MBINIICHHE W KPEaTUBHOCTH B PELICHHN
KOMILJICKCHBIX TIPOOJIEM.

3. HccrnenoBarenbcKue  HAaBBIKM:  MPOBOAUT — HAYYHO-METONMYECKYIO  paloTy,
TIPUBJICKAET YJAIIUXCsl K HAyYHO-MCCIIeI0BATEIbCKOI padoTe.

4. Jlugepckue W TpeNNPUHUMATENbCKUE HABBIKM: yMeeT paboTarb B KOMaHIE,
MIPOSIBIISIET aKTHBHOCTH B OOHOBJIEHHH OOIIIECTBA.

5. KynbTypHas KOMIIETEHTHOCTh: OOJIa[JaeT CIIOCOOHOCTBIO OBITH KYyJIBTYPHBIM H
TOJIEPAHTHBIM I'PAXKTAHUHOM CBOEH CTpaHBI.

6. CrnocoOHOCT, K OOy4eHHI0O B TEUCHHME BCEH JKU3HM: KOOPAWHHPYET CBOM
CITOCOOHOCTH ¥ HHTEPECHI B COOTBETCTBHH C IIOTPEOHOCTSIMH 00IIIECTBA.

7. VIHpopManMoHHbIE HABBIKU: MOHMMAaeT CYIIHOCTh HMH(OPMAIMOHHOrO OOIIEeCTBa,
ucnonszyer KT B npodeccnonanbHoi nesTenbHOCTH.

1. Subject knowledge: broadly and deeply understands his subject area, applies
knowledge in professional activities.

2. Organizational and methodological abilities: uses innovative technologies in
planning, organizing and managing professional activities, shows critical thinking and
creativity in solving complex problems.

3. Research skills: conducts scientific and methodological work, attracts students to
research work.

4. Leadership and entrepreneurial skills: knows how to work in a team, is active in the
renewal of society.

5. Cultural competence: has the ability to be a cultural and tolerant citizen of his
country.

6. Ability to learn throughout life: coordinates their abilities and interests in accordance
with the needs of the community.

7. Information skills: understands the essence of the information society, uses ICT in
professional activities.

Bbinim OarmapimaMacelH JKy3ere acelpy
TOCLIIIEpl MEH dficTepi:

CrmocoOB W  METOOBl  pean3aliif
00pa30BaTeNbHON MIPOrpaMMBI:

Methods and techniques for program
delivery:

BB xy3ere achlpy Ke3iHIe OKbITY (hopmaliapbl,OKBITYIIBI dpekeTi (9mici), Oimim
anymbl opekeTi (oici), 6akpuiay Gopmanapbl, MCHI€pPY HOTHIXKECT KOJIaHBLIAIbI.
(xecte-1, 2).

ITpu peanuzamuu OIT ucnons3oBanbl Gopmbl 00yUeHHUS, JCHCTBHUS TPEMagOBaTENs
(meron), neiictBusl oOydvaromierocss (MeToabl), (OpMbI KOHTPOJSI, PE3yJbTaT
ocBoenws. (Tabmmia-1, 2).

When implementing educational programs, the forms of training, the actions of the
teacher (method), the actions of the student (methods), forms of control, and the
result of mastering are used. (see Table-1, 2).

OKpITY HOTIDKEINEPiH Oaramay
KpUTepHiepi:

Kpurepun OLICHKU pe3yIbTaToB
00ydeHHS:

Assessment  criteria  of  learning
outcomes:

BiniM anymsuiapaply OKy JkeTicrikrepi (OimiMi, AaFabliapbl, KaOLIeTTepi KoHE
KY3BIPETUTIKTEepl) XalbIKapajblK yihere coiikec keneTiH 100 OayuimblK IKaia
OoifbIHIIIA OPINTIK XKYHeMeH (KaHFaTTaHApJBIK Oarayiap KeMyiHe Kapai «A» -IaH
«D» -re neifiH, «KaHaFaTTaHAPIBIKCHI3» - «FX», «F») 4 GayibIK 1IKajgara KeleTiH
CaHIBIK SKBUBAJIEHTKE Caiikec (kecTe-3).

VYuyeOHble TOCTHKEHNS (3HAHUS, YMEHHS, HABBIKM M KOMIIETCHIIUH) 00YUYarOIIUXCs
oneHuBarTCsA B Oaytax mo 100-0anbHOM IIKaJie, COOTBETCTBYIOIIUX MPHHATOH B
MEXKIYHAPOIHOW MpakTHKe OYKBEHHOH cHcTeMe (TIOJIOKUTENbHBIE OLEHKH, IO
Mepe yObIBaHHSA, OT «A» 1m0 «Dy», «meymoBmerBoputenbHO» — «FX», «F») ¢
COOTBETCTBYIOLIMM II(POBBIM 3KBHBAIEHTOM 10 4-X OayumpHOM mikane (Tabnmma-
3).

Learning achievements (knowledge, skills, abilities and competencies) of students
are scored according to a 100-point scale corresponding to the international letter
grading system (positive grades, as they decrease, from «A» to «D»,
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“unsatisfactory” — «FX», «F») with the corresponding digital equivalent on a 4-
point scale (see Table-3).

BLJIIM BEPY BAT IAPJIAMACBIHBIH

TEXHOJIOT'USJIBIK KAPTACBI

Kecme-1

Ky3bI- OxpITy popMmanapsl OxpiTymsl opekeri (omici) | Bimim  amymsr  opekeri | Baksutay dopmanapsr | MeHrepy HoTHX)EC]
perrep (omici)
B1. 1. JIekuwusi. 1. Kenec 6epy. 1. IT omici; kitanxanazxas, | 1. Tecr | Bimim:
B2. 2. CemmHap. 2. 3eprreywinik | VurtepHer xkemicinaeri | (ICHXOJOTMSUIBIK - Oiny;
B3. 3. KypcThlK XKyMbIC | ceMuHapiap. MaTepuaiiapasl i3zey. TECT). - TYCiHy;
B1. GoiibIHIIA cEeMUHAP. 3. TpakTukanslk | 2. OpebuerTepi moiy. 2. EmtuxaH. - KOJIZIaHy;
B2. 4. IpakTukanslk | cabakrap. 3. 3epaeneren onebuerrep | 3. IpeseHtarms. - Tanjay;
B3. Kypc OoibiHma | 4. Moceneni ey | GoiblHIIA pestome | 4. Ecen Oepy | - Oaranay;
b4. CEeMHHap. i311ey OOMBIHIIA CECCHSL. (aHHOTAIMS) XKa3y. (;1abopaTopUsIIBIK, - )KMHAKTay.
BS. S. IpakTukanslk | 5. Macrep kiacc. 4. Casestudy; | toxipubenik  xoHe | IlcuxomoTOpIIBI
JKYMBICTap. 6. CTaxupoBKa. TarcelpMaapabl Gacka na 3eprrTeyiep | Harabuiap
7. OKpITyIIB! | 7. OHAIPICTIK XKYMBICTap. | KYpacThIPy XKOHE LIEIy. Typassl). (ickepuikTep):
0acuIbLIBIFBIMEH 8. TonTeIK xkoba | 5.3eprreyiep xKyprisy. S. Tanmay (MoOTiHII | -MMHTALUS;
HKYMBIC. JKYMBICTapBI. 6. Kocibu nmarnpuiapra | okoHe — Oacka  da | - MAHUITYJDILAS;
8. O3iH]IIK KYMBIC. 9. 3eprTeyepre KaTbicy. JKATTBIFY. MaJiMeTTepi). - TN,
9. Oupuipictik | 10. Wurepben-cenni | 7. Kaxerri 3eprreynep | 6. Icce. - APTUKYJISILHS;
MpaKTHKA. KalIbIKTaH OKBITY. JKYprisy xoHe scce, ecem, | 7.Marepuangapisi - HaTypaau-3a1us.
10. Taxipubenik T.0. Xkasy. 1IoTy. KyH/BUIBIK
3eprreyJep. 8. KypeTblK | Kypayuisliap:
11. XKoba OofibHIIa JKYMBICTAp. - KaObL1IaY;
JKYMBICTAp. 9. [Ipaktuka | ->ayan Gepy;
TancepManap. - KYHABUIBIK-Tapbl
10. 3eprTey | ymecripy;
JKYMBICTApblH  CHIHHM | - YHBIMIACTBIPY;
Tangay. - KYHJIBUIBIK-
11. OwHpipictik ic | Tapasl
Toxipuoe. HHTEp-HAIM3aLUsIay
12. JIATLIOMIBIK
JKYMBIC KOPFay.
TEXHOJIOITHYECKAS KAPTA
OBPA30OBATEJBHOM TPOT'PAMMBI

Komne | ®opmbl JelicTBust JelicTBust obyuawouerocst | ®opmMbl KOHTPOJIS PesyabTaTr ocBOCHHs

TeHUH | o0y4yeHHsI npenajgoBarest (MeToaBI)

" (MeTo)

Bl1. 1. Jlekuus. 1.06mme 1.06mme nonoxenuss Merox IT; 1. Tect (ncuxonorudeckuii | OOpa3zoBanue:

B2. 2. CemmHap. TOJIOKEHUS TTOUCK MaTepuaoB B | TecT). - 3HaTh;

B3. 3.Cemunap no | KoncynbrupoBanme. | Oubmmoreke, cetu MHTEpHET. 2. DK3aMeH. - IOHUMAaHUE;

bl. MIPAaKTUYECKOMY 2. Ilpaktuueckue | 2.0630p IUTEPATYPHI. 3. IIpe3enranus. - IPUMCHCHHUE;

B2. Kypcy. 3aHATHUS. 3.Hamucanue pestome | 4. Otuer (o | -ananus;

B3. 4 IlpakTuueckue 3.MHauBuayaneHbId | (aHHOTaLMHM) 1O  M3YYEHHOH | Ja0OpaTOpHBIX, - OLICHKA;

b4. PpaboTHL. MIPOEKT auTepatype. IOPAKTUYECKUX H JAPYTHX | - CBOZ.

BS. 5.JJabopartopHbie 4.ITpou3BOACTBEHH 4.Casestudy; cocTaBleHHE U | HCCICAOBAHUAX). IlcuxomMoTOPJIBI
paboThI. ble paboOTHI. pelieHue 3a1ay. 5. AHamm3 (TeKCT U Ipyrue | Aarabliap
6.MlHnuBHya bH 5.I'pynnoBsie 5.IIpoBenenue uccaen0BaHuN. CBEJICHUS). (ickepuikTep):

BIH YPOK. MPOEKTHbIE paboThl. | 6.YIpakHeHWe Ha TexHH4eckue | 6.cce. - MU TALUS;
7.Pabora nox | 6.Y4eOHbIit TeaTp WM 1a00paTOPHBIE HABBIKY. 7. O630p MaTepUaOB. - MAHUOMYJIALUS;
PYKOBOJCTBOM 7. Macrep-kiacc 7.YrupaxxHeHue Ha | 8.IIpakTHueckue 3alaHHs. | - TOYHOCTb;
IIperoaBaTes. 8.PazBuBatomiee mpo¢ecCHOHANBHBIC HABBIKH. 9. Kputudueckuil aHamu3 | - apTHUKYISLUS;
8.CamocrosiTensH | oOyueHue 8.Pabora B KOJUIEKTHBE | MCCICHOBATEIBCKUX -
as pabora 9.opranuszanus (KOy4HHT); BBINOJIHEHUE | PaboT. HaTypanu3sanus.llenn
9.ITpou3BOACTBEH 10.DxcnpeccuBHBII COBMECTHBIX neitcruii | 10. JluccepTallMOHHBIE | OCTHBIE
Hasi IPAKTHKa. METOZI. (cmexTakib o MPOEKTY, | HCCICHOBAHUSL. COCTaBJISIIONIHE:
10.DkcnepumenTa peLIeHHIO 3a/1a4). 11. 3ammra pe3yibTaToB | - IpUEM;
TIbHBIE 10.ITogroToBKka © MpoBeneHHE | PabOTHL - OTBEYATB;
HCCIIeOBAHUS YCTHOI Ipe3eHTaIHH. 12. UcnonauTensckoe - pacrpenencHue
11.Pabotsl o MacTepcTBO. LIEHHOCTH;
IIPOEKTY. - OpraHH3aNus;
- MHTEepHAIN3alUs
LIEHHOCTEMH.
Table-1
TECHNOLOGICAL MAP
Of Educational Program
Compe- Forms of study | The action Actions (method) of the student | Forms of control The result of the
tences (method) of  the development
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teacher
bl. 1. Lecture. 1.Consulta-tions. 1. IT method; search for materials | 1. Test (psychological | Education:
b2. 2. Seminar. 2. Research | in the library, on the Internet. test). - knowledge;
B3. 3 Seminar on a | seminars. 2. Review of literature. 2. Exam. - understanding;
bl. practical course . | 3. Practical classes. 3. Write a summary (annotation) | 3. Presen-tation. - application;
b2. 4 Practical work. | 4. Session to find a | on the studied literature. 4. Report (on laboratory, | -analysis;
B3. 5. Laboratory | solution the | 4. Creation and solution of Case | practical and other | -assessment;
b4. work. problem. study tasks. studies). - assembly.
b5. 6. Work with the | 5. Internship 5. Research. 5. Analysis (text and
teacher. 6. Production work. | 6. Exercise for technical or | other information). Psychomotor skills (skills):
7. Independent | 8. Group design | laboratory skills. 6. Essay. - imitation;
work. work. 7. Exercises for professional | 7. Review of materials. - manipulation;
8. Manu- [ 9. Participa-tion in | skills. 8. Design work. - accuracy;
facturing research. 8. Conducting necessary research | 9. Practical tasks. - articulation;
practice 10. Stimula-tion and writing essays, reports, etc. 10. Critical analysis of | - naturalization.
9. Experi-mental | 11. Interactive | 9. Teamwork (coaching); | research.
research distance learning.. performance of joint works | 11. Disser-tation research. | Components of value:
10. Work on the (report, project, problem solving). [ 12. Protec-tion of work | - reception;
project . 10. Preparation and conduct of an | results.. - answer;
oral presentation. - distribution of values;
11. Critical assessment of the - organization;
knowledge and works of other - internalization of values
students and the use of critical
opinions and suggestions of other
students.
12. Exchange views and
information with other students.
13. Education critical attitude to
their work.

Kecme-2
Ta6nuya-2
Table-2

Op NMIHJe HrepiJireH Ky3bIpeTTepre caii OKbITYABIH COHFbI HOTHIKeIepi KOPCeTiIreH YIII I0MeHre coiiKec KaIbINTACAIbI:
DopMHUPYIOTCS B COOTBETCTBHH € TPEMsI IOMEHAMH € YKAa3aHHEM KOHEYHBIX Pe3y/IbTATOB 00y4eHHsI B COOTBETCTBUH ¢ KOMIETEHIUIMH,

H3y4YaeMbIMH Ha KAXKIAOM npeamere:

The latest learning outcomes in accordance with the competencies mastered in each subject are formed according to the three domains indicated

below:

AHanu3 AHajan3
Analysis

Ecre cakray
3anoMHHTH
Remember

Tyciny Ilonumanue
Understand

Kounany
ITIpumenenue Apply

Bara 6epy Ouenka

Evaluation

1.  BIJIIMJEP: KoruutusTi 1oMeH TakcoHomMusicbina (Bloom) caiikec

1. 3uanus: B cooTBeTCTBMM ¢ KOTHUTHBHOI 10MeHHOIi Takconomueii (Bloom)

1. KNOWLEDGE : According to the cognitive domain taxonomy (Bloom)

Kypy
Co3narb
Creation

Jannik TounocTn
Accuracy

ApTHKYJISIUUS
ApTHKYJISIUUS
Articulation

Hatypanuszauust Harypanuszauus

Naturalization

Manunyasuus
Manunyasuus
Manipulation

HNmutanusa Umutanus
Imitation
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2. JAFIBIJIAP: I1cuxoMOTOPJIbI IOMEH TAKCOHOMHSICBIHA cdlikec (Simpsons)
2. HaBbiku: CoriiacHO TAKCOHOMHH NCHXOMOTOPHOT0 AoMeHa (Simpsons)
2 SKILLS : According to the psychomotor domain taxonomy (Simpsons)

KyHABUIBIKTApABI
HHTepHAIM3auusiiay UaTepHann3anus
nenHocreii Internalization of values

YiibIMAaCTBIPY
Opranuzanus
Organization
KyHABLIBIKTapABI
yJecripy
Pacnpenenenue
nennocteii Distribution
of values
JKayan 6epy OtBer
Answer
Kaosuinay Ilpuem
Reception

3. KAPBIM-KATBIHAC/MIHE3-KYJIBIK: AddexTuBTi 10MeH TakcoHOMusicbIHA caiikec (Kratwohl)

3. OrHomeHusi/nopeaenne: CornacHo adpdexTuBHOro foMena rakconomun (Kratwohl)

3. COMMUNICATION/ BEHAVIOR: According to the taxonomy of the affective domain (Kratwohl)

Table-3

Kecme-3
Taonuya-3

OKy :xeTicTikTepiH ecenke aayabiH 0a1IbIK-PeHTHHITIK IpiNTiK KyHeci, 0laiM anymbLIaAPABI 1dCTYPJi Oaraiay mKanackina xoHe ECTS-ke

aybICTBIPY

Ba.rmbﬂo-peifrrm{ronaﬂ 6yKBeHHaﬂ CHCTEMa OLICHKH y4eTa yl{eﬁnmx HOCTM)KeHMﬁ, oﬁyqamnmxcu C IIepeBo/IoM MX B TPAAHUHOHHYIO HIKAJTY
ouenok u ECTS
Grade-rating letter system for assessing educational achievements of students with their transfer into the traditional grading scale and ECTS

OpinTik :Kyiie 00iibIHIIA BanigapabiH caHabIK Bamngap (%-typinage) Jactypai xkyiie 6oiibiHIIAa 6ara/OneHka
0ara/OueHKa o OyKBeHHOM IKBHUBAJIEHTI/ Basibl (Y0-Hoe coepikaHue) 1O TPAAMIMOHHOI cucTeme/
cucreme/ Evaluation by LuppoBoii 3xBHBAJIEHT / Points (in %) Assessment by traditional system
letter grading system Equivalent in numbers
A 4,0 95-100 Ore xakcpl/OTINYHO/
A- 3,67 90-94 Excellent
B+ 3,33 85-89
]]33_ 23’2507 gg:% Kakcp1/Xopomo/ Good
C+ 2,33 70-74
C 2,0 65-69 y
C- 167 60-64 yKaHafaTTaHapJ‘lbll( }
o s gereperemao
D- 10 50-54 y
FX 0,5 25-49 Kanararranapiabikebis/
HeynoBierBopurebHO/
Unsatisfactory
3.1. OKbITY HOTH:KeJIepiH OaFajiay KpHTepuiiiepi
Jlenreiiaep Kpurepniinep
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) 50-69 (C;C-; D+; D-) FX(25-49) F (0-24)
Biay O1TiM aTymIs! O11iM arynIst 611iM aTyIsI OiiM amyms! OiiM amysl
MEHTepiIIreH OKy MEHTepLIreH OKy MEHI€pLIreH OKY MEHIepIIreH oKy MEHIepiIreH oKy
MaTepHalIapbH ecTe MaTepHaIIapbH ecTe MaTepHaIIapbH MaTepUaIiapbH 6Te | MaTepHalIapbiH
CaKTaFaHbIH )KOHE OHBI CaKTaFaHbIH TOJBIKTAl LICKTEYI ecTe a3 MeJIIIepe ecTe MyJje ecte
KaiiTa alThI GepeTiHin KepceTe alIMai/ibl. CaKTaraHbIH CaKTaFaHbIH CaKTaMaraHbIH
KepceTeni. KepceTei. KepceTesi. KepceTeni.
Tyciny O1TiM aITyIIsl OKY OLTiM ayIIs! OKy O1TiM amyuIsl oKy OiiM amyuIsl oKy O11iM aTyIIBI OKY
MaTepHaIIapbIH TOIBIK MaTepHaIIapbH a3 MaTepHaIapbIH MaTepraIaapbH MaTepraIIapbH
TYCIHT€HJITiH Menuiepae LIEKTEYIi/Kap ThlIai TOJIBIKTal MyJIe
KepceTesi. TYCIHT'€H/IrH TYCIHT'€HIr1 TypaJbl TyciHOereHairi TyciHOereHairi
KepceTei. Maraymar Gepeni. Typabl MaFiymMar TypaJsl MaFiymMaT
Oepeni. Oepeni.
Kosnnany OKYy MaTepualbH | OKy MaTepHalbIH | OKYy MaTepHalBH | OKy  MaTepHaNblH | OKy MaTepHAaJIbIH
TYCIHYMEH OHBI JKaHa | TYCIHyMeH JKaHa | IIeKTeyJi/mana HIEKTEYIi OHBI JKaHa
KarasTrapaa KargasTTapaa OHBI | TYCIHYMEH KaHa | TYCIHyMeH OHBI | KargasTTapaa
naianany st TONBIK | TOJIBIK maiijanaHa | jkargasTrapia  OHBI | JKaHA JKaFjasTrapaa | MyJiaeM
KepceTei. AIIMaTBIHBIH KOPCETEAl. | TOJBIK maiijanana | TOJNBIKTAi naiiganana
aJIMalTBIHBIH naiifanana aJIMaNThIHBIH
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KepceTeNi. AJIMAHTBIHBIH KepceTeni.
KepceTesi.
Tangay MaTepHalbH/ | OKY MaTepHalbH/ | OKYy MaTepHalbIH/ | OKy MaTepHaJIbIH/ | OKYy MaTepHaJbIH/
TaNChIPMaHbl Talay[bl | TalChIPMAaHBl a3 FaHA | TaICHIPMaHBI TarchIpMaHbl TarchIpMaHbl
TOJNBIK KOpceTe ajajbl | KAaTeNiKTepMeH Taimail | IeKTeymi/ »kapTbUlail | TONBIKTal — Tangail | MyjueM — Tajajgai
(merisri UJesIapAbl, | alaThIHBIH xepcereni | Tammai aJaTBIHBIH | aJIMaHTHIHBIH aJIMaf THIHBIH
acTapibl MarblHaHBl | (Herisri HAesIapAbl, | Kepcerexi (merisri | xepceremi (Herisri | kepcerexi.
a)KbIpaTajpl, KyHe | acrapibl MarblHaHbl | WJCSIApIbl, AacTapibl | HASSIApABL,
KYpayIIBIHBl TalJai/bl, | QXBIPATAMBI, XKy#e | MarbIHaHbI acTapibl MarbIHaHBI
T.C.C.) KYpayIlbIHbl TaJIaiabl, | aXbIpaTaibl, JKYHe | axblpatagbpl, Kyie
T.C.C.) KYpayIIbIHbI KYpayIIbIHbI
TaJiai b, T.C.C.) TaJiai b, T.C.C.)
Baranay MaTepHalbH/ | OKY MaTepHaibiH/ | OKYy MarepuanblH/ | OKy  MaTepuanbiH/ | OKy MaTepHalibIH/
TanchlpMaHel OepiIreH | TanchlpMaHbsl OepiireH | TamnChIpMaHBI OEPINreH | TalChIPMaHbI TarchIpMaHbl
KpuTepHiinepre KpuTepHiinepre KpuTepuitiepre Gepinren Oepinrexn
KaThICTBl, ©3IHIH JKEeKe | KaThICThl, ©3iHiIH JEeKe | KaTBICTbI, ©3iHIH JKeKe | KpuTepuiliepre KpuTepuiiepre
KpUTepHiiepi T.6. | Kpurtepmiinepi T.0. | xpuTepuiinepi T.0. | KaThICTHI, O3iHIH | KaTBICTBI, ©3iHIH
JKaFbIHaH TOJNBIKTAil | JKarbIHaH a3 FaHa | JKarblHaH JKEeKe KpUTepHiliepi | jxeke
Garanay/bl KepceTei. KaTeJIKTepMeH Oaranail | MIEKTeyi/kapTbliai T.6. JKarblHaH | KpuTepuiinepi T.6.
aNaTHIHBIH KOPCETe . Oaranmaif  anaTelHbIH | TONbIKTal Oaranail | >KarblHAaH MYJJIEM
KepceTeni. aJIMalTBIHBIH Garanait
KepceTesi. aJIMalTBIHBIH
KepceTesi.
KypacToipy MaTepHanbH/ | OKY MaTepHansiH/ | OKy MaTtepuanblH/ | OKy MaTepuanbiH/ | OKy MaTepHasbiH/
TarchbIpMaHbl TaIChIpPMaHbI TarchIpMaHbl TarchIpMaHbl TarnchIpMaHbl
OpbIHay/1a mienry | opeiHaaynaa uienry | OpbIHaayaa uiemy | OpblHAayaa ey | OpbIHAayjaa IIemry
JKOCTIapbIH (>kaHa | >KocmapbIH (xaHa | >KocmapblH (kaHa | sxocmapblH  (KaHa | KOCHapbIH
Ma3MyH, MoJenb, | Ma3MyH, Mofenb, | Ma3MyH, MoJenb, | Ma3MyH,  MOAeNb, | MyJIeM
KYPBLIBIM, T.C.C.) | KYpBUIBIM, T.C.C.) a3 FaHa | KYpbUIbIM, T.C.C.) | KYpBUIBIM, T.c.C.) | KypacTbipa
KYPacThIpy/ibl TOJNBIK | KaTeliKTepMeH IIEKTeyIi/KapThlIail TOJIBIKTAM aJIMalThIHBIH
KepceTeni. KYpacTblpa  aJaTbIHBIH | KYpaCTBIPATBIHBIH KypacTbipa KepceTesi.
KepceTesi. KepceTesi. AIMalThIHBIH
KepceTesi.
3.1. Kputepuu oueHKH pe3yJbTaTOB 00yYeHUsl
YpoBHH Kpurepuu
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) 50-69 (C;C-; D+; D-) FX(25-49) F (0-24)
3HaHue OOyuaromuiicsi 3alIOMUHAET OOGyuaromuiics He B OGyuaromuiics OO0yyarommiics OOyuatomuiics He
YCBOCHHBIH y4eOHbIH MOJIHOM Mepe 3alIOMUHAET 3alIOMHUHAET 3allOMHUHAET
MaTepuai ¥ CrocoOeH ero 3alIOMUHAET YCBOCHHBIH OrpaHUYEHHBII 00beM MHUHHMMAaJbHBIN YCBOCHHBIH
nepecka3biBaTh yueOHBIH MaTepual YCBOEGHHOT'O Y4eOHOro 00bEM YCBOEGHHOTO yueOHbIH MaTepua
MaTepHuana y4eOHOro MaTepHasa
Ionumanue OO6yuarommuiics OGyuaromuics OGyuaromuiics OO0yyaromuiics O0yyarommiics
JEMOHCTPHUPYET MOTHOE JEMOHCTPHUPYET JIEMOHCTPHUPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET
MIOHUMaHHE yIeOHOro HEIOIHOE TOHHMaHHe OrpaHH4eHHOE/4aCTHIH HEMOJIHOE HEIOHHMAaHHUe
Martepuaia y4eOHOro MaTepHasa oe TOHHMAaHHE HOHUMaHUE ydueOHOro
y4eOHOro MaTepuaia yueOHOro Marepuaga | marepuana
IIpumeHenue OO6yuarommuiics ¢ | Oobyyarommiics ¢ | O6yyarommiics OO0yyaromuiics O0yyarommiics
MOHUMAaHHEM y4eOHOro | TMOHMMAaHHEM Yy4eOHOTO | HAEeMOHCTPHPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET
Matepuanga J€MOHCTPHUPYET | MaTepHanga OrpaHH4eHHOE/4aCTHIH OrpaHH4eHHOE HIOJTHOE
MOJIHOE HCIIOJB30BAHUE €r0 | JIEMOHCTPUPYET oe MOHMMAaHKE | TOHHMAaHHE HEIOHHMAaHHUe u
B HOBBIX CHTYaIlHsIX HEIOJHOE y4eOHOro MaTepuanga H | y4eOHOro MaTepuanga | HEyMEHHE
HCIONB30BAHHE €ro B | HEMOJHOE u HEIOJIHOE | HCIOIb30BaTh
HOBBIX CHTYaI[HAX HCIONB30BAHHE €ro B | HCIONB30BAHHE €0 B | y4eOHBI MaTepHan
HOBBIX CHTYaI[HAX HOBBIX CUTYaIMsAX B HOBBIX CHTYalUsIX
AHanus O6yuarommuiicst crocoben B | OOydarommiics OG6yuaromuicst OO0yyarommuiics O0yyarommiics
MONHOH Mepe TIPOBECTH | IOKa3bIBAaeT, YTO yMeeT | IIOKa3bIBAaeT, YTO yMeeT | HecIocOoOeH B | BoOOIIE
aHamM3 y4eOHOro | aHaIM3upoBaTh OrpaHUYEHHO/4aCTUYHO TIOJTH O Mepe | HecrmocoOeH
MaTepuaia / 3aaHus | y4eOHbIit MaTepual/ | aHaJM3UpOBaTh MIPOBECTH aHaJIM3 | TMPOBECTH  aHAIU3
(BBIIETUTH OCHOBHBIC WJIEH, | 3aJaHUE C HEOONBIIMMH | y4eOHBIi Matepuas/ | y4eOHOro marepuana | yueOHOro
MOITEKCT, ommbOKkaMu  (BBLACNUTH | 3amaHue ¢ HeOoNbIMMM | / 3amaHus (BBIOCIMTH | Marepuaia /
[IPOaHAN3HUPOBATH OCHOBHBIE uzied, | ommOKaMu (BBIIEIUTH | OCHOBHBIE uned, | 3amaHus (BBLICTUTH
CHCTEMOOOpa3ylomyl0 H T. | IOATEKCT, OCHOBHEIE HzeH, | MOOTEKCT, OCHOBHBIE uneH,
I.) IIPOaHAIN3HPOBATH MOATEKCT, POaHATU3HPOBATH HOJTEKCT,
CHCTEMO00pa3ylomyio H | IpOaHAIH3UPOBATH CHCTEeMO00Pa3yIoILy IIPOAaHATN3HPOBATH
T. 1.) CHCTEMOO0OPA3yIOIIyl0 U | 0 U T. II.) CHCTEM 000 pa3yIoILy
T. 1.) IO UT. 1)
OuenuBaHue O6yuarommuiicst OGyuaromuics O6yuarommuiicst OO0yyarommmuiics O0yyarommiics
JIEMOHCTPHPYET YMEHHE | JEMOHCTpHUpPYeT yMEHHE | IEMOHCTPUpPYeT yMEHHE | IEMOHCTPUDPYET JIEMOHCTPUPYET
TIOJIHOTO OILICHHBAHUS | OLEHHBATh y4eOHBIIl | OrpaHHYCHHO/JACTHYHO | HEMOJHOE  yMEHHE | MOJHOe HEeyMeHHe
yaeGHOrO Matepuai/3afiaHus ¢ | omeHUBATH y4eOHbI | OIEHHWBATh Y4YeOHBI | OIEHUBATH y4eOHBII
Marepuaa/3agaHuit 0 | HEe3HAYHTEIbHBIMH Matepual/3afaHdsl 110 | MaTepual/3afaHus MaTepuai/3alaHus
3aJaHHBIM M COOCTBEHHBIM | ONIMOKaMH o | 3aJaHHBIM U | M0 3aJaHHBIM H | [0 3aJaHHBIM U
KPUTEPHIM 3a1aHHBIM U | COOCTBEHHBIM COOCTBEHHBIM COOCTBEHHBIM
COOCTBEHHBIM KPUTEpUIM KPUTEPHAM KPUTEPHIM
KPUTEPHUIM
MopenupoBan Obyuaromuiicss  moapobno | OOydarommuiics O6yuaromuiicst OO0yyarommmuiics O0yyarommiics
ue JIEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET
COCTaBJIEHUE y4eOHOro | coCTaBlIeHHE y4eOHOro | OrpaHHYeHHOE/JacTHYH HEIOJIHOE MONIHOE  HEYMEHHE
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MaTepI/Iana/ ITaHa PEIICHUs MaTepHana/ JjIaHa o¢c COCTaBJICHHUC COCTaBJICHUEC COCTaBJICHUA
NPY  BBLINOJIHEHHH 3aJaHus | DPELICHMS npu | ydeOHoro Marepuama/ | ydeGHOrO ydeGHOro
(HOBOC COHCPIKAaHUE, BBIIIOJIHCHUH 3aJlaHusA IJIaHa  peIICHUs npu MaTepMana/ IIaHa MaTepMana/ IjIaHa
MOZ€Ib, CTPYKTYpa U T.H.) (HOBOG COEpIKaHUE, BBIIIOJIHCHUH 3aJlaHus penicHus npu peuIcHus npu
MoOA€b, CTPYKTypa H (HOBOG COICPIKAHUE, BBIITOJIHCHU N BBIITOJIHCHH N
T.IL.) C | Momenb, CTPYKTypa H | 3aJaHus (HoBOE | 3ajaHusA (HoBOC
HC3HAYUTCIbHBIMHA T.H.) coaepKaHue, CoACpKaHUE,
ommroKaMu MOJENb, CTPYKTYpa U | MOJECIb, CTPYKTypa
T.I1.) U T.I1.)
3.1. Criteria for assessing learning outcomes
Levels Criteria
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) 50-69 (C;C-; D+; D-) FX(25-49) F (0-24)

Knowledge The student remembers The student does not The student The student The student does
the learned educational fully remember the remembers a limited remembers the not remember the
material and is able to learned educational amount of learned minimum amount of | learned
retell it material educational material learned learning educational

material material

Understanding | The student The student The student The student The student
demonstrates a complete | demonstrates incomplete | demonstrates limited/ | demonstrates demonstrates a
understanding of the understanding of the partial understanding incomplete lack of
training material training material of the training material | understanding of the | understanding of

training material the training
material

Application A student with an | A learner with an | The student | The student | The student
understanding of the | understanding of the | demonstrates limited / | demonstrates demonstrates  a
training material | training material | partial understanding | limited complete lack of
demonstrates its full use | demonstrates its | of the training material | understanding of the | understanding and
in new situations incomplete use in new | and incomplete use of | training material | inability to use the

situations it in new situations. and incomplete use | training material
of it in new | innew situations
situations

Analysis The student is able to | The student shows that | The student showsthat | The student is | The student is
fully analyze the | he can analyze the | heisable to partially / | unable to fully | generally unable
educational material / | educational material / | partially analyze the | analyze the | to analyze the
assignment  (highlight | task with minor errors | educational material / | educational material | educational
the main ideas, subtext, | (highlight the main | task with minor errors | / assignment | material /
analyze the backbone, | ideas, subtext, analyze | (highlight the main | (highlight the main | assignment
etc.) the backbone, etc.) ideas, subtext, analyze | ideas, subtext, | (highlight the

the backbone, etc.) analyze the | main ideas,
backbone, etc.) subtext, analyze
the backbone,

etc.)

Evaluation The student | The student | The student | The student | The student
demonstrates the ability | demonstrates the ability | demonstrates the | demonstrates an | demonstrates a
to fully evaluate the | to evaluate the | ability to partially / | incomplete ability to | complete inability
educational material / | educational material / | partially evaluate the | evaluate the | to evaluate the
assignments according | tasks with minor errors | educational material / | educational material | educational
to given and own criteria | according to the given | tasks according to the | / assignments | material /

and own criteria given and own criteria | according to the | assignments
given and own | according to the
criteria given and own
criteria

Modeling The student | The student | The student | The student | The student
demonstrates in detail | demonstrates the | demonstrates the | demonstrates  the | demonstrates a
the preparation of the | preparation of | limited /  partial | incomplete complete inability
training  material  / | educational material / | compilation of the | preparation of the | to draw up a
solution plan  when | solution plan when | training material / | training material / | training material /
completing the task | completing the task (new | solution plan when | solution plan when | solution plan
(new content, model, | content, model, | completing the | completing the task | when performing
structure, etc.) structure, etc.) with | assignment (new | (new content, | an assignment

minor errors content, model, | model, structure, | (new content,
structure, etc.) etc.) model, structure,

etc.)
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Koraps1 6i1im 6epy 6arnapaamacel 6oiisinma HEI'I3T'T OKY )KOCITAPBI / Yiiksek Egitim AlamTEMEL EGITIM PLANI
ITo mporpamme Beicmero o6pasosannss OCHOBHOM YUEBHBIM IJTAH / High education program BASIC EDUCATION PLAN
6B01719 leren Tini: exi mereJ T (aFBUIIBIH JKIHE TYPIK Tijaepi)
Oky mep3imi: 4 xou1 / Egitim siiresi: 4 yil Ka6buiaay mepsimi: 2021-2022 oxy sxbuist / Kabul Tarihi: 2021-2022 Egitim-Ogretim Y1t

Cpoxk o6yuenusi: 4 roga / Duration: 4 years Cpokunpuema: 2021-2022 yueGHsiiiros / Terms of admission: 2021-2022 academic year

Hukanepain araybl/ Dongii IIon koambl/ Monyabaepain arsl/Modiil ady/ Komno Kpeanr Cabak Typi 0oiibIHIIA OeJ1inyi Bakbliay Cemect | IlpepexBusu
adi/ HaumeHOBaHHe HUKI10B/ Ders kodu /Koast HaumenoBanue moay.ieii/ HeHT/ KeJieMi / TYPI p/ T/IIpepexBu
Cycle names npeLle:an/_Code Module name Ders/ O6bem e p N K | Crya Dénem/ 3?IT/Prerequi
of discipline Kommno | pemutoB/T Cemect | site
HeHT/ otal of gpm ax a6 e | p/ Sem | IlocrpexkBus
) er ™ op e BIK
Compo credits s ca/ ar ca | caca ut/IlocTpex
nent Bu3uT/ Post-
anl Ce op 6a | K L
requisition
at1 MH " K
mi Ha 1
Jlex p L
M Pr ab
Lec act or
tur ik at
e /Se uv
mi ar
na J
r a0
IIp op
aK ar
™ op
Ka/ "
Ce |
MH L
Ha ab
p or
Pra | at
ctic | or
elS |y
emi
nar
1.2Kannwb! 6i1im Gepetin 1.1 MemuiekeTTik MinaeTTi Moy b /Zorunlu modiil /TocynapcTBeHHbII 00s13aTe/ILHBIH 35
manaep (PKBII) uukii /Genel MoayJb / State mandatory module
Egitim Dersler KKZT 1101 KazakcTaHHBIH Ka3ipri 3aMaH Tapuxsl MK 5 + + ME 1
Dongiisii(GED)/ LiuxJ KChT 1101 Kazakistan Cagdas Tarihi ZB |§C)
00111e00pa3oBaTeILHBIX SIK1101 CoBpemenHas ucropust Kazaxcrana OK SE
aucuunind (00)/Cycle of CHOK 1101 Contemporary History of Kazakhstan RC MS
general education (CGE)
Fil 2109 dunocodust MK 5 + + Emruxan 111
Minnerti kommonent MK/ Fel 2109 Felsefe ZB Sinav
Zorunlu bilesen ZB/ Fil 2109 Ddunocodust OK JxsameH
Oobs13aTe1bHBINH KOMIIOHEHT Phi 2109 Philosophy RC Examinations
OK/ Required component RC
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SHT 1102 Ileren Tini MK 5 Emruxan I A2- pre -
(1680 carat/saat/uacos/ YaD 1102 Yabanci dil ZB Smav XKOK, post Bl
hours/ 56 akam.xp./ Ya 1102 WHOCTpaHHbIH 31K OK Eng‘?i?'nh;fil:)ns B1- pre A2,
akademik kredit/ academ. FL 1102 Foreign Language RC post- 50K
credits) B2- pre xok,
post -C1
Cl1 pre B2,
post JKOK
SHT 1103 Ileren Tini MK 5 Emruxan I A2- pre -
YaD 1103 Yabanci dil ZB Sinav XKOK, post Bl
lya 1103 WHOCTpaHHBbIH A3BIK OK Ex:;rlﬁi?\]\;fil;ns B1- pre A2,
FL 1103 Foreign Language RC post- k0K
B2- pre xok,
post -C1
Cl1 pre B2,
post XKOK
KOT 1104 Kasaxk (opsIc) Tini MK 5 Emrixan I A2-mipe-xoK-
KRD 1104 Kazak (Rus) Dili ZB Swav noct B1
KRYa 1104 Kasaxckuit (pycckit) f3bik OK Osaven B2-
KL 1104 Kazakh(Russian) Language RC Examinations
KOT 1105 Kazax (opbic) Timi MK 5 Emruxan I1 A2-npe-»oK-
KRD 1105 Kazak (Rus) Dili ZB Swav noct B1
KRYa 1105 Kasaxckwuii (pycckuit) a3bIk OK OKsaven B2-
KL 1105 Kazakh(Russian) Language RC Examinations
AKTAT 1106 AKIapaTThIK-KOMMYHHUKAIUSJIBIK TEXHOIOTHsUIAp (aFbUILIBIH TUTIHAE)/ MK 5 Emruxan 1I
BIT 1106 Bilisim ve Iletisim Teknolojileri (Ingilizce dili) ZB Siav
IKTNAYa 1106 NH(pOpMalMOHHO-KOMMYHHKAIIHOHHBIE TEXHOJIOTMH (Ha aHIJLA3.) OK Exzﬁfiih;tcigns
IACTE 1106 Information and communication technology (English) RC
1.2 9ueymerTik 6i1im k9He canmayaTThl eMip cajuTbl Moayai/ Sosyal egitim ve saghkl 21
yasam tarzlar1 modiilii/ Moay.b couuanbHbIX 3HAHMIA U 310POBOI0 06pa3a Ku3Hu/
Module of social-knowledge and healthy lifestyle
ASBM 2106 OneyMeTTiK-casicaTTaly O1iM MOy JIi (JieyMeTTaHy, CasiCaTTaHy, MK 8 Emruxan v
SPBM 2106 MoxeHueTTany, ncuxonorus) / Sosyo-politik bilgi modult (sosyoloji, B Sinav
MSPZ 2106 siyaset bilimi, kiiltiirel ¢alismalar, psikoloji)/ Momynb counansHo- OK Oxsaven
N Examinations
SPEM 2106 MOJUTHYECKUX 3HAHUHN (COLIMOIIOT U, TTOIUTONIOT U, KYJIbTYPOJIOTHs, RC
ncuxomnorusi) /Social and political education module (sociology, MK
political science, cultural studies, psychology) ZB
OK
RC
DSh1(2)107(8) JleHe MIBIHBIKTHIPY MK Emruxan I-1Iv
BE 1(2)107(8) Beden Egitimi ZB 8 Swav
FK 1(2)107(8) Duzmdyeckas KyIbTypa OK Oxsaven
PC 1(2)107(8) Physical Culture RC Examinations
EKBN 2116 DKOHOMHKa, KACIIKEPIIiK jKoHE OM3HEC Herizaepi Emruxan
EGIT 2116 Ekonomi, girisimcilik ve is temelleri TK/SB 5 Sinav m
EOPB 2116 Oxonomuka, OcHoBHI [IpeanpuHuMaTensCTBa U OH3HECA KB/CC Ex::rl:iarlgteigns
EFOEAB 2116 Economics, Fundamentals of Entrepreneurship and business
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EOK 2117 DKOJIOrHsl )KOHE eMip Kayirci3airi Emtuxan
EYG 2117 Ekoloji ve yasam giivenligi Smav
EBZh 2117 DOKonorust 1 6€30IMacHOCTh KU3HEACITEIHEHOCTH Eng‘?i?'nh;fil:)ns
EALS 2117 Ecology and life safety
KT 2118 KembacuibuibIK TEOpUCHI Emruxan
LT 2118 Liderlik Teorisi Sinav
TL 2118 Teopust JnaepcTBa Ex:;rf'?ii]\;fil:)ns
TOL 2118 Theories of Leadership
MTIKZh 2119 MeMJIeKeTTiK TUIAe ic KaFa3aapbIH JKYprizy Emruxan
RDYa 2119 Resmi Dilde Yazisma Swav
DGYa 2119 J1enonpon3BoICTBO Ha TOCYIAPCTBEHHOM SI3bIKE Ex:e)lﬁi?\“;fil:ms
RKIKL 2119 Record Keeping in Kazakh Language
SZhO 2120 CBIHH XKOHE XKYiielni oinay Emruxan
KSD 2120 Kritik ve sistematik diisiinme Swnav
KSM 2120 KpuTuueckoe 1 CHCTEMHOE MBILIJIEHHE Exggfi?\“;;gns
CAST 2120 Critical and Systemic Thinking
2.ba3anbIK NIHAep UMK / 2.1 JKorapbi oky opnbl komnonenti JKK/ Universite Segmeli US / 56
Temel disiplinler dongisu / By3sosckuii komnoneHT BK/University Component UC
IuKk1 6a30BbIX AMCUMIIIHH/ 211 Monyas — [IpakTukansik Tij/ Modiil- Uygulamah Dil/ 13
Cycle of basic disciplines Moayas — [Ipakruyeckast sizbik/ Module — Practical Language
TKTD 1201 Typik (Ka3zak) tini — (denreit 1) XKK/US 5 Emruxan | Ioct: Typik
(6apabirel/ Beero/ total 3360 | TKD 1201 Tirk (Kazak) Dili —(Seviye 1) BK/UC Swav (Kasax) Tini
carat/ saat /uacos/ hours/112 | TKYaU 1201 Typenxuii (Kazaxckuit) a3pix — (Yposens 1) OKsaven — (Menreii 2-
akapkp./ akademik kredit/ | TKLL 1201 Turkish (Kazakh) Language — (Level 1) Examinations A2, Cl1)
academ.credits)
TKTD 1201 Typik (Ka3zak) tini — (denreit 2) XKK/US 5 Emruxan I Ipe: Typik
TKD 1201 Tirk (Kazak) Dili —( Seviye 2) BK/UC Siav (Kazak) Timi
TKYaU 1201 Typenxnii (Kasaxckuit) s3b1k — (YpoBeHb 2) Exzﬁiih;teil; s — (Henreii 1-
TKLL 1201 Turkish (Kazakh) Language — (Level 2) Al, B2)
ATPF 1201 AFBUILIBIH TUTIHIH OPaKTHKAIBIK (OHETHKACHI XKK/US 3 Emruxan |
IUF 1201 Ingilizcenin Uygulamal Fonetigi (Ses Bilimi) BK/UC Swav
PFAYa 1201 PEP IpakTuyeckas GOHETHKA aHTIIMHCKOTO A3bIKA Exzﬁiih;teig s Ileren Timi 11
1201 Practical English Phonetics
212 Moayab — Koramabik mogenmer / Modiill — Kamu kaltard / 13
Moayab - O6mecrBennas: Kyabrypa/ Module — Public culture
SZhKMN 1201 Cpi0aiinac )eMKOPJIbIKKa KapChl MOICHUET Heri3nepi KK/US 3 Emruxan 1l
RME 1201 Riisvetle Miicadele Esaslart BK/UC Swmav
OAK 1201 OCHOBBI aHTHKOPPYIIIHOHHOH KyJIbTYphI Exzﬁfi?]l\;figns
FOACC 1201 Fundamentals of Anti-Corruption Culture
OFD 1201 OKyuIbLIapabH (YH3HOIOTHSUITBIK 1aMYBbI KK/US 3 Emruxan Il
YFOO 1201 Yas fizyolojisi ve okul dncesi hijyen BK/UC Sinav
FRSH 1201 DU3MOIIOTHS PA3BHTHS IIKONLHUKOB Ex::rl:iarlgteigns
PODOSC 1201 Physiology of development of schoolchildren
ATPG 1201 AFBUILIBIH TUTIHIH MTPAaKTHKAJIBIK TPaMMaTHKACHI | KK/US 5 Emruxan |
IDUG 1201 Ingiliz Dilinin Uygulamali Grameri I BK/UC Sinav
PGAYa 1201 TIpakTHYecKas TpaMMaTHKA AHTTHHCKOTO A3bIKa | £ :;r'ﬁ?]“;f_gns _
PEG 1201 Practical English Grammar | xaminat Hleren Timi II
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OT 1201 OKY TOKIPUBE KK/US 2 Ecen/Rapor/ i Tpe:
ES 1201 EGITIM STAJI BK/UC Oruer/Report Iocr:
UP 1201 YUYEBHAS ITPAKTUKA [IcuxoJior
EP 1201 EDUCATIONAL PRACTICE VSJIBIK-
NEJATOI'"
KAJIBIK
ITPAKTUKA
213 Monyan — [leqarorukansik 6iiMm / Modiil — Pedagojik egitim / 18
Mopnyas — [lenarornueckoe o6pazoanue / Module — Pedagogical
education
Ped/ Egit 2227 Tenaroruka/ Egitim XKK/US 5 Emruxan v Iocr:
Ped/ Ped 2227 IMenaroruka/ Pedagogy BK/UC Sinav Baranayapig
Oxsamen oIIEeMIIK
Examinations TEXHOMOTHSLT
apsl/
IBB/ KE 2228 Wukmo3usTi 6inim 6epy/ Kapsayict Egitim XKK/US 3 Emruxan \Y -
10/ IE 2228 Wuxmo3uBHoe obpasoBanue/ Inclusive Education BK/UC Sinav
Dk3aMeH
Examination
TZhTA 2226 TaopOue ) YMBICBIHBIH TEOPHACHI MEH dJlicTeMECi KK/US 3 Emrixan v NocT: Binim
EChTY 2226 Egitim Calismalarinin Teori ve Y 6ntemleri BK/UC Sinav 6epygaeri
TMVR 2226 Teopust 1 METO/IMKA BOCIIUTATENBHON paboThl E)(azal‘;;?r:;?on MeHepKMeH
TAMOEW 2226 Theory and methods of educational work T
MKKMMBSHT MazeHunerapasblk KapbM-KaTbIHAC MOH MOTIHIH/er! 6a3asblK eTen KK/US 4 Emruxan \V4 Ieren Timi 11
2225 Timi BK/UC Swav
KIBTYD 2225 Kiiltiirlerarasi iletisim baglaminda temel yabanci dil Eiﬁ?r?acti}lon
BlYaKMO 2225 Ba3oBbIil HHOCTPAHHBI A3BIK B KOHTEKCTE MEKKYJIBTYPHOTO OO IICHHS
BFLITCOIC 2225 Basic foreign language in the context of intercultural communication
TTVD/ TD 2230 Typix Tini 1 (B2 nenreiti)/ Tiirk Dili [ (B2 Seviyesi) XKK/US 3 Ewmrnxan v Typik  Tinmi
TYaUV/TLBL 2230 Typerkuii si361k | (ypoBens B2)/ Turkish Language 1 (B2 level) BK/UC asma" (Henreii 2)
K3aMCH
Examination N
214 Moayab — Typki aynue/ Modiil — Tiirk Diinyas: 6
Moayab — Twopkekuii mup/ Module — Turkic World
Yasa/YesB 2224 Slcaynrany/ Yesevilik Bilgisi XKK/US 3 Emruxan 1
Yasa/YS 2224 Scasusenenue / Yassawi Study BK/UC Swmav
DK3ameH
Examination
AP/ Al 2222 ATa-1ypik mpunnunrepi / Atatiirk Ilkeleri XKK/US 3 Emrnxan 1"
PA/ POA 2222 Tpunuunsl AraTiopka / Principles of Ataturk BK/UC Swmav
TMT/TMT 2223 Typxi Memekerrep tapuxsi / Tiirk memleketleri tarihi KK/US E;ﬁm’i?on
ITG/ TSH 2223 Hcropus Tropkckux rocynapers / Turkic States history BK/UC
2.15 Moayib- AkageMMsUIBIK MakcarTarbl werea Tt/  Modiil- 6
Akademik amaglar icin yabanci dil/ Moayab- HWHocTpaHHbIii
SI3BIK 1151 akagemudeckux nesasix / Module- Foreign language for
academic purposes
TAMO 3229 Tinai akageMusIbIK MakcaTTa okbITy/ Dilin akademik amaglar igin KK/US 6 Emruxan VI
DAAO 3229 ogretilmesi BK/UC Sinav
PYaAC 3229 TIpenonaBanue si3bika B akagemuyeckux nensx/ Teaching the language E;ﬁ?r:;li{on
TTLFAP 3229 for academic purposes
2.2 Tannay komnonenrti TK / Se¢meli Bilesen SB/ 56

Kommnonent no Bei6opy KB/ Component of choice CC
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MamaHIanaBIPYALIH 6i1iM TpaekTopusichl Nel «Illeren Tismi» / Ihtisaslagtirma Egitim Yoriingesi Nel «Yabanc dil»/ O6pasoBaTeannast TpaekTo pusi o cienmamnzamun Nel 1 «HOCTPAHHBIH S3BIK»/
/ Educational trajectory for the specialization number 1 "'Foreign language"

221 Moayab— Ieren Tini I/Modiill — Yabanct dil I/ Moayan — 12
Wnocrpaunnslii s3eik I/ Module - Foreign language |
ATBD/ ID 2204 Arpunmbie Tini (B2 nenreiti)/ Ingiliz Dili (B2 Seviyesi) TK/SB 5 EmTuxan 1l
AYaUV/ ELBL 2204 | Amnrimiickuii s3bik (ypoers B2)/ English Language (B2 level) KB/CC Sinav
Ok3aMeH
Examination
TTVD/ TD 2205 Typix tini 1 (B1 genreiti)/ Tiirk Dili I (B1 Seviyesi) TK/SB 4 Emruxan 1l
TYaUV/ TLBL 2205 Typerkuii si31k [ (yposens B1)/ Turkish Language I (B1 level) KB/CC Sinav
Ok3aMeH
Examination
FA2218 DoHeTHKa KOHE aUThUIBIM TK/SB 3 Emruxan I
FT2218 Fonetik and telaffuz KB/CC Smav
FP2218 doHeTHKa ¥ NPOU3HOIIEHNE Ok3aMeH
PP2218 Phonetics and pronunciation Examination
2.2.2 Moayab— Hlerea Tiai II/Modiil — Yabanc1 dil II/ Moayas — 10
Wnoctpannsiii a3bik II/Module - Foreign language 11
ATSD/ ID 3207 Arpmmpis Tii (C1 menreiti)/ Ingiliz Dili (C1 Seviyesi) TK/SB 5 EmTnxan \Y
AYaUC/ ELCL 3207 | Anurumiickuii si3bik (ypoenb C1)/ English Language (C1 level) KB/CC Smav
OK3aMeH
Examination
ADZhN 3141 AxaJeMUsIIBIK JaFABUIaPBI XKETULIpY Herisaepi TK/SB 5 Emtrxan \Y
ABGT 3141 Akademik becerileri gelistirmenin temelleri KB/CC Sinav
OPAN 3141 OCHOBBI IIOBBILIIEHUE AKAJAEMHYECKHX HABBIKOB Ok3ameH
BASE 3141 Basics of academic skills enhancement Examination
223 Mopnyas — Typik Tini / Modiil — Tiirk Dili / Moayxas — Typeukuii 9
si3bik / Module — Turkish Language
TTCD/ TD 3209 Typix i 1 (C1 genreiii)/ Tiirk Dili I (C1 Seviyesi) TK/SB 5 EmMTrxan V
TYaUC/ TLCL 3209 Typerkuii si3pik 1 (ypoBers C1)/ Turkish Language I (C1 level) KB/CC Sinav
Ok3aMeH
Examination
TTL/TDSB 3210 Typik timiHin nekcukonoruscst / TUrk Dilinin S6zluk Bilimi TK/SB 4 EmTuxan \Y
LTYa/ LOTL 3210 Jlexcukonorust Typerkoro s3eika/ Lexicology of Turkish Language KB/CC Sinav
Ok3aMeH
Examination
224 Moay.b — Apuaiib 6i1iMm  / Modiil — Ozel egitim / Moxyan — 10
CreunanbHoe oopaszoBanne / Module — Special education
BOT/DOT 3211 Baranmayzei enmemuik TexHonorusmaps/ Degerlendirmede Olgme | TK/SB 3 EmTtrxan VI Ipe:Ilenaror
TKO/ TMOA 3211 Teknikleri KB/CC Smav HKa
Texunonoruu kpurepuanbHoro oueHuBanus/ Technology Measurement Dk3aMeH
of Assessments Examination
BBM/ EY 3212 Binim 6epyneri menemxment/ Egitimde Yonetim TK/SB 3 EmTrxan VI Ipe: Topbue
MO/ MIE 3212 MenemxMeHT B 00pa3oBanuy/ Management in Education KB/CC Sinav JKYMBICBIHBIH
DK3amMeH TEOPHSICHI
Examination MeH
anicreMeci
TTCD/ TD 3213 Typix tini 1 (C2 menreiii)/ Tiirk Dili I (C2 Seviyesi) TK/SB 4 EmTHxaH VI
TYaUC/ TLCL 3213 Typeuxuii s361K I (ypoBenb C2)/ Turkish Language I (C2 level) KB/CC Sinav

DK3aMeH
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Examination
225 Moayab-Kacion meren tini/ Modiil-Mesleki yabanci dil/Moagyab— 15
Ipodeccnonanbublii nHOCTpanubIil s3b1k/ Module - Professional
foreign language
KBSHT 4341 Kocibu GarbITTasFas meTesn Titi TK/SB 5 + Emruxan Vi
MOYD 4341 Mesleki odakli yabanci dil KB/CC Sinav
POlYa 4341 ITpodeccronabHO-0pHEHTHPOBAHHBIH MHOCTPaHHbIN SI3BIK Ok3aMeH
POFL 4341 Professionally-oriented foreign language Examination
KTT/ MTD 4215 Kociou typixk tini/ Mesleki Turk Dili TK/SB 5 + Emrtuxan Vi
PTYa/ PTL 4215 Ipodeccronanbhelii Typerkuii s3s1x/ Professional Turkish Language KB/CC Sinav
Ok3aMeH
Examination
MK 4128 MazeHuer apablK KOMMYHHUKALHs TK/SB 5 + Emtrxan Vi
K1 4138 Kiiltiirlerarast iletisim KB/CC Sinav
MK 4138 MeXKynbTypHass KOMMYHUKaLUS Ok3aMeH
IC 4138 Intercultural communication Examination

MamaHIaHABIPYABIH 6i1iM TpaekTopusichl Ne2 OKBITY afticremeci / [htisaslastirma Egitim Yoriingesi Ne2 Ogretim Yontemleri/

npenojasauusi / Educational trajectory for the specialization number 2 Teaching Methods

OOpa3oBaTesibHast TP

aeKTOpHs Mo crniennaauzanun Ne2 M

eTOuKA

221 Monyas — Teinaay xoHe coiiiey / Modiil — Dinleme ve Konusma/ 12
Moayas — Caymanue u rosopue/ Module — Listening and
Speaking
TK/DNA 2139 ThIHNay )KOHE KOHCIIEKTiIeY TK/SB 6 + Emrrxan Il
AK/LNT 2139 Dinleme ve not alma KB/CC Smav
AynupoBaHue U KOHCIIEKTHPOBaHHE DK3aMeH
Listening and note taking Examination
KTT 2140 Kewne typxi Timi/ Eski Turk dili TK/SB 6 + Emtuxan i
KT 2140 Ipesuetiopkckuit s3p1k/0Old Turkic Language KB/CC Sinav
DYa 2140 DK3amMeH
OTL 2140 Examination
222 Mopuyas — 9nedueri I/ Modiil — Edebiyati I/Moayas — Jlureparypa 10
1/ Module — Literature 1
TAA/TDE 3219 Typik amemi onebuerti / Tiirk Diinyasi Edebiyatlar: TK/SB 5 + Emtuxan \Y
TML/ TWL 3219 Typerkas mupoBas suteparypa / Turkish World Literature KB/CC Sinav
Ok3ameH
Examination
ZhTTB/ GTDB 3220 | JXammsr Typik tin 6imimi / Genel Turk Dil Bilimi TK/SB 5 + Emtuxan \Y
OTYa/ GTLS 3220 Ob6uee Typenkoe si3piko3Hanue / General Turkish Language Studies KB/CC Sinav
Ok3ameH
Examination
2.2.3 Moayns -9piciama / Modiil —Metodoloji / Moayapr - 9
MertonoJiorust /Module — Methodology
TPO 3221 Typix noasumsicein okpity/ Tirk siiri 6gretimi/ OO6yuenue | TK/SB 5 + EmTuxan \%
OTP 3221 Typenxoit mossun/ Teaching Turkish Poetry KB/CC Smav
TShO3221 Dk3ameH
TTP3221 Examination
ATPPZAA 3222 AFBUILIBIH Tl IOHIH/IE NEJarOTUKAIBIK 3ePTTEY 9/liCHaMachl MEH TK/SB 4 + Emtuxan Vv
anicremeci KB/CC Sinav
IDPAM 3222 Ingiliz Dili Dersinde Pedogoji Arastirma Metodolojisi ve Teknikleri Dk3amMeH
MMPIAYa 3222 MeTon010rus 1 METOAUKA IEAArOrHYECKOr0 CCIEN0BaHNS B Examination

MAMOPRIE 3222

AHTJIMICKOM SI3BIKE

Methodology and Methods of Pedagogical Research in English
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224 Monyas — Apuaiisl 6iaiM / Modiil — Ozel egitim / Moxyan — 10
CrnennanbHoe oopasosanne / Module — Special education
PM/ PY 3223 INenarorukansix MeHexkMenT/ Pedagojik yonetim / TK/SB 3 EmTuxan VI
PM/PM 3223 IMenarornueckuii Menemxment/ Pedagogical management KB/CC Sinav
Ok3aMeH
Examination
KB/ KD 3224 Kpurepuanust 6aranay/ Kriter degerlendirmesi/ TK/SB 3 Emtuxan VI
KO/ CA 3224 Kpurepuansnoe onjennsanue/ Criteria assessment KB/CC Sinav
Ok3aMeH
Examination
TTOA 3225 Typik TiJIIH OKBITY/IBIH dicTeMecCi TK/SB 4 Emtuxan Vi
TDOY 3225 Tiirk Dili Ogretim Y 6ntemleri KB/CC Sinav
MPTYa 3225 MeroaMka NpenofaBaHus TyPELKOro s3blka Ok3aMeH
MOTTL 3225 Methods of Teaching Turkish Language Examination
225 Mopyar — Opeoumeri II/ Modill — Edebiyati II/Moayas - 15
Jluteparypa I/ Module — Literature 11
AAA 4226 AFBUIIIBIH )KOHE aMEPHKaH oe0ueTi TK/SB 5 Emtnxan VII
IAE 4226 Ingiliz ve Amerikan Edebiyati KB/CC Sinav
AAL 4226 Anrmmiickas U aMepuKaHCKasl TUTepaTypa Ok3aMeH
EAAL 4226 English and American Literature Examination
ATTPh 4227 AFBUIIIBIH TUTIHIH TEOPHSUIBIK (POHETHUKACH TK/SB 5 EmTnxan Vi
IDTF 4227 Ingiliz dilinin teorik fonetigi KB/CC Stav
TFAYa 4227 Teoperndeckast HOHETKA AHTITMHACKOTO A3BIKA JKsamen
TPhE 4227 Theoretical Phonetics of English Examination
ATASHE/ IEK 4208 AFBUIIIBIH TiliHAe one6M mbFapMambUIbIK (cce)/ Ingilizce Edebi TK/SB 5 Emtuxan VI
LSEAYa/ LEIE 4208 Kompozisyon KB/CC Sinav
JluTepatypHoe coueHeHue (3cce) Ha aHrInicKoM s3bike/ Literary Dk3amMeH
Essay in English Examination
3.1 JKorapsi oKy opubl kommonenTi JKK/ Universite Se¢meli US / 50
3. Beiiinaeymi nonaep uukIi/ By3zosckuii komnonent BK/University Component UC
Profil olusturma disiplinleri 311 Moayasb- Tia rapuxsl/ Modiil- Dil Tarihi/ Moayas- UcTopust 13
déngusu / sizbika/ Module- Language History
Huxa npoduaupyomux PPP/ PPS 2202 NCUXOJOTIUsIBIK-IEJAT OT'MKAJIBIK ITIPAKTHUKA/ JKK/US 2 Ecen/Rapor/ v Ipe: OKY
mucwininn/ Cycle of the PPP/ PPP 2202 PSIKOLOJIiK VE PEDAGOJIK STAJ / ICHXOJIOT'O- BK/UC Otuet/Repo TOXIPUBE
profiling disciplines NEJATOTMYECKASI IPAKTUKA/ PSYCHOLOGICAL AND rt %ETAF J—
PEDAGOGICAL PRACTICE AJTBIK
(1800 carar/ saat /qacos/. IPAKTHKA
hours/6(_] aKaILKP./ aka(_iemlk ATOTB/10TD 3308 AFBUILIBIH TUTIH OKBITY/IA TECTiJICY )KaHE Oaranay XKK/US 4 Emtuxan \Y%
kredit/ academ.credits) TOOAYa/ TAELT | Ingilizce Sgretiminde test ve degerlendirme BK/UC Smav
3308 TectupoBaHUE U OLICHUBAHUE B O0YYEHUH aHTJIMHCKOMY SI3BIKY Dk3aMeH Ar
- . . - S BUTIIBIH
Testing and assessment in English language teaching Examination .
TUTIH OKBITY
anicreMeci
ATL/IDL 3307 AFEBINIIBIH TiniHiH nexcukonorusackl/ Ingiliz Dilinin Leksikolojisi XKK/US 4 EmTrxan \Y AFBUIIIBIH
LAYa/ EL 3307 Jlexcukomnorus anrnmiickoro s3sika/ English Lexicology BK/UC Sinav TUTIHIH
DK3aMeH MPAKTHKAIBIK
Examination rpaMMaTHKac
Bl
AFBUTIIBIH
TUTIHIY

CTHJIMCTUKAC
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BI

SHTPBBSAN 3256 | Illeren Tinmi nemarorukaislk OiniM Oepy canachiHIarbl aypapma KK/US 3 Emtrxan \Y Monenuerap
OPIPO 3256 | meri3nepi BK/UC Sinav AJIBIK KapbIM-
BOTIFLPE 3256 / Yabanci dil pedagojik egitimi alaninda ¢evirinin temelleri DK3aMeH KaTblHaC MOH
/OCHOBBI TIEpeBOJda B HMHOS3BIYHOM I1€arOrHYECKOM 00pa3oBaHUH Examination MOTiHIHAET
/Basics of translation in foreign language pedagogical education 6azabIK
ieTen Tim
Tinai
aKaJIeMHUSIIbI
K MakcaTTa
OKBITY
3.12 Monayab- AkageMusiIblK MakcarTarsl merea Tini/ Modiil- 14
Akademik amaglar icin yabanc1 dil/ Moayab- HWHocTpaHHbIii
SI3BIK ISl akagemudecknx ueasix / Module- Foreign language for
academic purposes
ATOA 3309 AFBUILIBIH TUTIH OKBITY 9ficTemeci XKK/US 4 EmTnxan VI -
IDOY 3309 Ingiliz Dili Ogretim Y éntemleri BK/UC Sinav
MPAYa 3309 MeTozuKa NpernojaBaHusl aHTJIUHCKOro A3bIKa Ok3aMeH -
MOTE 3309 Methods of Teaching English Examination
ATTG 3311 AFBUIIIBIH TUTIHIH TEOPHSIBIK I'PAMMATHKACHI KK/US 3 EmTuxan VI AFBUIIIBIH
IDTG 3311 Ingiliz Dilinin Teorik Grameri BK/UC Sinav TiTiHIK
TGAYa 3311 TeopeTnueckas rpaMMaTHKa aHTJUHCKOTO S3bIKa Dk3ameH MPaKTHKAIIBIK
TEG 3311 Theoretical English Grammar Examination rpaMMaTHKac
BI
AFBUIIIBIH
TUTIHIH
CTHJINCTHKAC
BI
KKZA 3310 KiraccukainbIk »xoHe Ka3ipri 3aMaHFbl 9pe0ner XKK/US 3 EmTuxan VI -
KChE 3310 Klasik ve Cagdas Edebiyati BK/UC Sinav
KSL 3310 Kraccuaeckast 1 cCOBpeMEHHas1 ITEpaTypa Dk3ameH -
CAML 3310 Classical and Modern Literature Examination
PP/ PS 3203 NEJATI'OTMKAJIBIK MPAKTUKA / PEDAGOJIK STAJ/ XKK/US 4 Ecen/Rapor/ VI Hpe:
PP /TP 3203 NEJAT'OT'MYECKAS IPAKTUKA / TEACHING PRACTICE BK/UC Oryer/Report gggléonorﬂ
[EJIACOTI' MK
AJIBIK
I[MPAKTHKA
Iocr:
OH/IIPICTIK-
MEJAI'OI'MK
AJIBIK
[TPAKTHKA
3.1.3 Moaynb — AFBUIINBIH Tilli jK9HE aKMAPATTHIK TEXHOJIOrusiap/ 23
Modiil - ingiliz Dili ve Bilgi Teknolojisi/ Moxyas — Anramiickuii
si3pIK M uH(popMmanuonnpie Texuosoruu/ Module - English
Language and Information Technology
ATOAT 4313 AFBUILIBIH TUTIH OKBITY/IAFbl aKIIAPATTHIK TEXHOJIOTHUSLIIAP KK/US 3 EMtuxan VII AKnaparThIK-
I0BT 4313 Ingilizce 6gretiminde bilgi teknolojisi BK/UC Sinav KOMMYHHKAI[
ITPAYa 4313 MHdopMaIoHHbIe TEXHOIOTUH B IPENOaBaHUN aHTIMHCKOTO S3bIKa DK3aMeH HSUTBIK
ITITE 4313 Information technology in teaching English Examination TEXHOJIOTHSLT

ap (aFbUILIBIH
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Tininge)/
ASHST 4312 O1e0u MbIFapMara CTHIIMCTHKAIBIK TalIay XKK/US 4 Emtuxan VI Krnaccukanst
EESA 4312 Edebi Eserin Stilistik Analizi BK/UC Sinav K JKOHE
SALP 4312 CTUIMCTHYECKUH aHAIM3 JIMTEPAaTypPHOr o IPOU3BEICHUS DK3amMeH Kasipri
SAOLW 4312 Stylistic Analysis of Literary Texts Examination 3aMaHFbl
onebuer
ATOP 4311 AFBUILIBIH TUTIH OKBITY/IBIH TICHXOJIOTHSCHI XKK/US 4 Emtuxan VI AFBUIIIBIH
I0P 4311 Ingilizce 6gretimi psikolojisi BK/UC Sinav TiNiH OKBITY
POAYa 4311 Icuxonorus B 06yq.e1-n/114 aHrm/IﬁCKOM.y SI3BIKY 3K3?.Me¥-[ omicremeci
PELT 4311 Psychology of English language teaching Examination
OPP/ EPS 4304 OHJIIPICTIK-TIEJATOI'UMKAJIBIK ITPAKTUKA/ XKK/US 8 Ecen/Rapor/ VIII Hpe:
PPP/ IPP 4304 ENDUSTRIYEL-PEDAGOJIK STAJ/ BK/UC Oruer/Report Zﬁlg&mrw
NMPOU3BOJCTBEHHAS-IIEJATOI'MTYECKAS [P AKTHKA
TIMPAKTHUKA/ INDUSTRIAL-PEDAGOGICAL PRACTICE Iocr:
JIATUTOMAJT
Bl
_ IMPAKTHKA
DP/ DOS 4305 JUITIJIOMAJABI IPAKTHKA/ DIPLOMA ONCESI STAJ KK/US 4 Ecen/Rapor/ VIII | Tipe:
PP/ PGPT 4305 OPEJJUIIIOMHAS IPAKTUKA/ PRE-GRADUATION BK/UC Orer/Report &ngﬁiﬁ(
PRACTICAL TRAINING AJI’I[)IIK
IMPAKTHKA
3.2 Tannay komnonenti TK/ Se¢meli Bilesen SB/ 10

Komnonent no Boioopy KB/ Component of choice CC

MamaHaaHABIPY/ABIH 6i1iM TpaekTopusichl Nel«Pecmu ic-karasnapy» / Ihtisaslastirma Egitim

Educational trajectory for the specialization number 1 «Record Keeping»

Yoriingesi Nel «Yazisma»/ O6pa3oBarelibH

ast TpaeKTopHs no cnenuaan3anun Nel «/le10npon3BoacTBo» /

321 Moaynbs — ArbpulIIBIH pecMH ic-Karasmapel / /Modul — Resmi 10

ingilizce is kagitlar1 /Moayis — OduumManbHble AHrIHIACKHE

nejgosble 6ymaru / Module - Official English papers
ATRIKZh 4302 AFBUILIBIH TUIIHIE PECMU iC-KaFa3Jap/ibl )KYPri3zy TK/SB 5 EmTuxan VI
IDY 4302 Ingiliz Dilde Yazigsma KB/CC Sinav
DAYa 4302 Jlenonpoun3BoICTBO Ha aHTIIMHCKOM A3bIKE Dk3aMeH
RKITEL 4302 Record Keeping in the English Language Examination
SHTAMU Ieren Tini akaJeMHSUIBIK MAaKCATTAP YLIIH TK/SB 5 Emtuxan VII
4315/AAYD 4303 Akademik Amagli Yabanci Dil KB/CC Sinav
IYaDAC 4303 | MHOCTpaHHBIH SA3BIK IS aKaAEMHYECCKUX LIENeH DK3aMeH
FLFAP 4303 Foreign Language for Academic Purposes Examination

MaManIaHABIPYIbIH 6itiM TpaekTopusichl No2 «TeopusibiK cuHTakcue» / Ihtisaslastirma Egitim Yoriingesi No2 «Kuramsal sozdizim»/ O6pa3oBaTebHasi TPAaeKTOPHS MO clenuann3anun No2

«Teopernueckuii cunrakcuc» / Educational trajectory for the specialization number 2 «Theo

retical syntax»

321 Mogayns — Kazipri Typik Tizgepi 10
/ Modul — Dil Bilimi ve Kiiltiirel Calismalar/ Moxy.ab —
JlunrBoctpanoBenenne/Module - Linguistic and Cultural Studies
KTT 4304 Kasipri Typik Tingepi TK/SB 5 EmTHxaH VI
ChTD 4304 Cagdas Tiirk Dilleri KB/CC Sinav
STYa 4304 CoBpeMeHHBIE TIOPKCKHE SI3bIKU Dk3amMeH
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MTL 4304 Modern Turkic Languages Examination
TTTS 4305 Typik TiIHIE TEOPHSIBIK CHHTAKCHCI TK/SB 5 + + Emruxan Vil
TDKS 4305 Turk dilinin kuramsal s6zdizimi KB/CC Smav
TSTYa 4305 TeopeTnueckuil CUHTaKCUC TYPELIKOTO sA3bIKa OKk3aMeH
TSOTTL 4305 Theoretical syntax of the Turkish language Examination
4. KopbITBIHABI aTTecTaTTay / 4.1 KopsIThinab! arTectarray moay:i/ Final snav/ Moaynab utorosasi arrecranusy/
Final Smav/ Urorosas Module of final attestation
arrecraumsi/ Final Attestation JIMIUTOMIBIK  KYMBICTBI, AUIUIOM/BIK JKO0AHBI jKa3y JKOHE KOpFay HeMece KCLICH/I eMTHUXaH 12 VIII
(360 carat/ saat /uacos/ hours Tanceipy/

/12 axan.kp./ akademik kredit/ | Tei ey Projeyi hazirlama ve Savunma yada Kapsamli Snavina girme/
academ.cred Its) Hanucanue u 3almra Z[HHHOMHOﬁ pa6OTLI, JUITIJIOMHOI'O IPOEKTa UJIN
MOJITOTOBKA M C/1a4a KOMILIEKCHOTO 3K3aMeHa /
Writing and defending a diploma work, diploma project or preparing and passing of Complex
exam

Bapasirsl/ Toplam/Beero/Total: 12

Kannel 6apasirel/ Genel Toplam /O6mwmii utor/ General: 240
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Huknaepain arayel/ Dongii adi/

Kpennrrep/Kredi/ Kpenntel/ Credits

Haunmenosanue uukJios/ Cycle names Kp/ car/ Kp/ car/ Kp/ car/ Kp/ car/ Kp/ car/ Kp/ car/ Kp/ car/ Kp/ car/ Kp/ car/
kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/ kr/ sa/
Kp/ vac/ Kp/ uac/ Kp/ vac/ Kp/ vac/ Kp/ vac/ Kp/ vac/ Kp/ vac/ Kxp/ vac/ Kp/ vac/
credit credit credit credit credit credit credit credit credit credit credit credit credi credit credit credit credit credit
t
CemectpJiep / Donem /Cemectp/ Semester Bapasirsi/Toplam/
4 5 Bcero/Total:
1. Kanne! 6isiv Gepetin manaep (x6m) nukai / Genel
egitim dersler déngiisii(ged)/ Lluk 22 660 12 360 12 360 10 300 56 1680
o0meo6pasoBaTebHBIX AMcHUNINH (001)/ Cycle of
general education (cge)
1.1 MemunekerTik MinzeTTi MOysIb/ Zorunlu modil/ 20 600 10 300 5 150 35 1050
/TocyapcTBeHHBII 00s3aTeNbHbIH MOayIIb/ State mandatory
module
1.2 OneymerTik 6iiM JxKOHE canayaTThl OMip calThbl MOLYJIi/
Sosyal egitim ve saglikli yagam tarzlart modiilii/ 2 60 2 60 7 210 10 300 21 630
Motynb colMaIbHBIX 3HAHUH U 3710pOBOro obpaza
susan/ Module of social-knowledge and healthy lifestyle
2.Basanvik momep unkii / Temel disiplinler dongiisi | g 240 18 540 18 540 18 540 19 570 16 | 480 | 15 | 450 0 0 112 | 3360
/Muka 6a3obix AucuunianH/ Cycle of basic disciplines
2.1 KorapbI oKy opHBI KommonenTi / Universite secmeli 8 240 18 540 6 180 18 540 6 180 56 1680
modulu/
By3oBckuii komnoneHnT /University component
2.2 Tanaay komnonenTi / Se¢meli bilesen / 12 360 19 570 10 300 15 450 56 1680
Komnonent no Be16opy/ Component of choice
3.beiiingeymi  monpep unmkiai/  Profil  olusturma
disiplinleri dongisti / 2 60 11 330 14 | 420 | 21 | 630 | 12 360 60 1800
Huxa npodumupyommx aucuumiun/ Cycle of the
profiling disciplines
3.1 2Korapsl oKy opubl KommonenTi / Universite secmeli 2 60 11 330 14 420 11 330 12 360 50 1500
modiilii/ By3oBckuii kommnonent Bk/University
component
3.2 Tanpay kommnonenTi / Se¢meli bilesen / 10 300 10 300
Komnonent o Bb16opy/ Component of choice
4. KopsiTeinabl artectarray / Final sinav/ Hrorosas 12 360 12 360
arrecraums/ Final attestation
JKannbi 6apasirbl/Genel Toplam /O6mmii ntor/General: 30 900 30 900 30 900 30 900 30 900 30 900 36 1080 24 720 240 7200
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